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50 LET PO BAZOVICI
Kaj je preostalo drugega cesih bi moralo pomeniti po- zum. Zato ob tej priložnosti

mladim slovenskim in hrva­
škim fantom na Primorskem 
In v Istri po 1927 letu, kot 
organizirati tajne organiza­
cije in stopiti v akcijo? Po­
tem ko je fašizem zaprl slo­
venske in hrvaške šole, raz­
pustil vsa slovenska in hrva­
ška društva, zatrl tisk in s 
tem uresničeval načrt, kako 
v najkrajšem času poita­
lijančiti slovensko in hrva­
ško prebivalstvo tedanje Ju­
lijske krajine, ni mladini pre­
ostalo drugega, kot stopiti 
na pot boja.

Da so prišli do takega za­
ključka je prispevalo tudi 
zadržanje starejših sloven­
skih politikov, ki so si iz 
Političnega oportunizma u- 
tvarjali, da se je moč braniti 
pred fašističnim nasiljem s 
sklicevanjem na zakonitost. 
Mladina jih je obšla in sto­
pila na narodno-revolucio- 
Parno pot.

Narodi, njegovi .deli, ljud­
stva, so v svoji zgodovini 
mnogokrat postavljeni pred 
Preizkušnjo. Njihovo zadrža­
nje ob takih priložnostih, 
Pod vplivom jeder, ki jih te 
skupnosti izražajo: političnih 
organizacij, javnih delavcev, 
vidnih ustvarjalcev in sku­
pin, ki spontano nastajajo, 
odločilno vpliva na bližnjo, 
mnogokrat tudi na daljno 
bodočnost te skupnosti.

Primorski Slovenci smo bi­
li v tem stoletju trikrat po­
stavljeni pred take preizku­
šnje: ob koncu prve svetov­
ne vojne, ob kulminaciji fa­
šističnega nasilja in po na­
padu fašistične Italije na 
Jugoslavijo.

Prve preizkušnje nismo 
prestali deloma zaradi sla­
bosti splošne slovenske po­
litike, nepripravljenosti na 
tak razvoj dogodkov in ob­
jektivnih težav, ki jih je 
Povzročil londonski pakt, kar 
je slabilo slovenske zahteve 
ob koncu vojne.

Aktivnejša, mobilizacijska 
in radikalna politična usme­
rjenost bi gotovo prispevala 
k temu, da bi vsaj delu pri­
morskih Slovencev bilo pri­
hranjeno nasilje, ki so ga 
morali 25 let prenašati.

Kot že omenjeno, so ob 
drugi preizkušnji slovenski 
Politiki povsem odpovedali 
in je moralo nastati sponta­
no, z mladostnim navduše­
njem prežeto gibanje, ki je 
dalo primeren odgovor na 
nasilje, kakršnega ni noben 
del slovenskega naroda dot­
lej preizkusil. Odgovoriti je 
bilo treba na nesramno od­
krito izražen načrt, da je 
treba Slovence v najkrajšem 
basu asimilirati.

Jedro mladih upornikov je 
>ilo narodno revolucionarno, 
'o pa predvsem v akcijah 
odelovali tudi levičarsko u- 
merjeni slovenski mladinci, 
si so videli v radikalnosti 
n v akciji sestavni del re- 
’olucionarnih nalog in so 
,ravilno vrednotili slovensko 
narodno vprašanje na Pri­
morskem.

Treba je bilo potrditi sa- 
hega sebe, vliti pogum ro- 
1akom, zbuditi vest demo- 
^ratičnih sil italijanskega 
%aroda in vse Evrope, do­
kazati fašizmu, da slovenski 
-lovek na Primorskem ne 

tiho in vdano prenašal 
hle. Zato so gorela poslopja, 
* katerih so slovenske otro­
be navajali k zaničevanju 
fsega. kar je slovenskega in 
hm vsiljevali jezik, ki ga 
hišo poznali, ker ga doma 
^iso nikoli slišali, pokale so 
“otnbe.

Fašizem je bil ponižan, 
3gova moč je bila okrnje- 
, v primorskih Slovencih 
plamen odpora, tudi tihe- 

porastel.
Smrt Bidovca, Marušiča, 
loša in Valenčiča in 246 
izrečenih zapornih kazni 
obtožencem na obeh pro-

trditev moči fašističnega re­
žima in ustrahovanje Sloven­
cev. Dejansko so smrtne ob­
sodbe in zaporne kazni priž­
gale novo luč, ki jo je pri­
morski človek nosil v sebi 
do tretje preizkušnje, ko so 
fašistične sile zasedle Jugo­
slavijo.

Z dvignjeno glavo lahko 
primorsko ljudstvo ugotav­
lja, da je to, zadnjo preiz­
kušnjo, častno prestalo. Že 
v prelomnem letu 1941 se je 
vključilo v revolucionarni in 
uporniški val, ki je prihajal 
iz zasedene osrednje Slove­
nije in Jugoslavije. Njego­
vi nosilci so bile sile, ki 
so združevale revolucionarni 
boj za narodno in socialno 
osvoboditev in je napovedo­
valo . novo vsebino sožitja 
med Slovenci in Italijani na 
narodnostno mešanem ozem­
lju. Noben del slovenskega 
ozemlja se ni tako združeno 
in enotno boril proti fašizmu 
in nacizmu, kot Primorska. 
Drugače tudi ni bilo mogoče, 
ker je bila Bazovica napoved 
revolucionarnega reševanja 
slovenskega vprašanja 1 na 
Primorskem.

Žrtev, ki so dali svoja živ­
ljenja, zato da bi tisti, ki 
so ostali, bili bolj svobodni, 
se spominjamo predvsem iz 
dolžnosti, da jim izrazimo 
svojo hvaležnost. Spominja­
mo se jih tudi zato, da o- 
pozarjamo mlade ljudi, ki 
žive v drugačnih razmerah, 
kako draga je bila pot do 
boljšega življenja in tudi za­
to, da ocenimo, ali so bile 
štiri bazoviške žrtve, zapori, 
internacije, oboroženi boj in 
na tisoče padlih v narodno 
osvobodilni vojni sorazmerne 
z narodnostnimi pravicami, 
ki jih Slovenci v Italiji da­
nes uživamo.

Žal moramo ugotoviti, da 
žrtve niso bile povsem po­
plačane. Preveč ljudi je pa­
dlo, preveč let z.apora, kon- 
finacije in internacije so mo­
rali prebiti primorski ljudje 
za pravice, ki jih danes uži­
vamo. Povrnjene niso bile 
še vse tiste pravice, ki jih 
je fašizem odvzel, uresniče­
no ni še bilo vse tisto, kar 
si je borbena mladina pred 
več kot petdesetimi leti po­
stavila v program.

Pred več kot petdesetimi le­
ti so požigali šole - potuj- 
čevalnice. Še danes je šola 
v Kanalski dolini, Reziji in 
Benečiji potujčevalnica. Te­
rjali so narodnostne pravice 
za Slovence. V videmski po­
krajini se glede tega ni nič 
spremenilo v primerjavi z 
letom 1930, razen nekaj o- 
mejenih izjav dobre volje. 
Slovenski jezik nima v go- 
riški pokrajini nobene pravi­
ce v javnosti, v uradih, na 
sodišču. Le nekaj napisnih 
tabel pred nekaterimi naselji 
so vidna priča, da tod bivajo 
Slovenci. V Posebnem statu­
tu napisane pravice, ki bi jih 
morali uživati Slovenci, se 
na Tržaškem še danes ne 
priznavajo.

Petdeset let je minilo od 
nasilne smrti štirih bazovi­
ških mladeničev, račun pa 
je še danes v mnogočem 
odprt. Zato današnja Bazo­
vica ni samo počastitev žrtev 
in obračun, kaj se je od ta­
krat spremenilo, je tudi velik 
očitek italijanski državi, da 
ni še popravila vseh krivic 
in škode, ki jo je povzročil 
fašizem slovenski narodnost­
ni skupnosti in da ni celo 
še danes prave volje in raz­
položenja, da bi nekatere 
teh krivic priznala.

Nerazumljivo in vse obsod­
be vredno je, da so pravice 
naše skupnosti še v takem 
zaostanku za splošnimi de­
mokratičnimi pridobitvami v 
državi v zadnjih desetletjih 
in za odnosi med Italijo in 
Jugoslavijo, ki jim je dal 
novega poleta osimski1 spora-

ponovno poudarjamo, da so 
narodnostne pravice naše 
manjšine neločljiv del demo­
kracije. Zato 'naši nerešeni 
problemi, ali polovično reše­
ni, kot nekateri napovedu­
jejo, mečejo temno senco na 
demokracijo v italijanski re­
publiki, bodo pa tudi nega­
tivno vplivali na odnose med 
obema državama.

Naj bi petdesetletnica smr­
ti bazoviških junakov bila 
tudi resno opozorilo, da se 
je treba odločno otresti vse­
ga, kar je fašizem zapustil 
in uveljaviti odprtost novih 
dimenzij do slovenske na­
rodnostne skupnosti v Italiji.

BORIS RACE

Danes popoldne vsi v Bazovico na osrednjo
proslavo bazoviških žrtev
Zbor udeležencev 
(ob vsakem 
vremenu) 
ob 16. uri 
v Bazovici
Včeraj so po številnih krajih 
Primorske zagoreli kresovi v po­
častitev spomina bazoviških žr­
tev (foto Magajna)
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PO NENADNIH SPREMEMBAH V VODSTVU POLJSKE PARTIJE

Novi sekretar Stanislavv Kanin zagotavlja 
uresničitev Cierekovih obvez do delavcev
Kritika Gierekovi gospodarski politiki • Poudarjena vloga partije - Zavzetost 
za okrepitev sodelovanja s Sovjetsko zvezo - Čestitke Leonida Brežnjeva

VARŠAVA — Zamenjava v vrhu poljske partije je presenetila vse. 
Pričakovati je bilo sicer treba, da bo Gierek prej ali slej odstopil, 
vendar .je prevladovalo mnenje, da bo do odstopa prišlo po koncu 
madridske konference: Glcrekov lik je tesno povezan s politiko zbli­
ževanja med Vzhodom in Zahodom v Evropi in zato je po vsem za­
hodnem svetu prevladovala domneva, da bo do zamenjave prišlo kas­
neje in ne v sedanjem trenutku, ko se Poljska pripravlja na Ma­
drid, kjer bo predlagala sklicanje konference za razorožitev v Evropi 
in postavila kandidaturo Varšave
za sedež konference.

Presenečenju, ki ga torej pred­
stavlja nenadna zamenjava Gie- 
reka, pa je treba dodati še eno: 
oznazimn ga z imenom Stani­
slava Kanie, novega tajnika polj­
ske združene delavske stranke. 
Izvolitev Kanie za prvega partij­
skega sekretarja je spravilo s ti­
ra vse zahodne opazovalce, ki so 
že več dni govorili o bivšemu zu­
nanjemu ministru Olszovvskemu 
kot edinemu kandidatu za nasled­
stvo, pri tem pa dopuščali mož­
nost, da bi bil na to mesto lah­
ko imenovan tudi «veliki pogaja-

Stanislaw Kania

lec» iz Gdanska, Jagielski. Ime­
novanje Olszovvskega ali Jagiel- 
skega bi bilo namreč v skadu z 
linijo zadnjih sprememb v vrho­
vih vlade, partije, sindikatov in 
sredstev javnega obveščanja, kjer 
je povsod prevladovala »liberal­
na* linija poljske partije, torej 
tista struja, ki je kazala večjo 
odprtost do gospodarskih in poli­
tičnih vprašanj, ki so jih sproži­
le delavske stavke. A rti bilo ta­
ko. Kania je v bistvu Gierekov 
človek; delal je vedno v zatišju 
in je bil drugorazredna figura v 
poljski politiki, pa čeprav je že 
devet let član centralnega komi­
teja partije. Oznaka, ki jo dajejo 
zanj je, da je »manj konservati­
ven* od Giereka, vendar pa ni 
pristaš »liberalne* struje v partiji.

To pa pomeni dvoje: da spo­
razumi med vlado in delavci, ki 
so bili osnova za prekinitev stavk, 

\ ostanejo v veljavi in da bo Polj­
ska tudi v zunanji politiki nada­
ljevala z usmeritvijo, ki jo je 
izdelala pod Gierekovim vod 
stvom. Imenovanje Kanie naj bi 
bilo torej konec koncev le znak 
kontinuitete tako v notranji kot v 
zunanji politiki, seveda z veliko 
novostjo, ki jo za kontinuiteto 
poljske politike prinaša sporazum 
o ustanovitvi svobodnih sindika­
tov in o priznanju pravice do 
stavke, kar pomeni za sistem, ki 
je sicer statičen, dokaj pomembno 
dinamično noto.

Govor, ki ga je imel Kania po

»soglasni izvolitvi* za prvega se­
kretarja partije so včeraj v ce­
loti prebrali v televizijskih poro­
čilih. Kania je med drugim ome­
nil možnost sklicanja izrednega 
kongresa poljske partije, kar je 
nekaj izjemnega glede na dej­
stvo, da je bil zadnji kongres fe­
bruarja letos in da so na Polj­
skem kongresi vsako četrto leto. 
Kania je le bežno — a zelo kri­
tično — omenil Giereka, ko je 
dejal, da zaradi njegove bolezni 
ni primerno ocenjevati njegove 
dejavnosti. Giereku je tako zaželel 
le čimprejšnje okrevanje. O na­
logah partijskega vodstva — po­
leg prvega sekretarja so zame­
njali še pet članov vodstva zdru­
žene delavske partije — je dejal, 
da je treba najprej vzpostaviti 
»zaupanje družbe v ljudsko o- 
blast*. Govoril je o »velikih na­
pakah v gospodarski politiki* in 
o »deformaciji družbene politi­
ke* kot glavnih vzrokih za val 
stavk, ki so prizadele Poljsko in 
»ki se še nadaljujejo* (včeraj so 
poročali o stavkah v Varšavi). 
»Delavski protesti, je poudaril, 
niso bili usmerjeni proti načelom 
socializma, niti proti našim zavez­
ništvom in niti proti vodilni vlo­
gi partije, ampak samo proti tem 
napakam in deformacijam naše 
politike*. Kania je še poudaril, 
da bo treba uresničiti vse obveze 
in je kritiziral preveliko togost 
uradnih sindikatov.

Končno pa je Kania govoril o 
zunanji politiki: poudaril je »po­
membno vlogo* Poljske na medna­
rodnem prizorišču, prav tako Pa 
.je poudaril pomen prijateljstva s 
Sovjetsko zvezo, kateri se je tudi 
zahvalil za »razumevanje in zau- 
panje*. ki ga je izkazala »v teh 
težkih trenutkih*. Govor pa je kon­
čal s prepričanjem, da bo napočil 
trenutek, ko bodo poljski delavci 
nazivali vladno stranko' ponovno 
»naša partija*.

Med številnimi reakcijami na

spremembe v vodstvu poljske par­
tije je nedvomno najpomembnejše 
stališče Sovjetske zveze. Moskva 
odobrava zamenjavo; to odobrava- 
vanje je tolikšno, da se upraviče­
no postavlja vprašanje, v kolikšni 
mpri je Sovjetska zveza prispevala 
E zamen,javi med Gierekom in Ka­
nto. Vsekakor pa je stališče Sov­
jetske zveze kaj lahko strniti v 
nekaj stavkov brzojavke s čestit­
kami Brežnjeva novemu tajniku 
poljske partije: gre za čestitke »v 
pričakovanju*, da bo Kania branil 
»resnične interese prebivalstva* 
in da pri tem ne bo pozabil na 
»ideale komunizma, okrepitev vo­
dilne Vloge partije, utrditev stališč 
socializma in nedotakljivosti prija­
teljstva med Poljsko in SZ ter 
drugimi socialističnimi državami*.

ranovič se je včeraj vrnil z dvo­
dnevnega uradnega obiska na 
Švedskem.

Škofje proti farsi 
referenduma v Čilu

SANTIAGO DE CHU.E - čilski 
škofje so izrazili nasprotovanje 
ustavnemu referendumu, ki naj 
bi 11. t.m. zagotovil vojaškemu 
fašističnemu režimu oblast do 
1981), ker ni nobenega jamstva 
niti o jasnosti izbire niti o pošte­
nem štetju glasov niti o propa­
gandi nasprotnikov. Da gre za 
pravo farso je potrdil sam Pino­
chet, ki je dejal, da vojska ne 
bo dovolila povratka demokratič­
nih strank na oblast.

RAZŠIRITEV PREISKAVE 0 NEOFAŠISTIČNIH PREVRATNIKIH

IZROČITEV AFFATIGATA 
IN ARETACIJA FACHINIJA

Oba sta za sedaj le «obrobnega pome­
na« pri preiskavi o pokolu v Bologni

BOLOGNA — Neofašist Marco 
Affatigato je od včeraj v ferrar­
skem zaporu na razpolago itali­
janskim sodnikom. Francosko pra­
vosodno ministrstvo je torej potr­
dilo sklep sodnikov iz francoske­
ga mesta Aix-en-Provenca. S po­
sebnim letalom so neofašista naj­
prej pripeljali iz Marseilla v Rim 
in od. tu v Bologno. Izročitev je 
torej potekala brez zapletov, kot 
so brez zapletov francoski sodni­
ki prvič uporabili za izročitev ne­
kega ubežnika, mirovno pogodbo 
med Italijo in zavezniki, ki nava­
ja prepoved obnavljanja razpu­
ščene fašistične stranke.

Kaj pomeni Affatigatov prihod 
za bolonjske sodnike, ki vodijo 
preiskavo o pokolu 2. avgusta, še 
ni povsem jasno. Med svojo vče­
rajšnjo tiskovno konferenco je bil 
namestnik bolonjskega državnega 
pravdnika Luigi Persico skrajno 
previden. Dejal je samo, da je

BEOGRAD — Predsednik Zvez­
nega izvršnega sveta Veselin Dju-

ZAKLJUČENA SPLOŠNA RAZPRAVA V GENERALNI SKUPŠČINI OZN

Predlog Crnobrnje za obnovitev 
globalnih gospodarskih pogovorov
Težave pri usklajevanju stališč razvitih držav in dežel 
v razvoju glede dnevnega reda in strategije razvoja
NEW YORK Na izrednem 

zasedanju generalne skupščine 
OZN se je včeraj končala splošna 
razprava z opozorilom Malte, da 
je ta morda zadnja priložnost, 
da se pokaže, da je mogoče re­
ševati temeljne probleme svetov­
nega gospodarstva z razumnostjo, 
upoštevanjem in usklajevanjem 
vzajemnih koristi. Zastopnik sre­
dozemske otočne države se je za­
to, kot tudi predstavnika Sirije 
in Kostarike, zavzel za čimprej­
šnji začetek globalnih pogovorov 
v osrednjem forumu, kjer so vsi 
enaki in enakopravni. V splošni 
razpravi, ki je trajala dva tedna,

so izrekle svoja stališča o sve­
tovnih gospodarskih razmerah in 
o ukrepih za premostitev dolgo­
trajne krize v mednarodnih go­
spodarskih odnosih vse članice 
OZN.

Zasedanje generalne skupščine 
se bo nadaljevalo v torek, ker 
še ni prišlo do dogovora o uskla 
jevanju stališč o novi strategiji 
razvoja in o dnevnem redu ter 
poteku novega k^oga globalnih po­
govorov. Predsednik posebnega 
komiteja, ki ga je izredna skup­
ščina umestila v ta namen, jugo­
slovanski predstavnik Bogdan 
Crnobrnja, je izdelal predlog o
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V Palermu neznanca umorila meniha
PALERMO — Dva neznanca 

sta včeraj v Palermu, v njegovi 
samostanski celici ubila 61-letne- 
ga meniha Giacinta Castronova.
Pot do meniha jima je pokazal
župnik cerkve Santa Maria di 
Gesu, ki je tik samostana. Ko 
so menihi zaslišali strele iz re­
volverja, so zagledali dve osebi, 
ki sta bežali s kraja zločina. Ta­
koj so priskočili na pomoč sobra 
tu, a menih je bil že mrtev. V 
glavo in v trup ga je zadelo več 
krogel kalibra 38. Preiskovalci 
so v menihovi celici našli revol­
ver kalibra 38, ki ga je menih 
prijavil in znesek treh milijo­
nov lir.

Vzroki uboja niso znani. Ubiti 
menih je bil čudna osebnost. V 
njegovih celicah, imel jih je nam 
reč več, so preiskovalci našli 
barvni televizor, priročni bar z 
najboljšimi znamkami viskija in 
polne omare najboljših oblek. Pre­

iskovalci pa so ga poznali že od 
prej. Pred petnajstimi leti je po­
licija sumila, da je vpleten pri 
skrivanju Luciana Liggia, a mu 
tega niso mogli dokazati. Pater 
Giacinto je bil znan tako med rev­
nimi kot med bogatimi t v vsem 
južnem predmestju Palerma. K 
njemu so vsak dan romali ljudje 
z najrazličnejšimi prošnjami du­
hovne in posvetne narave. Pre­
iskovalci ne vedo komu, se je
zameril, a že podatek, da je
mestna četrt Santa Maria di Ge 
su »trdnjava stare mafije* opra­
vičuje sum, da je umor naročila 
mafija; katera, stara patriarhal­
na ali nova povezana s prekup­
čevanjem mamil in ugrabitvami, 
bodo skušali ugotoviti preiskoval­
ci, če jim bo to sploh uspelo, 
saj v takih krajih imajo vsi za­
vezana usta. Tudi menihi so vče­
raj odgovarjali časnikarjem z obi­
čajno sicilsko besedo »ne vem*. Umorjeni Giacinto Castrouovo

času in načinu obnovitve pogovo­
rov, ki ga je odbor uradno spre­
jel. Crnobrnja predlaga, naj se­
danje zasedanje generalne skup­
ščine skliče 12. januarja prihod­
njega leta v New Yorku konfe­
renco OZN, ki naj bi koordinira­
la in vodila globalne razgovore, 
medtem ko bi podrobna razpra­
va o specifičnih vprašanjih pote­
kala v specializiranih forumih 
OZN in v delovnih skupinah.

Crnobrnja je pri tem naglasil, 
da njegov predlog ne opredeljuje 
vseh podrobnosti poti, ki jo je 
treba prehoditi, in da tudi ni mo­
goče nikogar prisiliti, da jo pre­
hodi, »nesporno pa je. da je tre­
ba stopiti v korak in utrditi 
glavne smernice gibanja*. Nada­
ljujejo se medtem nelahki napo­
ri za usklajevanje stališč o dnev­
nem redu pogovorov in o novi 
strategiji razvoja, pri čemer so 
še precejšnje razlike med pristo­
pom in predlogi razvitih držav in 
dežel v razvoju.

RIM — Podtajnik vsedržavnega 
združenja časnikarjev Cardulli je 
odločno kritiziral poročanje ne­
katerih televizijskih dnevnikov ta- 

. ko prvega kot drugega programa, 
ki sta spregledala ali skušala o- 
militi komunike enotne federacije 
tiskarjev in združenja časnikarjev 
o nezaslišani odsotnosti vladnih 
predstavnikov na pogrebu rimske­
ga tiskarja Tlaurizia Di Lea.

VVASHINGTON - Po vesteh iz 
vladnih krogov se bosta zunanja 
ministra ZDA Muskie in SZ Gro- 
miko ob bližnjem zasedanju gene­
ralne skupščine OZN pogovorila 
o začetku novih pogajanj za 
zmanjšanje raketne oborožitve v 
Evropi.

Affatigatov položaj obroben in 
trenutno ne obstajajo dejstva, da 
bi ga lahko vključili v preiskavo 
o pokolu. Prav tako previden j« 
bil Persico glede včeraj aretira­
nega neofašista Massimiliana Fa- 
chinija. Omejil se je samo na iz­
javo, da je Fachini »obrobno po­
memben za preiskavo*, ki bo sku­
šala predvsem ugotoviti razveja­
nost neofašistične prevratniške or­
ganizacije, in šele potem bo mo> 
goč,e natančneje objasniti Fachi- 
nijevo vlogo.

Massimiliana Fachinija so are­
tirali pod obtožbo združevanja v 
prevratniške namene. Njegovo 
ime pa je že več let znano, saj 
je bil v letih od 1969 do 1971 
desna roka Franca Frede. Prvič

Marco Affatigato

je bil vpleten v neko sodno pre­
iskavo leta 1969, ko je bil med 
voditelji padovskih neofašistov, ki 
so organizirali vrsto atentatov. V 
tej kot v drugih sodnih obravna­
vah se je Fachini vedno izmuznil 
brez obtožbe.

Kot razumljivo ni namestnik bo-' 
lonjskega državnega pravdnika 
Persico povedal nič novega o pre­
iskavi v zvezi s pokolom v Bo­
logni. Iz njegovega posega pa je 
prevevala precejšnja zagrenjenost 
zaradi bega zaupnih vesti in mo­
rebitnih kazenskih posledic. Iz 
njegovih besed je bilo razvidno, 
da nista odpotovala v Rim dva 
bolonjska sodnika, Nunziata in 
Rossi samo, da bi preučila pri­
stojnosti, temveč da bi tudi po­
izvedovala o neprestanem begu 
vesti. Kot kaže je vrzel, ki tako 
zaskrblja bolonjske sodnike prav 
v glavnem mestu. Persico je na­
povedal skoraj gotovo preiskavo 
o begu teh vesti, a .je dvoumno 
odgovoril na vprašanja, če bodo 
v preiskavo vključili tudi notra­
nje ministrstvo. Precej nejevolje 
pa je pokazal ob napovedi, da bo 
neki italijanski tednik v prihod­
nji številki objavil obširno poroči­
lo o dejavnosti rimskega sodnika 
Amata, ki mu je uspelo, da j« 
imel točen seznam imen neofaši­
stičnih prevratnikov že 17. aprila 
in je o vsem obvestil $voje nadr 
rejene. Tednik tudi ugotavlja, da 
bi upoštevanje tega poročila lah­
ko preprečilo smrt sodnika Ama­
ta in tudi pokol v Bologni, saj so 
bili vsi sedanji aretiranci že na 
Amatovem seznamu.

TRST, nedelja, 7. septembra 1980
PRIMORSKI DNEVNIK Je začel izhajati v Trstu 13. maja 1946, njegov predhodnik PARTIZANSKI DNEVNIK pa 26. novembra 1943 v vasi Zakriž nad Cerknim, razmnožen na ciklostil. Od 5. do 17. septembra 1944 se Je tiskal v tiskarni »Doberdob*
tl Prt*.«« li 1 O S f\A A 1  .* _ »Air i. .• 1________ i m  •• i Tf • i . i — . _______ < . m . i. . . .. . . . . ______________ . _v Govcu pri Gorenji Trebuši, od 18. septembra 1944 do 1. maja 1945 v tiskarni ^Slovenija* pod Vojskim pri Idriji, do 8. maja 1945 pa v osvobojenem Trstu, kjer je izšla zadnja številka. Bil je edini tiskani partizanski DNEVNIK v zasužnjeni EvropL
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Danes se bomo na bazoviški gmajni 
poklonili spominu štirih junakov

Včeraj polaganje vencev pred spomenik na pokopališču pri Sv. 
Ani in v Kranju - Spominska svečanost bo ob vsakem vremenu

Polaganje vencev pred spomenik pri Sv. Ani

Na včerajšnji dan pred točno 
petdesetimi leti so jutro na ba­
zoviški gmajni pretresli streli, 
pod katerimi so padli štirje mla­
di slovenski fantje, uporni anti­
fašisti, borci za svobodo: Bido­
vec, Miloš, Marušič in Valenčič, 
štiri imena, ki jih vsak Slove­
nec nosi v srcu, imena, ki so 
postala simbol protifašističnega 
boja v Furlaniji - Julijski kraji­
ni. Usodnega leta 1930 je faši­
stična ideologija pokazala vso svo­
jo ničevost, krvoločnost, intolcran- 
co in mračnjaštvo in proti njej 
so se nato v naših krajih in v 
imenu štirih bazoviških junakov 
bojevali partizanski borci in vsi, 
ki jim je bila svoboda draga. In 
prav v imenu svobode, sožitja in 
prijateljstva med narodi, pa tudi 
v opomin, da ne bomo več dopuJ 
stili kakršnihkoli fašističnih zlo­
činov, bo izzvenela današnja spo­
minska svečanost pred spomeni­
kom Bidovcu, Milošu, Marušiču 
in Valenčiču na bazoviški gmajni.

Na predvečer današnje sveča­
nosti so sinoči po vsej Primorski 
zagoreli kresovi, ob katerih se je 
zbralo veliko mladine s tostran 
in onstran meje. Tudi tako so 
mladinci izpričali predanost ti­
stim idealom, za katere so pod 
streli črnih krvnikov padli štirje 
bazoviški junaki, /e popoldan pa 
je bila tudi na pokopališču pri 
Sv. Ani spominska svečanost, ko 
so predstavniki Odbora za prosla­
vo bazoviških junakov (ob pri­
sotnosti predstavnikov SKGZ in 
drugih demokratičnih ljudi) po­
stavili pred spomenik Bidovcu, 
Milošu, Marušiču in Valenčiču 
vence. Svečanosti sta sledila tu­
di Bidovčeva sestra in brat, O- 
do Kalan pa se je v kratkem na­
govoru spomnil žrtve štirih mla­
dih fantov in poudaril, da mora­
mo nadaljevati po poti, ki so jo 
oni začrtali, kajti fašizem je bil 
le premagan, a ne iztrebljen.

Tudi na starem pokopališču v 
Kranju, kjer stoji spomenik ba­

zoviškim junakom, je bila včeraj 
zjutraj svečanost, ki so se je u- 
deležili predstavniki vseh krajev­
nih družbenopolitičnih organizacij 
in s svojo prisotnostjo izpričali, 
kako živ je danes zgled bazovi­
ških žrtev. Spregovorila sta član 
Odbora za proslavo bazoviških 
junakov Odo Kalan in predsednik 
MS ZSMS za Gorenjsko Edo Gru­
den, v imenu DPO in SO Kranj 
pa so venec k spomeniku položili 
Stane Božič, Andrej Lapajne in 
Jure Tomažič. Ob prisotnosti pra­
porščakov in primorskih rojakov, 
ki živijo v Kranju, je pevski zbor 
iz Predoselj zapel nekaj žalostink, 
recitatorji iz Iskre pa so občute­
no podali nekaj deklamacij.

Odbor za proslavo bazoviških 
junakov je včeraj sporočil, da 
bo današnja spominska svečanost 
ob vsakem vremenu, konzorcij za 
prevoze pa bo okrepil avtobusne 
vožnje v Bazovico, tako da se 
bodo lahko vsi in v čimvečjem 
številu udeležili svečanosti.

NAVODILA UDELEŽENCEM BAZOVIŠKE PROSLAVE
Odbor za proslavo bazoviških 

junakov poziva vse tiste, ki se 
bodo danes udeležili spominske 
svečanosti v Bazovici, naj bi se 
ravnali po sledečih navodilih:

Delegacije, nosilci zastav, ven­
cev in praporov ter vsi tisti, ki 
se nameravajo udeležiti proslave, 
naj se zberejo ob 16. uri pred ba- 
zovsko cerkvijo, ki je na tlorisu 
označena s črko A.

Pevci in pevke vseh zborov naj 
se ob 14.30 zberejo za vajo pri 
spomeniku, ki je označen s čr­
ko B.

Športniki v dresih, mladinci, 
planinci, občani dolinske občine 
in vsi, ki bodo parkirali vozila v 
bližini motela, naj sc zberejo pod 
Kokošjo na prostoru, ki je ozna­
čen s črko C.

Črtkan« so na tlorisu označena 
parkirišča za osebna prevozna 
sredstva.

KOKOŠV

PARKIRIŠČA

2A REŠITEV VPRAŠANJA NOVE POKRAJINSKE VEČINE

Delegacije petih strank ustavnega loka 
se bodo jutri dopoldne ponovno sestale
Po včerajšnjem sestanku so 'ugledi za oblikovanje štiribarvnega odbora, 
ki bi ga komunisti od zunaj podpirali, bolj optimistični ■ KPI: potrebno je 

poglobiti vsebino političnega sporazuma

Kakor kaže, je včerajšnji kole- 
gialni sestanek med predstavniki 
petih strank ustavnega loka, ki pre­
verjajo možnost oblikovanja nove 
pokrajinske večine, obrodil zažele­
ne sadove in kritično situacijo pre­
maknil z mrtve točke. Delegacije 
KPI, KD, SSk, PSI in PSDI se bo­
do sicer še enkrat sestale v pone­
deljek ob 9. uri, ker še niso dose­
gle pričakovanega sporazuma; po 
včerajšnjem sestanku, ki je trajal 
več ur, pa je bilo iz besed števil­
nih političnih predstavnikov mogo­
če razbrati določeno mero optimi­
zma, torej v nasprotju s predvide­
vanji iz prejšnjih dni, ko je kaza­
lo, da je vsaka pozitivna rešitev 
še delo oddaljena.

Po včerajšnjem sestanku niso iz­
dali nobenega poročila. Na njem so 
delegacije Detih strank ustavnega 
loka. ki so jih vodili pokrajinski 
tajniki, razpravljale o političnem 
dokumentu, ki naj bi postal osno­
va organskega sporazuma med nji­
mi in uvod programskemu doku­
mentu nove pokrajinske uprave. Po 
sicer neuradnih vesteh, je bilo na 
sestanku mogoče zaznati nekatere 
premike v stališčih strank, ki da­
jejo dobro upati za prihodnost dru­
ge najvažnejše tržaške krajevne u-

stanove. Nekatera nesoglasja naj bi 
še obstajala, stranke pa naj bi se 
jih tudi zavedale in soglašale, da 
jih bo treba nujno premostiti. Po 
istih vesteh naj bi nesoglasja ob­
stajala predvsem glede formulacij 
nekaterih posameznih problemov, 
saj naj bi se stranke v glavnem že 
sporazumele o bistvenih politično 
vsebinskih postavkah.

V dokumentu naj bi bilo tudi po­
udarjeno, da bi taka oblika sode­
lovanja med petimi strankami pred­
stavljala alternativo nezadovoljive­
mu upravljanju občine s strani Li­
ste za Trst, ki ni zmožna zagoto­
viti in ščititi interesov mesta v de­
želni in državni stvarnosti. Poudar­
jeno naj bi tudi bilo, da je vloga 
vseh petih strank povsem enaka, 
dosledno izvajanje sporazuma pa 
naj bi stranke stalno preverjale; 
predvideni naj bi bili stalni perio­
dični sestanki med pokrajinskimi 
tajniki, ki bi sprotoma analizirali 
politični položaj in proučili možnost 
skupnih nastopov o vseh velikih 
problemih, o katerih bodo morali 
razpravljati in odločati izvoljeni 
sveti.

Vsebino dokumenta sta v popol­
danskih urah proučila pokrajinski 
odbor in nadzorna komisija KPI: o
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INTERPELACIJA PREDSEDNIKU DEŽELNEGA ODBORA

Svetovalci KPI o zaporu 
za mladoletne na Padričah

Zapor bi preprečil ponovno vključitev mladih v druž­
bo in Kraševce prikrajšal za nujne socialne storitve

Deželni svetovalci KPI Nereo Bat 
tello, Spartaco Zorzenon, Franca 
Miani in Claudio Tonel so naslovi­
li predsedniku odbora Comelliju in­
terpelacijo, v kateri želijo vedeti, 
kakšno stališče namerava zavzeti 
deželna uprava do načrta o ures­
ničitvi zapora za mladoletne v pro­
storih nekdanjega begunskega ta­
borišča pri Padričah.

Ravnateljstvo prevzgojnih cen­
trov za mladoletne v Treh, Beneči- 
jah je namreč sedaj ponovno spod­
budilo vse pristojne oblasti z deže­
lo vred, naj se lotijo izpeljave tega 
načrta v smislu odločitve, ki so jo 
že pred leti sprejeli osrednji in pe- 
riferični uradi kaznilniške uprave 
pa tudi zadevna urada glavnega 
pravdništva in sodišča za mladolet­
ne v Trstu, V prvih letih minulega 
desetletja — je rečeno v interpela­
ciji — je dežela izrazila priprav­
ljenost na odprtje zapora za mla­
doletne na Krasu, potem pa je za­
deva zamrla.

Komunistični svetovalci opozarja­
jo predsednika Comellija. da so tr­
žaška občinska in pokrajinska unra- 
va ter vzhodno in zahodnokraški 
rajonski svet skupaj z organizaci­
jami socialnih operaterjev odločno 
zavrnili ta načrt. Prvič, ker bi za­
por pomenil nadaljevanje politike 
izrinjanja mladih na rob družbe, 
medtem ko v resnici potrebujejo 
prevzgoje in ponovne vključitve v 
družbeno skupnost, drugič pa, ker 
so kraški ljudje bolj kot takšnih 
in podobnih struktur potrebni pred­
vsem primarnih in sekundarnih in­
frastruktur za resnično socialno ra­
bo teritorija, na katerem živijo.

Podpisniki interpelacije ugotavlja­
jo nadalje, da zaradi kočljivosti in 
specifičnosti vprašanja celo držav­
ni zakon o reformi kaznilniškega 
sistema iz leta 1975 (člen 79) do­
loča, naj se zaporni pregon zopei
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mladoletne disciplinira z novim za 
konom, ki ga je treba še izdati 
Razen tega svetovalci citirajo za­
devno gledišče tržaškega glavnega 
pravdništva, kakor izhaja iz poro­
čila ob odprtju letošnjega sodnega 
leta; v njem je rečeno dobesedno, 
da «zapor pomeni za mladoletnika 
v najboljšem primeru brezkoristen 
Ukrep, v večini primerov pa mu 
škoduje*.

Interpelacija se zaključuje z vpra­
šanjem, ali se deželni upravi ne 
zdi umestno osvojiti stališče, ki so 
ga svoj čas zavzeji tržaška občina 
in pokrajina ter oba kraška rajon­
ska sveta in združenja socialnih 
operaterjev.

dopoldanskem sestanku med dele­
gacijami KPI in ostalih strank, ki 
proučujejo vprašanje pokrajine, je 
poročal pokrajinski tajnik Claudio 
Tonel; strankina pokrajinska orga­
na KPI sta sklenila, da nadaljuje­
ta pogajanja na osnovi nadaljnje 
potrebne poglobitve besedila spora­
zuma, ki je v razpravi.

Do 20. t.m. vpis 
v tečaje «150 ur»
Sindikat slovenske šole sporo­

ča, da poteka še do 20. septem­
bra na vseh slovenskih nižjih 
srednjih šolah v tržaški pokraji­
ni vpisovanje v tečaje «150 ur* 
za dosego diplome nižje srednje 
šole. Tečaji so odprti vsem o- 
draslim od 16. leta dalje in tra­
jajo eno šolsko leto, od oktobra 
do 31. maja. Po uspešno oprav­
ljenem zaključnem izpitu dobijo 
udeleženci diplomo nižje srednje 
šole.

Vpisovanje poteka tudi na se­
dežu Sindikata slovenske šole, 
Ul. F. Filzi 8, vsak torek in pe­
tek od 16. do 18. ure ter v Trža­
ški knjigarni. Ul. sv. Franči­
ška 21.

Obrazci za vpis so na razpola­
go tudi v tajništvih občin Doli­
na, Repentabor, Zgonik, Devin - 
Nabrežina in Milje.

Dovolj je izpolniti obrazec in 
priložiti rojstni list na prostem 
papirju. Osebe, ki niso še do­
polnile 23. leta starosti, morajo 
predložiti tudi zadnje doseženo 
spričevalo oz. diplomo.

V počastitev spomina pred kratkim preminulega brala

ANGELA TENCEJA
pripadnika OF in družbeno-političnega delavca ter bratov 
JOSIPA in MARIA, umrlih v koncentracijskem taborišču 
NANDUA in NINIJA, padlih v NOB.

Žene Mirna, Mici, Kristina in Anica, 
sinovi in hčere ter družini Dušan 

Košuta in Tcnce

Trst, Križ, Ljubljana, 7. septembra 1980

Po kratki in mučni bolezni nas je zapustil naš predragi 
mož, oče in nono

KAREL HRVAT
Pogreb dragega pokojnika bo jutri, 8. septembra, ob 

13.30 iz kapele glavne bolnišnice v borštansko cerkev.

• Žalostno vest sporočajo žena Karla,
sin, hči, sestre in bratje z družinami 

ter drugo sorodstvo

Boršt, 7. septembra 1980 
(Pogrebno podjetje Zimolo)

Žalovanju se pridružujejo družine Žagar, Peteani in Lom­
bardi.

Seminar o handikapiranih
Na pedagoški fakulteti stare u- 

niverze v Ul. Tigor 22 se začne 
jutri, 8. t.m., ob 9. uri petdnevni se­
minar o vprašanjih handikapiranih 
otrok, ki se zaključi 12. septembra. 
Poleg domačih docentov in strokov­
njakov bodo podali svoja poročila 
izvedenci iz zadevno specializira­
nih zavodov v Rimu, Milanu in Tu­
rinu. Seminar je namenjen v pr­
vi vrsti vzgojiteljicam v otroških 
vrtcih.

PD Slovenec Boršt - Zabrežec izre­
ka ob izgubi dolgoletnega pevca in 
odbornika Karla Hrvata iskreno so­
žalje družini in svojcem.

Zapustil nas je naš dragi oče

VIKTOR GERINI
(upokojenec Javnih skladišč)

Pogreb bo jutri, 8. septembra, ob 12.30 na barkovljanskem 
pokopališču.

Žalostno vest sporočajo hčeri Marija 
in Valerija z možem Brunom, vnuki­
nja Adrijana, snaha in drugi sorodniki

Na pokojnikovo željo družina ne bo izražala žalovanja.

Trst, 7. septembra 1980 
(Občinsko pogrebno podjetje)

ZAHVALA

ZAHVALA

Najtopleje se zahvaljujemo vsem sorodnikom, prijateljem 
in znancem, ki so se poslovili od našega nepozabnega

STOJANA CAHARIJE
Posebna zahvala zdravnikom in osebju IV. oddelka zdra­

vilišča na Opčinah, župnikoma, darovalcem cvetja ter vsem, ki 
so na katerikoli način počastili njegov spomin.

Družini Caharija in Maganja 

Nabrežina, Križ, 7. septembra 1980

Ob izgubi našega dragega

SMILJANA STARCA
se iskreno zahvaljujemo vsem, ki so ga spremili na zadnji 
poti in na kakršenkoli način počastili njegov spomin.

Žalujoči svojci

Barkovlje, Trst, Parma, Labin, Ljubljana, Beograd, 7. 9. 1980

ZAHVALA

Ganjeni ob tolikih izrazih sočutja, ki smo ga bili deležni 
ob izgubi našega predragega moža, očeta in nonota

ANGELA B0GATCA

ZAHVALA

Ganjeni ob tolikih izrazih sočutja ob izgubi našega dragega

MARJOTA ŽULJANA
se iskreno zahvaljujemo vsem, ki so ga spremili na zadnji 
poti, pevskemu zboru Slavec iz Ricmanj in tov. govorniku za 
poslovilne besede.

SVOJCI

Log, 7. septembra 1980

ZAHVALA

Ob izgubi našega dragega

Rako so «lavandere» prale in klepetaleDirekten prenos 
proslave v Bazovici 
po radiu Trst A

Radio Trst A re bo vključil v 
proslavo 50-letnice ustrelitve Bidov­
ca, Marušiča, Miloša in Valenčiča 
in neposredno prenašal enotno spo­
minsko slavnost z bazoviške gmaj­
ne s pričetkom ob 17 00 uri.

V okviru popoldanskih neposred­
nih prenosov bo Radio Trst A od­
dajal tudi osrednji del koncerta v 
Gorici iz tekmovanja «Seghizzi» od 
15.40 do 17.00.

Ob 12.30 pa bo na sporedu od­
daja o letošnjem letovanju otrok v 
Savudriji, ki ga je organizirala Slo­
venska kulturno - gospodarska zve­
za v Trstu.

Radio Koper 
o bazoviških junakih

Obveščamo vse poslušalce Radia 
Koper, da bo današnja oddaja «So- 
sednji kraji in ljudje* na. progra­
mu ob 14. uri (po lokalnem času) 
posvečena bazoviškim junakom, ozi­
roma 50. obletnici njihove mučeni- 
ške smrti. Oddaj' je pripravila Ne­
va Lukeš, govorila pa bo o juna­
kih, ki so še danes simbol Sloven­
cev v njihovi borbi za svobodo in 
pravice. V oddaji sodelujeta z re­
citacijami tudi člana Slovenskega 
stalnega gledališča v Trstu Mira 
Sardoč in Jožko Lukeš.

• Danes zvečer se na vrtu Ljud­
skega doma v Ul. Madonnina 19 za­
ključi praznik cUnit.a*. Prireja ga 
sekcija KPI «Tomažič».

Najmlajši je kakih šestdeset, ve­
čina pa jih je že prestopila prag 
osemdesetega leta. V mislih imamo 
nekdanje poklicne perice — «lavan- 
dere* — ki jim je sinoči prosvetno 
društvo «Rovte - Kolonkovec* pri­
pravilo prijetno družabnost. Zato, 
da bi skupaj obudili spomin na tr­
de čase, ko so pridna in ?ilava de­
kleta in žene prale mestni gospo­
ski in tako zaokrožile očetov ali 
možev pičli zidarski zaslužek, ka­
kor , je zbranim povedal predsednik 
društva Aurelio Karis.

Niso pa «lavandere» le obujale 
spominov. Krepko so pozabavljale 
čez današnje navade, ki so take, 
«da človek sebi in drugim življenje 
krade*, kot je v narečni pripovedi 
zatrdila častna gostja, svetoivanska 
pesnica Marija Mijot. Z njej last­
no iskrivostjo in pikrimi zbadljiv­
kami, katerih kritična ost zlahka 
prebije kopreno humorja in šega- 
vosti, je sprožila viharno pritrju­
joče ploskanje. Kot na primer s ti­
sto o današnjem pranju: «P’rtisn’te 
batuon jen perilo pade uan*.

Na moč zabavni sta bili v svo-

Vsi prispevki z natečaja o 
ureditvi spominskega parka na 
bazovski gmajni bodo danes 
razstavljeni v dvorani Tržaške­
ga partizanskega pevskega zbo­
ra v Bazovici od 10. do 22. 
ure. Ob nagraditvi bodo vsi 
prispevki razstavljeni v Kul­
turnem domu v Trstu ob začet­
ku nove gledališke sezone.

jem pristnem podoživljanju trenut­
kov. ko sta ob potoku bolj klepe­
tali kot pa žehtali, Marika (Marta 
Verk - Volk) in Pepka (Marina 
Zampieri - Pachlich), in to po be­
sedilih Zore Pregarčeve in Vide 
Verk, škedenjke, toda po zaslugi 
nonotov tudi Rovtarke. Za prešerno 
iznenadenje izven sporeda sta po­
skrbeli »lavandera* Anica z dov- 
tipnim utrinkom iz preteklosti in 
Olga Ban z lastno poezijo o peri­
cah, ki se jim je kuhan pepel ti­
sočkrat bolj obnesel kot se danes 
pralni praški.

Tajnica društva Marija J. Guštin- 
čič - Mihelj (Vipavka) je nazadnje 
razdelila «lavanderam» pergamene 
z rdečim nageljnom, ki jih je roč­
no izdelala Marta Verk. Snidenje 
so prireditelji kronali z «njoki in 
tripami* in vinsko kapljico, (dg)

Prijeli še enega 
prekupčevalca 
z ukradenimi avtomobili
Leteči oddelek tržaške kvesture 

je pod poveljstvom dr. Padulana 
ujel še enega člana mednarodne 
organizacije, ki prekupčuje' z u- 
kradenimi avtomobili. Tokrat gre 
za libanonskega državljana Mata- 
rja Saad Nakhleja, ki so ga agen­
ti zalotili, ko je skušal poslati avto 
znamke BMW 735 v državo Bliž­
njega vzhoda, to pa po policiji že 
znani poti, se pravi v kontejnerju. 
Pri tem se je Libanonec obrnil na 
krajevno agencijo.

Kot je policija ugotovila, -je imel 
24-letni Matar Saad Nakhle pri se

bi ponarejene dokumente, motorska 
številka na vozilu je bila spreme­
njena, poleg tega pa je bila pona­
rejena tudi registrska tablica. Ugo­
tovili so, da je bil BMW ukraden 
15. avgusta zahodnonemškemu dr­
žavljanu Walterju Haselkusu, za­
stopniku berlinske BMW, in sicer 
v kraju Bardolino pri Gardskem je­
zeru.

Domnevajo, da je Libanonec član 
tolpe, kateri pripada tudi nemški 
državljan Manfred Wielend (pred 
kratkim so ga pod isto obtožnico 
aretirali v našem mestu). Vsekakor 
se preiskava nadaljuje, tudi v so­
delovanju nemške policije. Kaže, 
da gre v tem primeru za tolpo, v 
kateri ni Italijanov.

Končal se je posvet 
o sladkorni bolezni

Letošnji zdravniški dnevi, ki so 
potekali v konferenčni dvorani gr- 
ljanskega hotela Adriatico Palače, 
so se odlikovali predvsem po pri 
sotnosti mednarodno znanih diabe 
tologov. Poročila referentov so o- 
bravnavala vsa področja zdravlje­
nja in preventivnega zdravljenja 
sladkorne bolezni, med drugim tu­
di pri nosečnicah in otrocih ter vsa­
kovrstne komplikacije, ki so pogo­
ste pri pacientih. Naj omenimo, da 
so bili med poročevalci tudi Jugo 
slovan Skrabalo iz Zagreba, Arne 
ričan Karam in nekateri znani ita 
lijanski diabetologi.

se prisrčno zahvaljujemo vsem, ki so ga spremili na zadnji 
poti in na kakršenkoli način počastili njegov spomin..

Žalujoči svojci

Prosek, Kontovel, Milan, 7. septembra 1980

BOGOMIRA ČUKA
se iskreno zahvaljujemo vsem, ki so nam v teh težkih tre­
nutkih bili ob strani in na kakršenkoli način počastili njegov 
spomin.

SVOJCI
Trebče, 7. septembra 1980

ZAHVALA
Ob prerani izgubi našega najdražjega moža, očeta, deda, 

brata, strica, svaka in tasta

VIDA ŠTRAVSA
se iskreno zahvaljujemo vsem prijateljem, znancem, sodelav­
cem, ki so ga spremili na njegovi zadnji poti, mu poklonili 
cvetje ter nam pismeno ali ustno izrazili sožalje.

Posebno se zahvaljujemo g. Stanku Boletu in Paolu Fur- 
laniju, jugoslovanskemu konzulatu v Trstu ter italijanskim ob­
lastem, ki so nam pomagali, da smo pokojnika prepeljali v 
domači kraj.

Hvala vsem, ki ste ga spoštovali in cenili.

ZAHVALA
Ob izgubi naše predrage

TEREZE PIČ vd. SOSIČ
se iskreno zahvaljujemo vsem, ki so jo spremili n - zadnji poti 
in na kakršenkoli način počastili njen spomin.

Trst, 7. septembra 1980
Žalujoči svojci

Trst, 7. septembra 1980
Vsi njegovi

ZAHVALA
Ob izgubi našega dragega očeta, nonota in pranonota

VINCENCA VRTOVCA
se iskreno zahvaljujemo vsem, ki so sočustvovali z nami, po­
sebno še g. Mariji in Mariju Aguštini za izkazano nesebično 
pomoč ter vsem, ki so na katerikoli način počastili spomin 
pokojnika. f

m Družina Bertinl
Trst, 7. septembra 1980

ZAHVALA

Ganjeni ob tolikih izrazih sočutja, ki smo ga bili de­
ležni ob izgubi našega dragega

EMILA ČOKA
(Miljo Pušarjev)

se zahvaljujemo vsem, ki so nam bili ob strani v teh težkih 
trenutkih.

SVOJCI
Trst, 7. septembra 1980 
(Občinsko pogrebno podjetje)
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POBUDA SLOVENSKEGA ZAVODA ZA POKLICNO IZOBRAŽEVANJE

POKLICNI TEČAJI POSTAJAJO 
DOPOLNILO ŠOLSKE IZOBRAZBE
Letošnji program zavoda obsega 10 tečajev na Tržaškem in 2 tečaja na Goriškem

ki imajo vsaj tri leta višje šole 
trgovske smeri, trajal bo 40 ur.

9. Večerni tečaj za specializacijo 
v mednarodni trgovini z istimi zna­
čilnostmi kot pod točko 8.

10. Večerni tečaj za programerje 
elektronskih centrov v jezikih RPG 
II in Cobol, kot pod točko 8.

Zgoraj navedeni tečaji se bodo 
odvijali v tržaški pokrajini, med­
tem ko imamo v Gorici naslednja 
dva tečaja:

1. Tečaj za specializacijo v knji­
govodstvu, ki bo trajal 90 ur in je 
namenjen vsem, ki imajo diplomo 
strokovne šole trgovske smeri.

2. Prva stopnja tečaja za vzgo­
jo prizadetih otrok, namenjena 
vsem, ki se ukvarjajo z vzgojo o-

: Poklicni tečaji postajajo iz dneva 
v dan nujnejše dopolnilo šolske izo­
brazbe. Šole namreč ne morejo nu- 

■ diti vsega specializiranega znanja, 
ki je potrebno za opravljanje posa­
meznih profilov poklicev, ki jih je 
danes vedno več. To ne pomeni, 
da so šole postale nepotrebne, na­
sprotno, saj se specialistično delo 
ne more vključiti v celoto, če te 
ne pozna, in to splošno znanje, v 
smislu poznavanja celote, lahko nu­
di le tradicionalna šola. Poklicni 
tečaji so, kot rečeno, le njeno do­
polnilo, bodisi v smeri specializaci­
je, kot tudi v smeri ažurniranja, 
saj je danes znanje tako hitro za­
starelo, da je to eden od največ­
jih problemov svetovnega gospodar­
stva.

Letošnji program tečajev obsega:
1. Tečaj za kvalifikacijo v kam­

noseštvu. Ta tečaj želi nuditi mla­
dim možnost, da se seznanijo s tem.
Po krivem zanemarjenim poklicem, 
ki ima vse večje perspektive.

2. Tečaj za monterje elektronskih 
aparatov. Daje kvalifikacijo za de­
lo v elektronski industriji in je od­
prt vsem, ki so dopolnili 14. leto 
starosti. Trajanje 150 ur.

3. Tečaj za kvalifikacijo v urad­
niških poslih je namenjen vsem, ki 
so dopolnili 14. leto starosti in nu­
di osnovno znanje iz trgovskega do­
pisovanja, knjigovodstva, trgovin- 
stva in strojepisja. Traja 150 ur.

4. Tečaj za prevajalce srbohrva­
škega jezika je namenjen začetni­
kom ne glede na prejšnjo izobraz­
bo, trajal bo 150 ur.

5. Tečaj za prevajalce slovenske­
ga jezika s trajanjem 150 ur.

6. Tečaj za animatorje skupin­
skih dejavnosti, v katerega se lah­
ko vpišejo vsi, ki so dopolnili 18. 
leto starosti in se ukvarjajo, poklic­
no ali v prostem času, z organiza­
cijo dejavnosti krožkov, klubov in 
Podobnih skupin. Trajal bo 100 ur.

7. Nadaljuje se tečaj za anima- 
terje skupin otrok, v katere so 
vključeni handikapirani otroci, ki 
je namenjen le obiskovalcem lan­
skega tečaja prve stopnje.

8. Večerni tečaj za specializacijo 
v bančni tehniki. Namenjen je vsem,
tViHHiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimmmmiiiMHimmmiiiiiiiniiiiiMiiiiiiiiiMiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiiiiiiiiitii

SKLEPNI IZLET LETOŠNJE IZLETNIŠKE SEZONE

trok. Trajanje 150 ur.
Zavod bo imel v videmski pokra­

jini pet tečajev, in sicer tečaja 
za prevajalce slovenskega jezika 
prve in druge stopnje, tečaj za a- 
nimatorje otroških skupin in krož­
kov, tečaj, namenjen kmetovalcem, 
o melioraciji in bonifikaciji travni­
kov in pašnikov, in tečaj za socior 
ekonomsko vključitev emigrantov.

Vsak tečaj lahko v naslednjem 
šolskem letu nadaljujemo z drugo 
stopnjo, če je za to dovolj zanima­
nja. Za umike se bomo domenili 
s prijavljenimi na prvem srečanju. 
Tečaji so brezplačni, ker deluje za­
vod pod okriljem deželne uprave. 
Po opravljenem preizkusu znanja 
dobijo udeleženci ustrezno diplomo.

SMRT ZAVEDNEGA BORCA

V SPOMIN ALBERTU KRMCU

Prejšnji petek so prenesli na ko­
prsko pokopališče posmrtne ostan­
ke Alberta Krmca, neuklonljivega 
borca za svobodo, ki je preminil že
3. junija in bil začasno pokopan v 
Trstu. Sedaj počiva po lastni želji 
zraven prerano mu umrlega sina 
Erminija.

Albert Krmac, rojen 26. junija
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PRIHODNJO NEDELJO l VELIKO SVEČANOSTJO

V Samatorci bodo odkrili spomenik padlim

S Primorskim dnevnikom 
na obisk h koroškim rojakom

** ;, K‘_ j ■ , •• * i
Ogled Celovca, Gospe svete, Velikovca, prenočevanje in 
iVečerja z družabnostjo v Železni Kapli - Drugi dan 
povratek preko Prežihovih Kotelj, železarn v Ravnah in 

Velenja (kosilo) ter preko Ljubijune v Trst

Naročniki, bralci in udeleženci naših tradicionalnih izletov so 
Večkrat izrazili željo, da bi organizirali letos še krajši izlet na Ko­
roško k našim koroškim rojakom. Željo izpolnjujemo in v teh dneh 
Smo skupno s koroškimi tovariši izdelali dokončni program dvodnev­
nega izleta, ki bo v soboto, 4., in v nedeljo, 5. oktobra. Ker pa se 
bo iz logističnih razlogov lahko udeležilo izleta le 144 oseb in ker 
računamo, da bo interesentov več, smo predvideli še drugo skupino 
teden kasneje in sicer v soboto, 11., in v nedeljo, 12. oktobra, s po­
polnoma enakim sporedom.

Program izleta je naslednji:
V SOBOTO, 4. OKTOBRA: odhod s tremi avtobusi ob 7. uri 

Zjutraj izpred sodne palače na Trgu Ulpiano. Pot preko Trbiža in 
italijansko - avstrijske meje v Bilčovs, kjer bo kosilo v gostišču 
♦Pri Miklavžu*. Po kosilu ogled Celovca in Gospe svete, v šent 
Rupertu pri Velikovcu pa položitev venca in počastitev 80 padlih 
Partizanskih borcev, ki so tam pokopani. Proti večeru prihod v Že­
lezno Kaplo v Podjuni. Razmestitev po hotelih in penzionih (vsi 
v obsegu največ enega kilometra) in ob 20. uri večerja v hotelu 
»Obir*, ki ga vodi naš primorski rojak Ivo Silič, po rodu iz Mirna 
Pti Gorici. Nudili nam bodo pristno koroško hrano (koroški nare­
zek, ziljsko juho in lovsko pečenko s kruhovimi cmoki, solato ter 
sirov in jabolčni zavitek). Po večerji prosta zabava z glasbo in plesom.

V NEDELJO, 5. OKTOBRA: po zajtrku v hotelu «Obir» preko 
Prevalj v Jugoslavijo, postanek v Kotljah z ogledom rojstne domačije 
Pisatelja in politika Prežihovega Voranca, ter preko železarskih Raven 
in Slovenj Gradca v Velenje, kjer bo kosilo. Po kosilu preko Ljub­
ljane povratek v Trst s prihodom okrog 20 ure.

V Bilčovsu nas bodo pričakali predstavniki Zveze slovenskih orga- 
nizacij Koroške in vodiči, ki nas bodo spremljali ves dan bivanja 
na Koroškem.

Cena izleta (vožnja, prehrana, prenočišče in ostali stroški) 47.000 
lir na osebo.

Vpisovanje se bo začelo jutri, v ponedeljek, 8. t.m., v uredništvu 
Primorskega dnevnika v Trstu v Ul. Montecchi 6 od 9. do 13. in 
°d 16. do 19. ure in se nadaljevalo v torek ob istih urah do oddaje 
*adnjega prostora. V Gorici na upravi Primorskega dnevnika v Ulici 
XXIV Maggio 1 od 9. do 12. in od 16. do 18. ure.

Potreben je veljaven potni list ali pa veljavna osebna izkaznica 
(bi ne smeta biti starejša od 5 let) za vpis na kolektivni potni list.

Danes NEDELJA, 7. septembra 
MARKO

Sonce vzide ob 6.34 in zatone ob 
bl-32 — Dolžina dneva 12.58 — Lu- 

vzide ob 4.20 in zatone ob 18.47
Jutri, PONEDELJEK, 8. septembra 

MARIJA

Minilo je 5 let od dneva, ko so 
v Samatorci ustanovili pripravljal­
ni odbor za postavitev vaškega spo­
menika padlim borcem v narodno­
osvobodilni borbi. Tudi ta vas, ki 
leži na zapadnem delu zgoniške ob­
čine, je namreč dala svoj pomem­
ben delež za uspeh revolucije na­
šega naroda, ki je s skupnimi moč­
mi vseh demokratov pregnal naci- 
fašistično ,zyer. Toda žrtve so bile 
velike in‘ tudi Samatorca je pla­
čala visok^fcrVAf-davek, saj je da­
rovalo svoja življenja kar sedem 
borcev te vasi. Namen vaščanov 
je bil, da se s spomenikom oddol­
žijo spominu hrabrih junakov, o- 
benem pa bo ta v opomin bodočim 
generacijam, naj skrbno čuvajo s 
krvjo priborjeni mir in svobodo.

Načrt spomenika je, podobno kot 
za vsa ostala partizanska obeležja 
na območju tržaške pokrajine, izde­
lal arh. Dario Jagodic, ki je 'kot 
osnovno izhodišče izbral kraški ka­
men: okoli ogromne presekane ska­
le, ki simbolizira prelomnico leta 
1945, je lepo urejen park s kras­
nimi kamnitimi prečnimi zidovi in 
cipresami, spomenik pa leži v sen­
ci košatega oreha ob p ti, ki vodi 
na Sv. Lenart. Marljivi domačini 
so se realizacije del lotili pred 
tremi leti in v tem času so v 
glavnem ob nedeljah s pomočjo ve­
like večine vaščanov, ki so se ne­
sebično udeležili prostovoljnih ak­
cij, izvedli vsa potrebna dela. Kot 
nam je povedal, predsedrfik odbo­
ra Pepi Gruden, so skupno opra­
vili preko 2 000 ur dela, kar je se­
veda v čast vsem tistim, zaved­
nim in naprednim domačinom, ki 
so v celoti opravili svojo dolžnost. 
Tu ne smemo pozabiti še drugih 
akcij, kot je npr. prirejanje vsa­
koletnega vaškega praznika, ki je 
postal dragocen vir dohodkov, da 
bo lahko odbor vsaj delno kril vi­
soke stroške.

Po tolikem trudu in prizadeva­
njih pa je vendarle napočil veliki 
trenutek. Prihodnjo nedeljo, 14. t.m. 
bodo namreč v Samatorci sveča­
no otvorili vaški spomenik padlim 
v NOB, ki se bo pridružil ostalim

partizanskim spomenikom v zgoni- 
ški občini, ki so v Zgoniku, Saležu, 
Gabrovcu in na Prosešk' postaji, 
Slovesnost se bo pričela ob 15. uri, 
ko bodo odkrili spomenik, ki ga 
bodo stražili športniki ŠK Kras in 
taborniki RMV, z nagovori pred­
sednika pripravljalnega odbora in 
župana, z dvema slavnostnima go­
vornikoma, ki bosta spregovorila 
v slovenščini in italijanščini ter z 
blagoslovitvijo spomenika. V kul­
turnem programu bodo sodelovali 
godba na pihala iz Nabrežine, mo­
ški in mešani pevski zbor Rdeča 
zvezda iz Saleža, moški zbor Vesna 
iz Križa in mladina, ki bo podala 
recital na temo NOB. Ob tej pri­
ložnosti bodo tudi izdali in poklo­
nili gostom posebne spominske raz­
glednice, ki ponazarjajo Samatorco 
in njen spomenik padlim.

—Ds—

Včeraj je praznoval rojst­
ni dan

DANILO RAŽEN

Obilo sreče in zdravja mu 
želijo žena Milka, sin Aleksan­
der z ženo Lauro ter drugo 
sorodstvo.

Tudi naša srca 'se z mamo, 
očkom in Klemenom veselijo 
rojstva

TADEJA
Kadi in Franku čestitamo, 

malemu TADEJU pa želimo 
vse najboljše v življenju 

člani in odborniki SK Devin

Iz Edinburgha nam Škoti na­
znanjajo, da sta se

KARMEN in DANILO 
končno le vzela!

Vso srečo svojemu snemal­
cu in njegovi izvoljenki želi 

kolektiv agencije 
Alpe Adria

Včeraj - danes
/Teme včeraj: najvišja temperatu- 

23,6 stopinje, najnižja 18,2, ob 
*• uri 22 stopinj, zračni tlak 1018,3 

J*115 ustaljen, veter 5 km na uro za- 
Odnik . severozahodnik, vlaga 72- 
dstotna, nebo pooblačeno, morje 

5,°raj mirno, temperatura morja
stopinj.

Rojstva, smrti in oklici

.RODILI SO SE: Pierpaolo Busan, 
teola Sant.-Luigi Fiano, Luca Ves- 
aver, Silvia Cok, Valentina Miozzo.
UMRLI SO: 56-letni Giovanni Ne- 

p1, 76-letni Mario Giuliani, 86-letni 
, aolo Dusman, 49-letni Sergio Busa- 
ijteci. 63-letni Licio Natali, 93-letni 

u‘Vio de Suvich.
Orlici : tehnični uradnik Adria- 

Clari in trg. pomočnica Onorina 
rencich, geolog Giuliano Brancoli- 
1 'o uradnica Maria Anna Burbello, 

, radnik Antonio Cisternino in kmeč- 
® delavka Rosa Angela Carlucci, u- 
sdnik Nicola Verrone in študentka 

Letizia, uradnik Giacomo Ce- 
Lcutti in uradnica Teresina Antonia 
j,°rossi, pristaniški težak Roberto 
r °htanot in trg. prodajalka Milena

Dolliani, uradnik Lino Altin in urad­
nica Serena Filippi, pomorski čast­
nik Libero Filippaz in uradnica Soo 
Lin Rebecca Wee, uradnik Fabrizio 
Paglicci Brozzi in gospodinja Patri- 
zia De Nicolč, finančni stražnik An­
tonio Pirri in gospodinja Morena 
Scosso, delavec Floriano Delise in u- 
radnica Marina Fabris, skladiščnik 
Vittorio Coronica in gospodinja Leo- 
poldina Padovan, davčni svetovalec

VVilhelm Woldrich in trgovka Patri- 
zia Musco, računovodja Franco Ma­
gistri in uradnica Aurora Distefano, 
pomorski častnik Antonio Simcich in 
uradnica Serena Sestan, strugar Ga­
briele Bubich in trg. prodajalka Do­
natella Zancotti, pristaniščnik Nico­
la Lombardi in uradnica Marina Bo- 
schin, zemljemerec Carl0 Zanini in 
uradnica Maria Lettig, avtoelektri- 
kar Maurizio Lanteri in tr. prodajal­
ka Ute Gabriele Croci, industrijski 
izvedenec Alessandro Pillepich in ra­
čunovodkinja Emma Salvioli, kera- 
mičar Gianfranco Shervvood in kera- 
mičarka Emalia Elisabetta Coma- 
stri, trgovec Paolo Rigutti Sterpin 
in Uradnica Irene Baruzza, uradnik 
Luciano Cucija in uradnica Marion 
Rocktaschel, mizar Giorgio Giuliani 
in nameščenka Liliana Giurgevich, 
uradnik Maurizio Brazzatti in delav 
ka Daria Morosini, kulturni delavec 
Adriano Dugulin in učiteljica Anna- 
maria Zecchia, uradnik Luigi Fasa- 
no in univerzitetna študentka Mar­
garet Piccini.

DNEVNA SLUŽBA LEKARN 
(od 8.30 do 20.30)

Ul. Mazzini 43, U Tor S Pie 
ro 2, Ul. Felluga 46, Ul. Masca 
gni 2.

iiiiimiiiniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii„„„lullni|||mil||li„v

(od 8.30 do 13. in od 16. do 20.30) 
Ul. Oiulic 1. Ul. S. Giusto 1. 

NOČNA SLUŽBA LEKARN 
(od 20.30 dalje)

Ul. Giulia 1, Ul. S. Giusto 1.

ZDRAVSTVENA DEŽURNA SLUŽB'
Nočna služba od 21 do 8 ure 

tel 732627; predpraznična od 14 
do 21 ure hi praznična od °. do 
20. ire tel 68441

LEKARNE V OKOLICI 
Boljunec: te! 228 124. Bazovica 

tel 226 165; Opčine: tel. 211-001. 
Prosek: tel 225-141; Božje polje. 
Zgonik: tel. 225 596; Nabrežina: tel 
200-121. Sesljan: tel. 009 197, Zavije 
'el. 213 137; Milic: tel. 271 124.

LOTERIJA
BARI 19 47 13 58 21
CAGLIAR1 55 81 57 28 4
FIRENCE 27 1 7 79 12
GENOVA 67 70 74 80 46
MILAN 43 14 32 59 30
NEAPELJ 90 48 47 5 18
PALERMO 11 72 88 16 18
RIM 10 8 75 19 68
TURIN 54 49 86 32 29
BENETKE 9 87 49 44 33

ENALOTTO
1X1 2 X 2 1 1 X 1 X 1

1903 v kmečki družini iz Čenturja 
pri Marezigah, je vse življenje po­
svetil idealoma miru in napredka, 
zato pa bil poplačan s trdim za­
porom in groznimi mukami pod fa­
šističnimi kremplji, ki so mu pu­
stili trajno invalidno sled. Pri 18. 
letu je sodeloval v marežganskem 
uporu maja 1921 in zato prestal 6 
mesecev ječe. Leta 1924 se je lo­
til organizatorstva v KP, pet let 
pozneje pa so ga vrgli v koprsko 
ječo in mučili, nato prepeljali v 
rimski zapor Regina Coeli, nakar 
mu je posebni fašistični tribunal 
naložil 3 leta zaporne kazni na o- 
toku Nisidi (Neapelj) in ravno to­
liko let policijskega nadzorstva. Le­
ta 1932 je bil ponovno sojen, tokrat 
v Pulju, moral bi prestati 3 leta 
konfinacije, a ga je rešila amne­
stija. Ob kapitulaciji Italije se je 
vključil v Istrski odred in se bo­
ril v Kosovelovi brigadi. Kolikor ni 
bil preganjan, je s priložnostnim 
delom pomagal družini v stiski.

Po dokončnem povratku v Trst 
spomladi 1944 tudi ni imel miru: 
zaradi njegove bogate politične in 
socialne dejavnosti, ki jo je sicer 
razvijal vse do smrti, ga je ZVU 
dala zapreti za 6 mesecev kot ne­
kakšnega bandita, vendar je bil na 
procesu (od 7. do 27. julija 1950) 
oproščen.

Njegovi družini in svojcem ter 
sinu Aldu naj gre iskreno sožalje 
pevskega zbora «Jadran* in Dru­
štva Slovencev miljske občine.

Praznik «mandrijcrjev» 
v Podlonjerju

V nedeljo, 21. septembra, bo že 
drugič v Ljudskem domu v Podlo­
njerju — Ulica Masaccio 24 — pra­
znik »mandrijerjev*.

Slavje bo slovenskega značaja, 
saj so bili mandrijerji Slovenci.

V ponedeljek, 8. septembra, bo 
na sedežu Uniona na Lonjerski ce­
sti 177 ob 20.30 razširjeni sestanek 
slovenskega kulturnega društva iz 
Podlonjerja za določanje nalog pri 
prazniku in sestavi kulturnega pro 
grama.

Obvestilo
nabrežinske občine

»Občina Devin-Nabrežina sporoča, 
da bo v svojih uradih začasno, in si- 
ce- za dobo 90 dni, zaposlila geome­
tra ali gradbenega izvedenca. In­
teresenti morajo predložiti tajništvu 
občine ustrezne prošnje na prostem 
papirju najkasneje do 14. Ure, dne
13. 9. 1980.

Predvideni rekviziti:
1. italijansko državljanstvo;
2. ustrezni študijski naslov;
3. starostna doba od 18. do 35. leta

s po zakonu predvidenim zviša­
njem najvišje starostne meje.

Znanje slovenščine bo predstavlja­
lo prednostni rekvizit za sprejem v 
službb*.

KVOTE 
12 - 10.487.000 lir 
11 — 459.900 lir
10 — 36.000 lir

Skrb pokrajinske uprave 
za širjenje kulture

Te dni je na pobudo tržaške po­
krajine izšel prvi iz vrste zvezkov, 
posvečenih spoznavanju nekdanje in 
današnje kulturne, umetniške, znan­
stvene, informacijske in l.iudskotra- 
dicijske stvarnosti na Tržaškem. 
Zvezki so namenjeni prvenstveno 
višjim srednjim šolam. Prvemu je 
naslov »Uvod k italijanski književni 
kulturi v Trstu v 19. stoletju* ter 
ga je oskrbel prof. Elvio Guagnini.

Naslednji zvezki bodo obravna­
vali gledališke dejavnosti, sloven­
sko kulturo, narečne, jezikovne in 
družbene značilnosti, nemško kultu­
ro, kulturo verskih skupin, znan­
stveno kulturo v Trstu itd. Za nji­
hovo izdajo je bilo zaenkrat naka­
zanih 5 milijonov lir.

Prve izvode izdanega zvezka je 
pokrajinski odbornik za šolstvo na­
menil šolskemu skrbništvu in rav­
nateljem šol, da z njimi obogatijo 
šolske knjižnice.

Ti zvezki pomenijo v bistvu ne­
kakšen vodič k nadaljnjemu spozna­
vanju navedenih tematik.

Tržaški občinski odbor 
odobril vrsto sklepov

Tržaški občinski odbor je na zad­
nji seji odobril sklepe o povečanju 
športne palače pri Čarboli, nakupu 
Silosa pri železniški postaji, izgrad­
nji grobišča za mestne župane in 
o ureditvi nekaterih zelenih površin.

Palasport je treba razširiti za­
radi razmaha košarke. Število se­
dežev bo narastlo za 1125 in stojišč 
za 225, tako da bo med košarkar­
skimi tekmami na voljo vsega nad 
4 800 mest za gledalce. Izdatek se 
bo sukal okoli milijarde — 700 mi­
lijonov lir bo prispeval vladni ko­
misariat.

Nakup Silosa, ki je last železni­
ške uprave, bo terjal kaki 2 milijar­
di lir. Zgradbo bodo po njeni pre­
ureditvi namenili parkirišču in splo­
šni tržnici.

Načrt za grobišče pri Sv. Ani bo 
kmalu začel pripravljati tehnični 
občinski urad. Uredili ga bodo sre­
di pokopališča. In še zelene povr­
šine: občina bo poskrbela za red­
no vzdrževanje zelenic na griču sv. 
Justa ter z druge strani dala ure­
diti škarpato na Miramarskem dre­
voredu med železniškim mostom in 
barkovljanskim pokopališčem.

Prosveta
PD Lipa obvešča, da bo razstava 

»Življenje in delo A. Bubniča*, ki je 
v prostorih Bazoviškega doma odpr­
ta sano še danes, 7. t.m., v jutranjih 
in večernih urah.

Pevski zbor Primorec iz Trebč bo 
imel jutri, 8. septembra, ob 20.30 
prvo pevsko vajo v rovi sezoni. Va­
bljeni so vsi stari pevci ter vsi lju­
bitelji petja, ki bi se radi vključili 
v zbor.

Vabilo
partizanskim mornarjem
Vabimo partizanske mornarje, da 

se udeleže osrednje proslave Dne­
va vojne mornarice, pomorstva in 
rečnega ladjarstva v sredo, 10. 
septembra 1980, v Portorožu.

Zbrali se bomo ob 9.30 pred spo­
menikom padlim partizanskim mor­
narjem 1941 1945 v Portorožu, od
koder bomo odšli na obisk ladij 
JVM, ki bodo za to priložnost za­
sidrane na slovenskem morju. Po­
poldne ob 16. uri pa se bomo udele­
žili slovesreg' dela osrednje pro­
slave.

Prav tako vabimo partizanske 
mornarje, da se udeleže odkritja 
spominske plošče \> Loparju pri Ko­
pru (t.j. v kraju, kjer je bil usta­
novljen mornariški odred Koper), 
ki bo v soboto, 13. septembra 1980, 
ob 16. uri

Odbor partizanskih 
mornarjev - Piran

Kino
Ariston 21.30 »Manhattan*. W. Al­

ton, D. Keaton, M. Hemingway. 
Jutri: «Quadrophenia». The Who. 
Glasbeni film.

Nazionale 16.00—22.15 »Dracula ri- 
succhio*. Barvni film. Prepove­
dan mladini pod 18. letom.

Eden 16.00 «Monster». Barvni film. 
Prepovedan mladini pod 18. letom.

Ritz 16.00—22.15 »Rebus per un as- 
sassinio*. Barvni film.

Excclsior 17.00 »La ripetente fa 
1’occhietto al preside*. Barvni 
film.

Grattacielo 16.30 «11 campo di ci- 
polle*. Barvni film za vsakogar.

Fenice 17.00 »Saturn 3». K. Dou­
glas. Barvni film. <

Mignnn 16 30—22.00 »II prigioniero 
di Zenda*.

Eilodrammatico 15.30—22.00 »Justi­
ne e Julie*: le goditrici*. Prepo­
vedan mladini pori 18 letom

Moderno 16.00 «11 ladrone*. E. Mon- 
tesano, E. Fenech, Barvni film.

Aurora 15.30 «A qualcuno piace 
caldn*. T. Curtis in M Monroe.

Cristallo 16.30 «Tutto quello che a- 
vreste voluto sapere sul sesso, 
ma non a vete mai osato chiede- 
re». W. Allen. Prepovedan mladi­
ni pod 18. letom.

Vittorio Venelo 16.00 «Ma che, sei 
tutta matta*. B. Streisand, R. 
0’Neal. Barvni film.

Canitol 16.00-21 30 «Apooa!yps now». 
M. Brando, Barvm film.

Združeni« aktivistov osvobodilnega gibanja na 
Tržaškem ozemlju se zahvaljuje vsem, ki so pri­
spevali, da je spominska svečanost za bazoviškimi 
žrtvami v sredo zvečer v Kulturnem domu tako 
lepo uspela. Posebna zahvala mladim pevcem o- 
snovne šole Karel Destovnik - Kajuh iz Gropade in 
Padrič in njihovi pevovodkinji, učiteljici Fridi Vale- 
tičevi, mešanemu pevskemu zboru iz Divače in 
njegovemu dirigentu Ediju Racetu ter igralcema 
Slovenskega stalnega gledališča Miri Sardočevi in 
Jožku Lukešu.

ISTOČASNO POZIVA ZDRU2ENJE 
VSE SVOJE ČLANE,
DA SE POLNOŠTEVILNO UDELE2IJO 
DANAŠNJE ENOTNE SPOMINSKE PROSLAVE 
PRI SPOMENIKU V BAZOVICI

SPD TABOR OPČINE
Pod pokroviteljstvom ZSKD

VEČER KATALONSKIH PESMI
Nastopa pevski zbor ARS NOVA iz Martorella (Katalonija) 
v torek, 9. septembra, ob 20.30 v Prosvetnem domu na Opčinah.

f Čestitke
Včeraj je slavil rojstni dan BO­

RIS ZOBEC. Vse najboljše, poseb­
no pa zdravja mu želijo mama, 
Branka, Erika in sestra Boža z 
družino.

Včeraj je dopolnil 46 let dragi 
mož in oče BORIS ZOBEC iz Za- 
brežca. Vse najboljše mu želita že­
na Ani in sin Aleksander.

Včeraj je praznovala v Povirju 10. 
rojstni dan DARJA. Iskreno ji česti­
ta botra iz Trsta.

Zagorela je deseta svečka, ki 
razdaja skupno luč. Ne vetrovi in 
ne toča, ne vihar in mrzla zima ji 
ne moreta do kože, olja ji pridaja 
desetletna ljubezen, ki v dveh mi­
lih srcih gori. Podrejeni čestitajo.

Televizijski studio za pro­
dukcijo propagandnih filmov 
išče osebe 'moške in ženske), 
starost 20 - 40 let, tudi brez 
specifičnih izkušenj. Telefoni­
rati od 9. do 12. ure na št. 
76 43 10, int. 19.

Razna obvestila
Mladinski krožek Devin - Nabre­

žina vabi nove in stare člane na pr­
vo sejo, ki bo jutru 8, tim., ob 20. 
uri v dvorani* ProSvfefnega čfftiSfvžF 
«Igo Gruden* v Nabrežini.

Tržaška sekcija Italijanskega 
združenja za kulturne izmenjave s 
Sovjetsko zvezo sporoča, da se je 
pričel vpisni rok za tečaje ruskega 
jezika; vpisovanje vse dni razen so­
bote in nedelje od 10.30 do 12. ure 
in od 17 30 do 19. ure na sedežu 
združenja v Ul. Torrebianca 13, 
I. nadstropje.

Šolske vesti
Sula Glasbene matice Trst obve­

šča svoje gojence, da bo ponovno 
vpisovanje za šolsko leto 1980/81.

Podružnica Prosek Kontovel - 
vpisovanje v torek, 9. t.m. ob 17.30 
v Kulturne n domu.

Podružnica Boljunec - vpisovanje 
v petek, 12 t.m. od 17. do 19. ure.

Istočasno obvešča, da bodo izpiti 
iz teorije-solfeggia v sredo, 17. t.m. 
dopoldne na šoli

Podružnica Opčine - vpisovanje v 
sredo, 10. t.m. ob 17. uri v Prosvet­
nem domu.

Podružnica Skedenj - vpisovanje 
v ponedeljek, 15. t.m. ob 17. uri v 
Ukmarjevem domu.

Osnovna šola Bazoviški junaki in 
srednja šola F. Erjavec obveščata 
dijake in starše, da se šolsko leto 
prične v četrtek, 18. t.m. šolska ma­
ša za učence obeh šol bo istega dne 
v rojansld cerkvi ob 10. uri. Učenci 
naj se zberejo pred cerkvijo, po ma­
ši pa bodo l.a šolah dobili vsa po­
trebna navodila.

Osnovna šola Oton Župančič - Sv. 
Ivan: šolska maša bo 18. t.m ob 
9. uri. Zbirališče v šoli ob 8.30.

Osnovna šola F. Milčinski - Ka- 
tinara: šolska maša bo 18. t.m. ob 
9. uri .

Osnovna šola - Barkovlje: šolska 
maša bo 18. t.m. ob 11.30. Zbirali­
šče v šoli ob 11. uri.

Uprava občine Devin - Nabrežina 
sporoča, da se bo pouk v občinskem 
otroškemu vrtcu v Devinu začel ju­
tri, 8. septembra.

Pouk v otroškem vrtcu na Pro­
seku se bo pričel jutri, 8. septem­
bra.

Izleti

Ravnateljstvo slovenskega 
dijaškega doma 

»Srečko Kosovel*

v Trstu — Ul. Ginnastica 72 — 
tel. 57 31-41

sporoča

da sprejme prošnje za šolsko 
leto 1980-81 vsak dan od 9.

,.4«:12;ure-
Za rednega ali„ zunanjega go­
jenca in gojenko lahko zapro­
sijo učenci in učenke osnovne 
šole, dijaki in dijakinje nižjih 
in višjih srednjih šol in univer­
zitetni študentje.
Vpisovanje traja do zasedbe 
razpoložljivih mest.

Slovenski taborniki v Italiji

ROD MODREGA VALA

obveščajo svoje člane, naj se 
v popolnem kroju zberejo pred 
spomenikom štirim padlim ju­
nakom na bazovski gmajni da­
nes, 7. septembra, ob 15. uri.

ZAHVALA
Družina SUHADOLC

se zahvaljuje g. Angeli in Mi­
leni Volpi iz gostilne Škabar v 
Repnu za skrbno pripravljeno 
poročno kosilo v okusno okra­
šeni dvorani.

RESTAVRACIJA »DOLINA* 
PADRICE

vabi na

TEDfcsN PIVA »FORSTz
še danes, 7. septembra.

Postregli vas bomo z različni­
mi specialitetami.

PD KOLONKOVEC 
Ženjan 46

prireja 13. in 14. septembra 

TRADICIONALNI
PRAZNIK SOLATE

Spored:
SOBOTA, 13. septembra 

ob 16.30 pri Karišu, Ul. Gravi- 
si 18, tekmovanje v sajenju 
solate

ob 17.00 odprtje kioskov 
NEDELJA, 14. septembra 

ob 16.00 odprtje kioskov, ogled 
razstave solate, nastop an­
sambla L. HLEDETA 

ob 20.00 razglasitev izidov tek­
movanj in nagrajevanje. 
Sledi ples ob zvokih an­
sambla.

Vabljeni!

FESTIVAL

DELA In I'UNITA'

13. in 14. septembra

v ZGONIKU
■flf , I, *f

SLOVENSKO
DEŽELNO GOSPODARSKO 

ZDRUŽENJE

Obrtniška sekcija - Trst 
Priredi v nedeljo, 14. septem­
bra, na prostoru Gospodarske 
zadruge v Bazovici

OBRTNIŠKO SREČANJE
ob 10.00 okrogla miza o pri­

merjavi med obrtništ­
vom v Sloveniji in v 
FJ-K

ob 14.30 nogometna tekma med 
goriškimi in tržaškimi 
obrtniki

od 17.30 daje PLES

«A\ SLOVENSKO 
y \ ■ PLANINSKO 

/MiTj DRUŠTVO

prireja v nedeljo, 21. t.m. 
AVTOBUSNI IZLET 

NA VERZEGNIS (1915 m)
V KARNIJSKE ALPE

Izlet je primeren za vse, vpi­
sovanje na ZSŠDI v Ul. sv. 

Frančiška 20/n

(Dopolavoro Ferroviario* 
iz Trsta

organizira
izredni potniški vlak s parno 
vleko v Bohinj za jubilejni 
Kravji bal 14. septembra 1980. 
Prijave sprejema »Dopolavoro 
Ferroviario* • Trg Vittorio Ve­
nelo 3, vsak dan od 11. do 
13. ure.

Združenje Union priredi dva eno­
dnevna izleta, in sicer 14. septem­
bra v Bohinj, ob pri’iki Kravjega 
bala in 21. septembra v Baško na 
otok Krk.

Nadaljuje se še vpisovanje za Be­
ograd.

Vse informacije na sedežu v Ul. 
Valdirivo 30, telefon 64-459 ob tor­
kih, sredah in petkih od 17. do 19. 
ure.

Društvo slovenskih upokojencev 
v Italiji priredi v četrtek, 18. sep­
tembra, enodnevni izlet v Žalec v 
Savinjski dolini, kjer bo srečanje 
s tamkajšnjimi upokojenci in v Ve­
lenje. Vpisovanje v četrtek, 11., in 
v petek, 12. septembra, od 10. do 
12. ure v Ul. Cicerone 8.

Pri speva j tv za

DIJAŠKO MATKO

SLOVENSKI DEŽELNI ZAVOD 
ZA POKLICNO IZOBRAŽEVANJE

razpisuje za šolsko leto 1980/81 vpis na naslednje tečaje:
— tečaj za kvalifikacijo v kamnoseštvu, ki se bo odvijal v 

Nabrežini:
— tečaj za monterje elektronskih aparatov;
— tečaj za kvalifikacijo v vodenju uradniških poslov;

Navedeni tečaji so odprti vsem, ki so dopolnili 14. leto 
starosti.
— večerni tečaj za specializacijo v bančni tehniki;
— večerni tečaj za specializacijo v mednarodni trgovini;
— večerni tečaj za programerje elektronskih centrov.

Pogoj za vpis na navedene tri tečaje ie vsaj opravljeni tretji 
letnik višje srednje šole trgovske smeri.
— tečaj za prevajalce slovenskega jezika;
— tečaj za prevajalce srbohrvaškega jezika;
— večerni tečaj za animatorje mladinskih dejavnosti;
— tečaj za cvetličarje (vpišejo se lahko le neposredni kme­

tovalci),

Informacije in vpisovanje: Slovensko deželno gospodarski, 
združenje, Ul. Cicerone 8, tel. 62953, vsak dan razen sobote, 
od 8. do 12. ure, do vključno 15.9.1980.
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SKLEPI V NEKATERIH TOVARNAH

Dopolnilna blagajna za več sto delavcev 
v raznih podjetjih goričke pokrajine
Najhuje je v tovarni Inteco, kjer gre vse delavstvo v dopolnilno blagajno za eno leto-Težave 
tudi v Tec-Friuli v Krminu, v sovodenjski predilnici in v tovarni svile v Štandrežu
Kriza, ki je doslej udarjala le 

po nekaterih večjih tovarnah, ki so 
sicer že kronično bolane, v goriški 
pokrajini, je po poletnem počitni­
škem zatišju udarila tudi v nekatere 
tovarne, ki so bile doslej imune. 
Prav v teh dneh so tovarnarji sin­
dikalistom sporočili, da bo veliko 
delavcev moralo v dopolnilno bla­
gajno in v nekaterih primerih niti 
ni gotovo, ali se bo položaj popravil.

O hudem položaju v tovarni kon­
tejnerjev Inteco med Sovodnjami in 
Štandrežem smo že poročali. V pe­
tek zvečer je bil štiriumi sestanek 
na sedežu zveze industrijcev med 
zastopniki tovarne in sindikalisti. 
Zastopniki tovarne so dejali, da je 
kriza zajela sektor kontejnerjev, da 
jih imajo na zalogi kar 3000 v skup­
ni vrednosti 6 milijard lir in da mo­
rajo zaradi tega ustaviti proizvod­
njo. Le nekaj delavcev bo na delu 
v tovarni še nekaj dni, da dokon 
čajo delo pri preostalih kontejnerjih, 
zatem pa bo vse delavstvo v dopol 
nilni blagajni za eno leto. Če se bo 
položaj izboljšal, bodo najbrž obno­
vili proizvodnjo v februarju ali 
marcu prihodnjega leta. Sicer pa se 
dopolnilna blagajna prične za ve­
čino delavstva že jutri. Sindikat je 
za jutri, ob 11 uri sklical v tovarni 
skupščino vseh delavcev.

Podobne vesli prihajajo tudi iz 
drugih goriških tovarn. V tovarni 
Tee Friuli v Krminu so se kar na 
lepem znašli v krizi. Tu je zaposle­
nih več Kot 400 delavcev; je to naj­
večja tovarna v krminski industrij­
ski coni. Izdelujejo plastično blago. 
Od jutri bo v trimesečni dopolnilni 
blagajni (vendar le tri dni teden­
sko) kar 96 delavcev. Tudi tu pravi­
jo, da ni naročil.

Prav tako z jutrišnjim dnem gre 
v dopolnilno blagajno 40 od skup­
nega števila 52 delavcev tovarne 
svile Bodmer v Štandrežu. In tudi 
v sovodenjski tekstilni tovarni, kjer 
so pred letom in pol precej zmanj­
šali število zaposlenih, bodo spet 
imeli zaposlitvena vprašanja. 69 de­
lavcev in delavk bo ostalo doma šti­
ri ponedeljke. V tovarni pravijo, da 
morajo zmanjšati proizvodnjo, ker 
ne vedo še. kakšno blago bo zah­
tevalo tržišče in da ne smejo pro­
ducirati blaga, ki bi potem ne šlo 
v prodajo. Upajmo, da je zares ta 
ukrep le začasnega značaja.

V sindikalnih krogih se boje, da 
sc t zahtevo po dopolnilni blagajni 
ne oglasi še kaka druga tovarna.| ___

S SEJE RAJONSKEGA SVETA

Občina se premalo 
zanima za Podgoro

V četrtek zvečer je bila v pro­
storih športne palače v Ul. delle 
Grappate seja rajonskega sveta za 
rodgoro. Na seji sta bila prisotna 
tudi občinska odbornika za promet 
Jakončič in za javna dela Zuccalli. 
Na dnevnem redu so namreč imeli 
nekaj važnih točk v zvezi s pro­
metom skozi podgorsko četrt ter z

odkupom zemljišča za razširitev . dovoljivega odgovora, saj je dejal, 
Attemsovega parka in razlastitvijo da bo treba za to počakati sestavo

Goriški Slovenci bomo lahko jutri 
zvečer v Domu Andreja Budala v 
Štandrežu poslušali pevski zbor ene 
izmed tolikih narodnostnih manjšin, 
ki žive v Evropi, t.j. zbor iz Kata­
lonije. Zbor «Ars Nova» iz Marto- 
rella je razmeroma mlad zbor, so­
deluje na letošnjem mednarodnem 
pevskem tekmovanju «Seghizzi», ki 
se danes zaključi v Gorici. Zveza 
slovenskih prosvetnih društev je iz­
koristila to priliko in priredila dva 
koncerta, prvega jutri zvečer v 
Štandrežu, drugega pa v torek na 
Opčinah.

Na jutrišnjem koncertu v Štan­
drežu bodo v pozdrav gostom naj­
prej nastopili z nekaj pesmimi čla­
nice in člani mešanega zbora «Oton 
Župančič» iz $tandreža. Zatem bo 
zbor iz Martorella, ki ga vodi Joan 
Asin i Prades,' nastopil s svojim 
programom. V prvem delu je de­
vet poligonskih pesmi v glavnem 
španskih avtorjev. V drugem delu

dela zemljišča predilnice.
V zvezi s prometom je predsednik 

Maligoj med drugim zahteval, da 
bi Podgori dodelili vsaj enega po­
licaja, ki naj bi stalno urejeval pro­
met v tej četrti. Odbornik Jakončič 
mu je odgovoril, da je zaenkrat to 
nemogoče, ker občina nima dovolj 
osebja, da pa bodo tej zahtevi sku­
šali vsaj delno ugoditi v bodoče. 
Obljubil je tudi nekaj nujnih pose­
gov proti nediscipliniranim avtomo­
bilistom in šoferjem tovornjakov, ki 
ne upoštevajo pravil o prepovedi 
parkiranja v nekaterih ulicah.

Z odbornikom Zuccallijem so na­
to govorili o razširitvi in preuredit­
vi Attemsovega parka. Odbornik ni 
v zvezi s tem problemom dal za-

novega občinskega odbora. Nekaj­
mesečna zamuda se obeta tudi za 
razlastitev dela zemljišča predilni­
ce, ki naj bi bilo namenjeno grad­
nji^ hiš. Za postopek je odgovorna 
deželna uprava, kr- se bo morala 
posvetovati z goriško občino in na­
to izdati ustrezni odlok.

Odbornik Zuccalli je moral prizna­
ti tudi zamude pri gradnji zajetja 
vodovoda, ki naj bi izkoriščal izvir 
pod Kalvarijo. Zaenkrat je izvir še 
neizkoriščen, ob vsakem dežju pa 
voda poplavi nekatere ulice. Na seji 
so govorili še o nekaterih drugih 
problemih, kot ureditvi kanalizacije 
v Ul. IV. novembra in obrezovanju 
živih mej ter rastlinja, ki ponekod 
že ovira promet.

NA POBUDO ZSKD IN «OTONA ZUPANCU,^

Koncert katalonskih pesmi 
jutri zvečer v Štandrežu

Se pred koncertom bo odprta dokumentarna razstava o Kataloniji

V POČASTITEV GORIŠKE FRONTE

9. septembra občinski praznik 
sosednjega mesta Nove Gorice

Mlado mesto se hitro razvija v regionalno središče severne Primorske - Slaba cestna 
infrastruktura neugodno vpliva na celotno gospodarsko rast - Sodelovanje z Gorico

Prihodnji teden, točneje 9. septem­
bra, praznuje Nova Gorica svoj ob­
činski praznik. Tega dne leta 1943 se 
je namreč primorsko ljudstvo mno 
žično dvignilo k uporu ter je v Go 
riški fronti nudilo organiziran in o- 
borožen odpo nacističnemu okupa­
torju ki je vdrl v naše kraje, po 
padcu italijanskega fašizma. Na tej 
fronti pa se niso borili samo primor­
ski in še zlasti goriški Slovenci, am­
pak tudi oddelki italijanskih delav­
cev in tržiške ladjedelnice, ki so 
se priključili protifašističnemu boju 
jugoslovanskih in vseh zatiranih e- 
vropskih narodov. Prav v spomin na 
to skupno in junaško borbo bodo da 
nes proslavili v Selcah pri Ronkah 
boje partizanske divizije Garibaldi 
Natisone izpred 37 let.

Z bojem primorskega ljudstva pro­
ti okupatorjem se je začelo tisto raz­
dobje, ki ni privedlo samo do osvobo­
ditve in naravne priključitve Pri­
morske k Jugoslaviji, ampak tudi 
razdobje neprestane rasti, gospodar­
ske in kulturne, obsežnega in do ta 
krat zapostavljenega slovenskega 
prostora

Ljudska oblast in samoupravna 
socialistična družba sta v povojnem 
razdobju neverjetno razvili primor­
sko regijo in še zlasti Novo Gorico, 
ki je nastala kot upravno politično, 
gospodarsko in kulturno središče ši­
rokega zaledja, ki je po priključitvi 
Gorice k Italiji ostalo brez takšnega 
središča.

Od priključitve 1947. leta dalje pa 
do danes je v naši soseščini nastalo 
mesto, ki se ’e uveljavilo tudi po 
svojih odprtih gledanjih na obmejni

Do bi se osvežili 
v teh vročih 
poletnih dneh 
privoščile si

UNION
PIVO

prostor ter razvija sodelovanje z Go­
rico ter njeno pokrajino. To mesto je 
prav zaradi realističnih in odprtih 
gledanj pokazalo rvetu, kako družbe­
ne razlike ne morejo biti ovira za 
dialog o skupnih potrebah in ciljih. 
Pokazalo te, enako kot Gorica, da 
umetno ustvarjene prepreke prete­
klih let, zlasti kot posledica nasilne­
ga in osvajalnega fašizma, ne smejo 
onemo očiti uveljavljanja ljudskih 
teženj po medsebojnem spoštovanju 
in miru, ki ju ne potrebujemo samo 
pri nas, ampak ga, kot edino alter­
nativo napetostim in oboroževalni 
tekmi potrebuje ves svet.

Kako naglo rast beleži novogori­
ška občina, dokazuje podatek, da še 
je od piiključitve do danes število 
kmetijskega prebivalstva od 60 zni­
žalo na deset odstotkov. Vzporedno 
s tem je naraščalo zaposlovanje v 
številnih industrijskih obratih in v 
drugih dejavnostih Nova Gorica je 
veliko napravila za razvijanje last­
nih kadrov ter se je smelo lotila 
njihovega zaposlovanja na najodgo­
vornejših mestih. Mlade vodilne ob­
čane srečate tako v izvoljenih tele­
sih kot v proizvodnji. Z zagnanostjo, 
ki je lastna mlademu človeku, skrbi­
jo za rast mesta, ki ga čutijo za 
svojega.

Ta proces je odprl tudi številna 
vprašanja: preseljevanje podeželhe-

ga prebivalstva v mesto, praznjenje 
srednjegorskih in obmejnih vasi, 
porajanje komunalnih vprašanj v 
Novi Gorici in podobno. Tudi na pro­
izvodnem področju se pojavljajo šte­
vilna vprašanja. Leta imajo za 
skupni imenovalec nerazvito cestno 
infrastrukturo. Te slabosti onemo­
gočajo Goriški izkoriščati primerjal­
ne prednosti zaradi prometnih vezi, 
ki so v zgodovini povezovale indu­
strijsko razvito Padsko nižino s sred­
njo in vzhodno Evropo. Goriška je 
danes v pravem prometnem žepu in 
zato moramo razumeti, zakaj se 
zavzema za izvedbo slovenskega za­
kona iz leta 1968 o izgradnji avtoce­
ste Šentilj - Nova Gorica, Izgrad­
nja avtoceste po Vipavski dolini bo 
pomenila spodbudo celotnemu gospo­
darskemu napredku tega pomembne­
ga dela Slovenije.

Ob sedanjih prazničnih dneh Gori­
ca s simpatijami gleda na Novo Go­
rico, na radosti njenega prebival­
stva ob tako lepih delovnih uspehih 
ter ob naporih, da bi sedanjim de­
lovnim zmagam dodala nove in še 
večje. #

V teh simpatijah ima svoje po­
sebno mesto slovenska narodnostna 
skupnost, ki vidi v kulturno pro­
svetnem in splošnem razvoju Ndve 
Gorice tudi porok za lasten napredek 
in za obstoj.

pa imajo na sporedu drugih devet 
pesmi, to so katalonske narodne pe­
smi, poleg teh pa so še pesmi z 
otoka Majorka in iz Andaluzije. Po­
slušali bomo torej lahko nekaj, kar 
ne čujemo vsak dan.

Koncert se bo pričel jutri zvečer 
ob 20.30. še pred koncertom, ob 20. 
uri, bodo v Domu Andreja Budala 
odprli dokumentarno razstavo o se­
danjem položaju Kataloncev v okvi 
ru španske države, kjer so dosegli 
upravno in kulturno avtonomijo. 
Razstava bo odprta v Domu Andre­
ja Budala nekaj dni.

Danes v Selcah 
partizansko slavje

Danes ob 10. uri bo v Selcah v 
občini Ronke tradicionalno parti­
zansko srečanje, ki ga prireja po­
krajinsko vodstvo VZPI - ANPI. Po­
svečeno bo dvema udarnima briga­
dama, Tržaški in Fontanotovi, ki 
sta se borili v okviru jugoslovanske 
partizanske vojske. Delež teh dveh 
enot v osvobodilnem boju je bil ze­
lo velik, saj je v prvi padlo 514, 
v drugi pa 130 vojakov.

Na današnji slovesnosti bo spre­
govoril ronski župan Gianmassimo 
De Pace. Slavne boje teh dveh enot 
bodo počastili tudi v govorih par­
tizanskih poveljnikov.

V oKviru tega praznika je več 
manifestacij kulturnega, športnega 
in rekreacijskega značaja. Občinska 
uprava v Doberdobu poziva vse do­
mače organizacije; da se udeležijo 
baklade, ki bo v ponedeljek, 8. sep­
tembra, ob 19. uri krenila izpred 
spomenika padlih v Doberdobu ter 
se bo zaključila pred spomenikom 
padlih v Selcah.

V prostorih društva Naš prapor 
se bo jutri ob 20.30 sestal rajonski 
svet za Pevmo, Oslavje in štmaver.

AVTOBUS 
ZA BAZOVICO

Na spominsko proslavo, ki bo 
danes v Bazovici, bo z Goriške­
ga vozil tudi avtobus. Odhod s 
Travnika je napovedan ob 
14.30. Avtobus bo vozil skozi 
Štandrež (ustavil se bo na Pi- 
lošču), Sovodnje (odhod pri­
bližno oh 14.45) in Doberdob 
(odhod ob 15.). Povratek je 
predviden ob 20.30. Cena vož­
nje je 2 tisoč lir.

GLASBENA MATICA - Gorica 
Podružnica Sovodnje

obvešča, da bo vpisovanje v so- 
vodenjsko podružnico v Kultur 
nem domu v Sovodnjah v torek, 
9. septembra, od 17. ure dalje.

Sovodenjci na srečanju oktetov

Sovodenjski pevci v Zemonu
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VTISI Z IZPITOV NA UČITELJIŠČU

NOBENEGA PRESENEČENJA 
NA POPRAVNIH IZPITIH

Bolj kol prestrašeni, so bili dijaki zdolgočaseni zara­
di čakanja - Jutri uradno znani pričakovani izidi

l'a dveh slovenskih šolah, zavodu 
za trgovino «Ivan Cankar* in učite­
ljišču «Simon Gregorčič* se v teh 
dneh zaključujejo popravni izpiti, 
medtem ko so v prejšnjih dneh že 
objavili izide na liceju «Primož Tru­
bar* in na šoli za otroške vzgojite­
ljice. Na učiteljišču, kjer so se u- 
stni izpiti zaključili včeraj in bodo 
jutri objavili izide, smo v petek 
prisluhnili izpraševanju nekaterih 
dijakov.

Medtem ko je zunaj sijalo toplo 
septebrsko sonce, so v prostor­
nem razredu po nekaj mesecih zo­
pet zadonele latinske sklanjatve in 
matematične formule. Sredi razreda 
sta bili dve mizi, okoli katerih je 
izpitna komisija izpraševala dva 
dijaka hkrati, na koncu sobe, zra­
ven vrat pa je sedela skupina dija­
kov, ki so nestrpno čakali, kdaj bo­
do prišli na vrsto.

«Ali je kaj treme pred izpitom*, 
smo jih vprašali.

«Ni tako hudo», nam je odvrnil 
eden iz skupine. «Bolj kot zaskrb­
ljen sem naveličan tega čakanja. 
Ko bi me vsaj hitro poklicali, da 
opravim to nadlogo. Popravljam sa­
mo v enem predmetu, nekaj sem se 
učil poleti, tako da bi ne smel imeti 
problepov. Samo tega dolgočasnega 
čakanja ne bi bilo treba.*

Če so se dijaki dolgočasili, se 
tudi profesorji niso zabavali. Tudi 
zanje so izpiti podobni obredu, ki 
se ponavlja pred začetkom vsakega

šolskega leta. Vrhu vsega je v ve­
liki večini primerov izid že vnaprej 
določen: dijaki, ki popravljajo v 
enem ali največ dveh predmetih, 
navadno uspešno opravijo preizku­
šnjo, tisti pa, ki so bili nezadostni 
v treh predmetih, skoraj neizbežno 
zastanejo.

Profesorja, ki je sledil ustnim 
izpitom, smo vprašali, kakšno je 
letos znanje dijakov. Zmajal je z 
glavo in dejal, da je slabo, da 
dijaki niso dovolj pripravljeni. Te­
daj se nam je približal dijak, ki je 
komaj zaključil izpit iz biologije in 
je čakal, da stopi še pred drugi 
del izpitne komisije, kjer je dija­
kinja odgovarjala na vprašanja iz 
latinščine. Sam pri sebi je godrnjal, 
da pred komisijo ni uspel pokazati 
tega, kar zna.

«Snov je obširna, ti pa znaš ne­
katera poglavja boljše, druga slab­
še. No, mene so vprašali prav to, 
kar sem najmanj znal, vrhu tega 
pa so mi postavili še nekaj vpra­
šanj iz programa prejšnjih let.*

Medtem so se pred komisijo vrsti-, 
li drugi dijaki, ki so odgovarjali na 
zastavljena vprašanja, nato pa za­
puščali izpitno mizo, nekateri zado­
voljni, da je tudi ta preizkušnja 
končno za njimi, drugi pa bolj ra­
zočarani, ker ni šlo vse tako, kot 
so si pričakovali. Sedaj bo treba 
počakati še na izide, ki jih bodo 
objavili jutri. Po Vsej verjetnosti 
brez večjih presenečenj.

Zastopnik za Goriške
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KMALU NOVI ODBORI V KRAJCVNIH UPRA VAH?

KOMUNISTI ZAHTEVAJO SKLIC 
POKRAJINSKEGA SVETA V GORICI
Predsednik bi moral sklicati svet v roku osmih 
dni - KD o položaju v goriški občinski upravi

Komunistični občinski svetovalci 
so včeraj pismeno zahtevali sejo 
pokrajinskega sveta. Ker je sveto­
valcev KPI v pokrajinskem svetu 
osem. predstavljajo torej eno tre­
tjino članov sveta mora predsed­
nik prof. Pagura avtomatično skli­
cati sejo v roku osmih dni od zah­
teve. Omenjeni svetovalci so sklic 
seje zahtevali zato, da bi na njej 
prišlo do razprave o novi sestavi 
večine v pokrajinskem svetu da bi 
izvolili predsednika in odbornike, 
da bi zatem v pokrajinskem svetu 
razpravljali o raznih vprašanjih, ki 
zanimajo Goriško, še posebej o go­
spodarski krizi, ki je prav v teh 
dneh zajela še vrsto drugih tovarn. 
V tiskovnem poročilu, ki ga je ti 
sku poslala včeraj KPI, je poudar 
jeno, da je pokrajinska uprava brez 
odbora že štiri mesece in da. kot 
izhaja iz poročil drugih strank, ki 
sodelujejo na pogajanjih za sesta­
vo nove večine, gre predvsem za 
vprašanja politične teže vsake med 
njimi v novem odboru s porazde­
litvijo odborniških mest.

Podobno stališče je zavzel, v zve­
zi s krizo na goriški občini, tudi 
mestni odbor KPI, ki se je sestal 
s svetovalsko skupino te stranke. 
Vprašanja so podobna onim v po­
krajinski upravi, menijo goriški ko­
munisti, zato je treba pričeti hitro 
z njihovim reševanjem, to z izvo­
litvijo župana in odbora. Krajevne 
uprave morajo čimprej polnoveljav- 

I no pričeti z reševanjem kritičnih

KMEČKA BANKA
USTANOVLJENA LETA 1909

GORICA Ulica Morelli 14 
Tel 2206 - 2207

TELEX 460412 AGRBANK 

VSE BANČNE USLUGE MENJALNICA

vprašanj. Tudi tu so svetovalci KPI 
zahtevali sklic sveta, vendar ne 
razpolagajo v goriškem občinskem 
svetu z zadostnim številom glasov.

Včeraj smo v redakcijo dobili tu­
di tiskovno poročilo mestnega od­
bora krščanske demokracije. V 
njem je rečeno, da ni prišlo do na­
povedanega sestanka petih strank, 
kjer naj bi govorili o vprašanjih, 
ki so v zvezi z goriško občino, za­
radi zahteve socialistov, da se čim­
prej in enotno rešijo vsa vprašanja 
v zvezi s sestavo odborov na po­
krajini in občini. Mestnemu odboru 
KD ta socialistična zahteva o glo­
balnosti očitno ni všeč, saj pouda­
rja avtonomijo svojih odločitev. 
Mestni odbor KD ponavlja svoj 
predlog, da bi v Gorici ustvarili 
odbor KD - PSI - PRI, ki naj bo od­
prt do sodelovanja s PSDI in SSk. 
Če ne bedo nadaljnja pogajanja pri­
nesla zaželenega rezultata, je na­
dalje rečeno v tiskovnem poročilu 
KD, si bo ta stranka vzela odgo­
vornost, da čimprej poišče drugač­
ne rešitve.

MEDNARODNO TEKMOVANJE «SEGHIZZJ» V GORICI

Dvema jugoslovanskima zboroma 
prvo mesto v polifonski glasbi

V ženski zasedbi so sodniki prisodili prvo mesto zboru «Collegium musicum» iz Beograda, 
v mešani zasedbi pa «Tonetu Tomšiču» iz LjLbljane - Danes folklorna glasba

Z zmago dveh jugoslovanskih pev­
skih zborov v treh kategorijah poli- 
fonske glasbe se je zaključil prvi del 
19. mednarodnega tekmovanja pev­
skih zborov, ki ga organizira Seghiz- 
zi v Gorici. Prvi mesti sta zasedla 
ženski pevski zbor «Collegium mu- 
sieum* iz Beograda ter mešani pev­
ski zbor «Tone Tomšič* iz Ljubljane. 
Moški pevski zbor Srečko Kosovel 
iz Ajdovščine je zasedel tretje me­
sto.

S temi uvrstitvami so jugoslovan­
ski pevci med vsemi letošnjimi ude­
leženci doslej prav gotovo najuspeš­
nejši. Takoj k tej ugotovitvi pa je 
potrebno dodati, da je po svoje zelo 
uspešen tudi pevski zbor iz kraja 
Porto Torres na Sardiniji, ki je na­
stopal v vseh zasedbah ter je bil 
v mešani zasedbi drugi, v moški pr­
vi, v ženski pa tretj'.

Sodniki so najvišje ocenili beograj­
ski zbor «Collegium musieum*; pri­
sodili so mu kar 94,88 točke/ Tone 
Tomšič* je prejel 91,50, «Coro poli- 
fonico turritano* iz kraja Porto Tor-

SLOVENSKI DEŽELNI ZAVOD 
ZA POKLICNO IZOBRAŽEVANJE

azpisuje za šolsko leto 1980/81 vpis v1 naslednja tečaja:

- večerni tečaj za specializacijo v knjigovodstvu, namenjen 
vsem, ■ ki so končali išjo srednjo šolo trgovske smeri in 
tistim ki so zaposleni v knjigovodstvu:

- večerni tečaj za vzgojo prizadetih otrok.

Informacije in vpisovanje: SKGZ, Ul. Malta 2, tel. 2495, vsak 
dan razen sobote od 8 do 12. ure, do vključno 15. 9.

res pa 90,50 točke. V teh točkah 
ni všteta samo umetniška ocena, am­
pak denimo, tudi vtis, ki ga zbor na­
redi na sodnike. Beograjske umetni­
co so bile v skupnem seštevku da­
leč pred ostalimi. Njihovo sposobnost 
je spoznalo občinstvo že ob tekmo­
valnem nastopu ter je povsem ute­
meljeno tem umetnicam najprisrčne- 
je in najdlje ploskalo.

Beograjske pevke pod vodstvom 
svoje pevovodkinje Darinke Matič - 
Marovič so bile protagonistke tudi na 
sinočnji zaključni prireditvi, na ka­
teri so razglasili najboljše tekmo­
valce v polifonski glasbi.

Včeraj popoldne in zvečer so se 
tekmovanja nadaljevala v folklorni 
glasbi Na njih sodelujejo vsi trije 
jugoslovanski zbori, ki so e pome-
ri*' ~AC v polifoniji, ^rečkoKosovd,*- sfu je «Srečko Kosovel* iz Ajdov-
«Tone Tomšič* in «Collegium musi­
eum*. Poleg njih nastopajo še zbo­
ri iz Italije, Španije, Poljske, Ma­
džarske in Bolgarije. Zaradi točnosti 
moramo zapisati, da pevski zbor 
«Ars nova* iz Martorelle ni želel, 
da so ga napovedali kot španski, 
ampak kot katalonski zbor.

Danes od 15.30 je na programu 
nadaljevanje tekmovanja v folklor­
nem petju, ob 20.30 pa nagrajevanje 
najboljših in zaključek letošnjega 
tekmovanja.

Vrstni red v polifonski glasbi:
mešani zbori — L «Tone Tomšič* 
91,50; 2. «Polifonico turritano* s Sar­
dinije 88,66; 3. »Akademski zbor iz 
Gdanskega*' (Poljska) 86.16; 4. pevci 
iz Santomio di Malo (Vicenza) 85.16; 
$. «Vox Julia*, Ronke, 82,91; 6. «Bu- 
dapesti Bartok* 82,41; 7. »Guido Mo- 
naco* iž Arezza 78,58, 8. »Giuseppe

V ponedeljek, 8. septembra, ob 20.30 bo v domu Andreja 
Budala v ŠTANDREŽU

KATALONSKI VEČER
Nastopa pevski zbor ARS NOVA iž Martorella (Katalonija)
Pred koncertom bo otvorjena dokumentarna razstava o Kataloniji. V 
pozdrav zapoje mešani zbor «Oton Zupančič«, sodeluje tudi gq|iška 
folklorna skupina.

Peresson* iz Arta Terme 78,00; 9. 
«Ars nova* iz Martorella (Katalo­
nija) 70,00.
Moški zbori — 1. «Polifonico turrita­
no* 90,58 ; 2, »Ermes Grion* 81,41; 3. 
«Srečko Kosovel* iz Ajdovščine 81,00. 
Ženski zbori — 1. «Collegium musi­
eum* iz Beograda 94,00 ; 2. »Christi- 
na Morfova* iz Sofije (Bolgarija) 
90,25 ; 3. Polifonico turritano 89,75;
4. »Budapesti Bartok* 89,75; 5. »Aka­
demski zbor iz Gdanskega* (Poljska) 
83,83; 6. «Coro sociale* iz Pressana 
76,75; 7. zbor iz Santomia di Malo 
(Vicenza) 73,33.

Tik pred zaključkom redakcije 
smo izvedeli za vrstni red moških 
zborov v kategoriji folklore, ki so 
nastopali včeraj popoldne. Prvega 
mesta niso dodelili, na drugem me-

ščine z 80 točkami, na tretjem «Er- 
mes Grion* iz Tržiča z'79 točkami.

Turistična agencija,
GOTOUR
vam ponuja tridnevni- izlet v 
MUENCHEN z obiskom tabori­
šča Dachau in na prireditev

OKTOBERFESTA
Odhod iz Gorice 26. septem- 

ra z avtobusom.
Cena izleta je 121.000 lir. 
Turistična agencija GOTOUR, 

Gorica, Korzo Italija 205, tel. 
33019. ,

Slovenski dijaški dum 
SIMON GREGORČIČ - Gorica

Vpisovanje za sprejem gojen­
cev za šolsko leto 1980-81 je v 
teku. Prijavijo se lahko dijaki 
višjih srednjih šol, nižje sred­
nje šole in učenci osnovnih šol.

Vpisujemo do zasedbe razpo­
ložljivih mest vsak dan od 8. do 
13. ure v domu, Ul. Montesan- 
to 84, tel. 83496.

Sovodenjski nonet je v soboto, 30. 
avgusta nastopil na pevski prire­
ditvi »Srečanje oktetov* v dvore«! 
Zemono pri Vipavi. Poleg Sovodenj- 
cev so pred številnim občinstvom 
nastopili še Novogoriški oktet, Bri­
ški oktet ter oktet Amis del Friul 
iz Krmina.

Vsak zbor je nastopil z lastnini 
sporedom, ob koncu pa so skupaj 
odpeli še dve pesmi.

Na sliki nastop Novogoriškega ok­
teta, Briškega okteta ter Sovodenj- 
skega noneta.

Razna obvestila
Na šolskem skrbništvu v Gorici in 

na sedežu šolskega okraja v Tržiču 
so od včeraj dalje objavljene končne 
lestvice za dodelitev povih učnih 
mest v srednjih šolah 1. in 2. stop­
nje in prednostne lestvide za preme­
stitve.

Prosvetno društvo Sovodnje obve­
šča vse izletnike v Beograd, naj se 
zberejo v četrtek, 1L ‘t.m:, na jugo­
slovanski strani mejnega prehoda 
pri Rdeči hiši, ob 16.15 po italijan­
skem času.

Na področju Rupe in Peči jutri, 
v ponedeljek, 8. septembra, od 9. 
do 17. ure ne bo vode’. To zaradi 
nujnih del na omrežju CAFO.

Kot smo že poročali so nekatere 
ulice v Doberdobu dobile qova ime­
na. Zaradi tega je potrebno,; da pre­
bivalci spremenijo naslov svojega 
bivališča na vseh dokumentih. Ker 
je stvar izredno važna in je treba 
to spremembo naslova urediti v 
vseh javnih aktih, vključno na av­
tomobilskih dokumentih, je doberdob- 
ska občinska uprava poskrbela, da 
bo na županstvu od jutri do petka 
zainteresiranim prebivalcem na raz­
polago uslužbenec vsak popoldne, od 
17. do 19. ure, Tu naj bi sprejema­
li po največ trideset prošenj dnevno, 
popravljene dokumente bodo vrnil* 
po dveh dneh, vedno v popoldanskih 
urah. Zainteresirani naj pridejo na 
županstvo v zgoraj omenjenih urah 
z vozniškim dovoljenjem, avtomobil­
sko prometno knjižico z dodatnim do­
kumentom, ter dvema potrdiloma ® 
bivališču na kolkovanem papirju za 
2.000 lir (potrdili je moč dobiti v ju­
tranjih urah na županstvu). Celotni 
strošek znaša 9.000 lir. Občina obve­
šča, da če ne bo dovolj zanimanja 
za to dodatno službo v prvih dneh 
tedna, bo služba ukinjena.

Dobcrdobska občinska uprava spo­
roča, da si dijaki nižje srednje šol« 
od jutri dalje v knjižnici lahko izpo­
sodijo še razpoložljive učbenike.

Kino
U or/ca

VERDI 16.00-22.00 «Tess». N. Kin- 
ski in P. Firth. Barvni film.

CORSO 15.30-22.00 «11 matnmonio 
di Maria Braun*. Film W. Fass­
binderja. Igra Hanna Schygulla. 
Barvni film.

VITTORIA 15.30-22.00 «Apriti con 
amore*. Barvni film. Prepovedan 
mladini pod 18. letom.

/ rzic
EXCELSIOR 14.00—22.00 «Mangiati 

vivi*.
PRINCIPE 16.00-22.00 »Le porno- 

coppie*.

Nova (lorica 
in okolica

SOČA 10.00 «Pink panter*. Risanka- 
16.00—18.0(' »Super inframen*. I" 
talijanski film.
20,00 »Pula po Puli 80»; «Petri- 
jin venec*. Režija Srdan Karano- 
vič. Velika zlata arena za film-

SVOBODA 16.00 «Tudi angeli stre­
ljajo z desnico*. Italijanski film- 
r.00-20.00 «Neustrašni». Ameri­
ški film.

DESKLE 17.00-19.30 «Pazite *e 
Kleopatre Wong». Hongkonškl 
film.

DEŽURNA LEKARNA V GORICI
Danes ves dan in ponoči je v Go­

rici dežurna lekarna Baldini, Verdi­
jev Korzo 57, tel. 84-897.

DEŽURNA LEKARNA V TRŽIČU
Danes ves dan in ponoči je v Tr­

žiču dežurna lekarna SanCAntonio, 
Ul. Romana 147, tel. 40-497.

ZAHVALA
Ob izgubi našega dragega

Jožka Devetaka
se zahvaljujemo vsem sorodnikom, 
prijateljem, posebno pa znancem * 
Poljan, ki so z nami žalovali.

SVOJCI
Opatj Selo, 7, septembra 1980



Na Bazovici so počili streli
PRILOGA PRIMORSKEGA DNEVNIKA OB 

50-LETNICI USTRELITVE BAZOVIŠKIH ŽRTEV

L’esccuzione
TRIESTEj 6 settembre.

Questa mattina alle ore 6, nelle prossimita di Trie* 
ste, e stata eseguita, median te fucilazione nella schiena 
la sentenza di condanna a m orte emessa dal Tribunale 
Speciale per la difesa dello Stato' a carico dei terroristi 
Bidovec Ferdinando, Marušič Francesco, Miloš Zvoni­
miro e Valencie Luigi, autori confessi della strage al 
giornale “ Popolo di Trieste ” e di altri delitti.

(Agenzia Stefani).

]unaki FERDINAND
BIDOVEC

FRANE
MARUŠIČ

Eno so ideali, drugo zablode. 
Vsakemu zdravemu človeku bi mo­
ralo biti jasno, da občečloveških 
vrednot pravice, svobode in miru 
ni moč zamenjgti z ničemer dru­
gim. Vsak zdrav človek bi moral 
tudi vedeti, da je boj za njihovo 
uveljavitev vse nekaj drugega od 
boja, ki ga vodijo nasilniki pri za­
tiranju ljudstev in ohranjevanju 
svojih privilegijev. Stara modrost 
opozarja, da je zgodovina učite­
ljica življenja. Nič ne more za­
ustaviti vseskozi naprej odvijajo­
če se poti zgodovine, ki ob vsa­
kem koraku beleži zločinska de­
janja sovražnikov človeštva in ne­
mara najočitneje tudi izpričuje, ka­
ko je zanje zmeraj odrejena brez­
izhodna in neizprosna kazen. Idea­
li so pesmi narodov, nesmrtni spo­
meniki iz vseh kontinentov, so naj­
plemenitejši izraz boja za uveljavi­
tev osnovnih postavk človečanskih 
pravic, puntov, vstaj, zmagoslav­
nih pohodov zasužnjenih ljudstev. 
Kdor se bori za te ideale, nosi v 
sebi poslanstvo življenja, kdor se 
spozablja in zgodovini v zasmeh 
stalno naklepa svoje zločinske na­
črte, tako ali drugače vselej za­
snovane v zablodah fašistične mi­

selnosti in črnem terorju, ta nosi 
v sebi prekletstvo pogina, uniče­
nja, smrti. Junake spočenja živ­
ljenje.

Ob 50-letnici ustrelitve Bidovca, 
Marušiča, Miloša in Valenčiča Slo­
venci v Italiji proslavljamo danes 
junaški boj primorskega ljudstva, 
ki je proti raznarodovalnemu na­
silju, nepriznavanju domovinskih 
pravic življenjskim prvobitnostim, 
proti požiganju, zatiranju, uniče­
vanju in smrti iz sebe oblikovalo 
podobo mogočnega upornika, no­
silca idealov pravice, svobode in 
miru. V tej posebni današnji stvar­
nosti, prav nič vzpodbudni ir v 
marsičem zelo zaskrbljujoči, nam 
ni treba daleč iskati izhodiščnih 
postavk osnovnega programa. Vse 
je velik prispevek k razvoju člo­
veštva, socialna revolucija, novi 
ekonomski red, demokratična ure­
ditev družbe, ob vsem tem pa je 
najprej potrebno uveljaviti načelo 
o spoštovanju in priznavanju člo­
veškega dostojanstva v njegovem 
narodnem bistvu. To namreč o- 
značuje kulturo in brez kulture 
ni napredka. Slava bazoviškim 
junakom!

FILIBERT BENEDETIČ

ZVONIMIR
MILOŠ

ALOJZ
VALENČIČ

Zadnja pot Bidovca, Marušiča, Valenčiča in Miloša
(Odlomek iz knjige Vekoslava Spangerja Bazoviški spomenik)

Po obsodbi so nas v vsej naglici pospremili iz sodne 
dvorane skozi dolgi hodnik, ki je peljal v ječo «Coroneo», 
kjer so nas porazdelili v celice. Tedaj sem začutil močan 
glavobol. Vročina se me je oprijemala vedno bolj. Tedaj 
so mi živci odpovedali, ker sem postajal vedno bolj ne­
strpen. Hotel bi se spoprijeti s kom, ali nisem imel s kom. 
Kad bi se bil prepiral ali stepel, samo, da bi si dal duška, 
a kako? — Rad bi se bil zjokal, a nisem mogel Hodil 
sem po celici sem in tja skoraj vso noč, kljub temu, da 
me je čuvaj najprej opozarjal, nato mi grozil, da moram 
na brando, ali da me zatoži zaradi prekrška. Prezrl sem 
ga, a ustavil sem se od časa do časa pri oknu, da sem 
prisluhnil, kaj se dogaja na dvorišču. Slišal sem, ko so 
prihajala in odhajala motorna kolesa, avtomobili in ka­
mioni. To nam je tudi tedanji očividec poročal: «Po dvo­
rišču koronejskih zaporov so drveli z motocikli sem in tja 
fašistovski kurirji, ki so odnašali ali prinašali navodila.

V tem času so fašistovske patrulje krožile po vsem me­
stu. žrela topov vojnih ladij so bila obrnjena proti mestu 
in deželi. Oklopni avtomobili in kamioni z naperjenimi mi­
traljezi so drveli po mestu. Tržačani so se zaprli v svoja 
stanovanja, od koder so opazovali, kaj se dogaja po uli­
cah. Čul se je glas prodajalcev časopisov, ki so prodajali 
izredno številko tli Piccolo*, ki je že tik po polnoči objavil 
obsodbo. Vse okoliške vasi so bile izredno zastražene, po­
sebno Bazovica in vse poti do mesta. Zavedne družine, 
posebno na deželi, so prižgale brljevke ali sveče v svo­
jih stanovanjih kot izraz žalovanja za štirimi mučeniki.

Kmalu po treh so se začeli vkrcavati na že pripravljene 
kamione na dvorišču koronejskih zaporov fašisti 58. ba­
taljona, ki je štel 600 oboroženih fašistov pod poveljstvom 
konzula Diamantija. Med temi sta parkirala dva oklopna 
avtomobila. V enega teh so položili štiri bele rakve iz go­
lega lesa. Med dolgo vrsto karabinjerjev in fašistov so 
slednjič prikorakali zvezani m v posebnem spremstvu šti­

rje junaki. Z večjim številom karabinjerjev so stopili v o- 
klopni avtomobil, ki ga je vozil šofer Semeraro. Od tam 
je vsa karavana oddrvela na travnik v bližino vojaškega 
strelišča pri Bazovici. Temu sprevodu so se pridružili trije 
avtomobili, zasedeni od raznih višjih oblasti. Fašisti so 
z brzostrelkami na ramah drveli z motocikli včasih pred 
karavano, včasih za njo.*

Ko so dospeli na bazoviško strelišče, so najprej izsto­
pili fašisti, nato vsi člani komisije izrednega fašističnega 
sodišča in tem so se pridružili še štirje v civilu in nekaj 
drugih veljakov. Bilo je slišati le ropotanje orožja in tu 
pa tam medel glas. Rahel veter je pripogibal veje redkih 
dreves, s katerih se je spuščalo listje na kraška tla in še- 
lestelo.

Ko so se fašisti razvrstili in ko so postavili štiri stole 
v bližino, so izstopili štirje bazoviški junaki v spremstvu 
karabinjerjev in nekoga v civilu.

Marušič je tiho spremljal s pogledom odhode in prihode 
in mirno odgovarjal na formalna vprašanja, ki so mu jih 
postavljali biriči. Bil je vidno utrujen od nepopisnega na­
pora, ki ga je prestal v dnevih procesa. A še bolj vidna 
je bila posledica bolezni, ki ga je mučila ves čas zapora. 
Kljub temu, da je bil fizično strt, je korakal v smrt kot 
borec, zavedajoč se, da se žrtvuje za boljšo bodočnost svo­
jega naroda in vse skupnosti.

Lojze Valenčič je že premagal svojo prvotno živčno na­
petost. Obsodba na smrt ga je v prvem trenutku iznena- 
dila, ker im to ni bil pripravljen, saj je bil njegov položaj 
do procesa še nejasen. Poleg tega mu je njegov odvetnik 
zatrjeval, da ne bo ustreljen. Toda svoje grenko presene­
čenje je hitro premagal in prezrl biriče, ki so ga hoteli 
komediantsko opogumiti. Bil je resen in malobeseden.

Zvonimir Miloš je preživel zadnje ure, kot jih je obi­
čajno preživljal v družbi, kjer mu ni nikdar zmanjkalo hu­
morja. Docela je bil pripravljen, da položi svoje življe­

nje na oltar svobode in napredka. Pod njegovim mirnim 
značajem je brstela trdna revolucionarna duša, ki ga je 
odločno vodila v borbo za narodne pravice in proti fašizmiP 
brez nihanja in brez kompromisa. S takim značajem je 
stopil v smrt za svoj ideal in našo boljšo bodočnost. Do 
zadnjega trenutka je bil bolj zaskrbljen za svoje tovariše 
kot zase. Tak je bil naš velikodušni Zvonimir.

Ferdo Bidovec, najmlajši «borec» štirih bazoviških žr­
tev, je najodločneje daroval svoje življenje v trdnem pre­
pričanju, da bo s tem pripomogel borbi za narodne pra­
vice in za zrušitev fašizma. Trdna volja ga ni zapusti’a 
niti za trenutek v zadnjih urah njegovega borbenega živ­
ljenja. Za svoje tovariše je imel vedno bodrilno besedo, 
za svoje nasprotnike pa tanek sarkazem, ki ga ni zapu­
stil niti v zadnjem hipu življenja. Pogumno je hotel gle­
dati smrti v oči in vzklikati svojemu narodu.

Ziastopnik fašističnega sodišča je obsojenim slovenskim 
protifašističnim borcem še enkrat prebral obsodbo, nakar 
so mučenike posadili na pripravljene stole.

Med smrtno tišino se je čulo tu in tam, ko je kdo za- 
kašljal, medtem ko je rabelj Diamanti ob 5. uri 43 minut 
6. septembra 1930 dal povelje svojim podložnikom, naj po­
merijo. V tem trenutku se je začul ropot stola, kjer je 
sedel Ferdo Bidovec. Obrnil se je, ker ni hotel biti strel;an 
v hrbet in v istem trenutku je junak Ferdo Bidovec vzklik­
nil: tživijo Jugoslavija! — Smrt fašizmu.'*

«Na Bazovici so počili streli.
Štiri žrtve so pale, 
štiri matere so zajokale, 
štirje heroji bodo večno živeli.*

P. Golia — Odmevi, 4.
Štiri trupla bazoviških mučenikov so položili v priprav­

ljene krste, nakar so vse naložili na kamion in v največji 
tajnosti odpeljali na pokopališče pri Sv. Ani, kjer so jih 
strogo tajno pokopali.
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OD ZAČETKA RAZNARODOVALNE POLITIKE 

DO STRELOV NA BAZOVIŠKI GMAJNI

Prof. JOŽE PIRJEVEC Ilir o 7 ip nricpj 17 1? ima
Njegovi ekscelenci, predsedniku vlade.
Osebno, strogo zaupno. Potankosti eksekucije.
Štirje obsojenci potem ko so podpisali prošnjo za 

pomilostitev niso spali. Ob treh so dobili duhovno pomoč. 
Medtem ko so jih peljali na usmrtitev, so peli sloven­
ske pesmi. Kraj eksekucije, prostor v bližini bazoviškega 
strelišča, kamor je 58. bataljon črnih srajc pod povelj­
stvom konzula Diamantija prišel ob 5. in 15 po približno 
avajsetkuometrskem maršu, ki ga je opravil, da bi so 
izognil pozornosti javnosti.

Konzul je ukazal, naj se postroji v kvadrat, odprt 
na eni stranici, ob kateri so bili postavljeni za obsojence 
štirje stoli. Eksekucijski ploton fašistične milicije je se­
stavljalo 56 karabinjerjev razdeljenih na štiri skupine po
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PSR'rHTTI
Kopija telegrama, ki ga je Mussoliniju poslal Ferretti, na­

čelnik njegovega tiskovnega urada

14. Obsojenci, ki so stopili s tovornjaka ob 5.35, so mirno 
korakali proti stolom z duhovnikom ob strani. Konzul je 
z donečim glasom prebral obsodbo.

Prvi je sedel Bidovec, ki je rekel po slovensko: 
t Fantje, ne pozabite zaklicati: Živela Jugoslavija!» Vsi 
obsojenci so odklonili povezo. Trenutek pred ustrelitvijo 
je Bidovec s tihim glasom rekel besede: cŽivela Jugo­
slavija», sledil mu je Valenčič, njegov sosed na desni. 
Streli ob 5.43. Trupli Bidovca in Miloša, prvi in tretji 
od leve proti desni, sta omahnili brez življenja vznak. 
Valenčič in Marušič sta ostala na stolih in zdelo se je, 
da dajeta še nekaj znamenj življenja. Takoj so častniki 
izstrelili iz pištol milostne strele. Ob 5.51 so polje za­
pustile črne srajce, ki so se držale na imeniten način 
kljub celonočnemu maršu. Trupla, ki so jih takoj zaprli 
v krste, so odpeljali na pokopališče.

Ta telegram je Mussoliniju poslal Ferretti, načelnik 
njegovega tiskovnega urada, ki je po ducejevem nalogu 
y Trstu vodil režijo procesa proti — kot so takrat rekli 
— (slovanskim teroristom*. In vendar je samo tri leta

prej, jeseni 1927, il Popolo di Trieste, organ fašistične 
stranke v Julijski krajini, proglašal, da Slovani niso 
zmožni kovati zarot proti državi. Kaj se je zgodilo, da 
se je med ljudstvom, ki so ga same italijanske oblasti 
imele za miroljubnega, pojavila revolucionarna in tero­
ristična organizacija?

Vzroke te metamorfoze je iskati v divji raznarodovalni 
politiki, ki jo je v Julijski krajini po letu 1918 uvedla 
liberalna potem pa še z večjim zagonom fašistična Ita­
lija. V Trstu se je ta politika prisadila na močno pro­
tislovensko čustvo, ki je bilo razširjeno med iredenti­
stičnim meščanstvom in ki so ga fašisti znali imenitno 
gojiti ter si ga prisvojiti. Že s požigom Narodnega doma 
v središču mesta 13. julija 1920, so dokazali, da znajo 
tolmačiti strah tržaške buržoazije pred Slovani, ki so, 
kot je pisal »D Piccolo* pod Francem Jožefom, s po­
močjo cesarske vlade tkakor gospodarji navalili na me­
sto». Za umiritev teh starih strahov ni zadostovalo uni­
čenje simbola slovenske prisotnosti v Trstu, potrebno je 
bilo odpraviti bolj ali manj hitro vsako sled samobitnega 
slovenskega življa v vsej Julijski krajini. To so fašisti 
dosegli na dva načina: načrtno so razpuščali vse poli­
tične stranke, šole in kulturna društva, poitalijančevali 
priimke. Obenem so tudi na podtalen način spodkopavali 
temelje gospodarskega življenja Slovencev, ki jim je bilo 
treba iztrgati ne samo dušo, ampak tudi vsakdanji kruh.

Slovenska predstavnika v Trstu in Gorici, vodja libe­
ralne (Edinosti* Josip Vilfan in krščanski socialec Engel- 
bert Besednjak sta odgovorila na to neusmiljeno politiko 
s spomenicami, naslovljenimi na vlado, in s tožbami 
v okviru ženevskega Društva narodov. V tem mestu je 
predvsem zaradi Vilfanove zavzetosti prišlo do ustano­
vitve organizacije za zaščito manjšin ki je imela veliko 
etično, a skromno praktično vrednost. Degalna komunis­
tična partija, v katero so bili včlanjeni mnogi Slovenci 
in Hrvati, je v tistem času imela malo posluha za 
narodnostna vprašanja. Njen poglavitni cilj je bila so­
cialna revolucija, ki naj bi rešila vsa vprašanja, tudi 
tista, ki so težila slovensko in hrvaško manjšino.

In vendar je bilo treba proti politiki, ki je težila 
k izničenju slovenskega naroda v Italiji, odgovoriti čim 
hitreje, celo s sik), tako da bi preprečili njegovo prila­
goditev suženjstvu. Tega so se v prvi vrsti zavedali 
mladi najrazličnejših ideoloških smeri, ki so bili že dalj 
časa v kritičnem odnosu do tradicionalnih strank in so 
se skušali organizirati na način, bolj ustrezen času. 
V Gorici in Trstu sta se oblikovali že jeseni leta 1927 
dve ilegalni skupini, ki sta prav kmalu začeli sodelovati 
in načrtovati skupno akcijo. Delno sta se povezovali na 
še starejšo ilegalno društvo, ustanovljeno leta 1924 in 
poimenovano po začetnicah krajev, ki iih je bilo treba 
iztrgati Italiji: Trsta, Istre. Gorice, Reke - TIGR. Ome­
njeno društvo je bilo povezano z jugoslovanskimi oblastmi 
in nekaj časa tudi z nacionalističnim gibanjem ORJUNA. 
Novi organizaciji, ustanovljeni leta 1927, nista prevzeli od 
starega TIGR samo notranjega ustroja, ki je temeljil 
na tričlanskih celicah, »trojkah*, ampak tudi, čeprav na 
manj organski način, zvezi z Jugoslavijo, predvsem z dru­
štvi izseljencev iz Julijske krajine. Kljub denarni pomoči, 
ki je bila sicer omejena, ju vendarle ni okužil nazad­
njaški duh, v katerega je vedno bolj vodil jugoslovanski 
režim. Njun boj, kot je zapisano v ilegalnem časopisu 
Svoboda, je bil usmerjen zgolj v osvoboditev slovenskega 
in hrvaškega naroda v Julijski krajini, oki ni le bedna, 
lačna, raztrgana proletarska masa: je tudi, v primeri 
z laškim proletariatom še zapostavljena, zaničevana, po­
tisnjena ob zid*.

Tržaška skupina, ki si je nadela ime »Borba*, je štela 
med svoje najvidnejše člane Frana Marušiča, Zvonimira 
Miloša, Vekoslava Špangerja. Po prvem srečanju v Mi­
loševi hiši v Drevoredu XX. septembra je prišlo v zadnjih 
mesecih leta 1927 skoraj vsak teden do nadaljnjih se­
stankov. Proti koncu leta je začel izhajati list gibanja, 
ki je nosil naslov »Borba*, prišlo pa je tudi do prvih 
atentatov. Neposreden cilj, ki so si ga ■ zastavili, je težil 
k širjenju njihovih idej med ljudstvom, da bi ga spod­
budili k odporu, k iskanju novih privržencev, k napadom 
na nevralgična žarišča' fašističnega raznarodovanja, pred­
vsem na šole, k vlivanju strahu pri tistih Slovencih, ki 
so se vdinjaH režimu.

V tistem času so postajali odnosi med Italijo in Jugo­
slavijo posebno napeti zaradi italijansko - francoske 
tekme za nadvlado na Balkanskem polotoku. To je po­
vzročilo široko časopisno gonjo proti kraljevini Kara­
ti jordjevičev, ki so jo Italijani med drugim obtoževali, 
da podpira slovanski iredentizem v Julijski krajini. Tudi 
ko so beograjske oblasti prepovedale Orjuno in ko je 
postalo jasno, da vlada ne namerava vzdrževati stikov 
z odporniškimi gibanji v Italiji, so Italijani še vedno su­
mili, da so vsi nasprotniki fašizma orjunaši in da

stoje pod okriljem osrednje tajne organizacije, ki naj 
bi se imenovala »Bela roka*.

Eden najbolj zavzetih zagovornikov te teze je bil 
časnikar Virginio Gayda, ki je. že novembra leta 1928 
objavil v glasilu fašistične stranke Giornale dTtalia celo 
vrsto člankov (ki so bili pozneje zbrani v brošuro), v ka­
terih je denunciral jugoslovanske spletke in proglašal, 
da je treba banditizem, ki se je pred kratkim pojavil 
v Julijski krajini, zatreti z mg n jem in mečem*, saj 
Italija brani v tej deželi tčast evropske civilizacije*.

V svoji raznarodovalni politiki so se fašisti radi ogri­
njali s tako votlo retoriko, ki v resnici ni zrasla na 
njihovem zelniku, ampak je imela dosti globlje korenine, 
ki segajo v čase prvih nasprotij med Italijani in Slovani 
na Jadranu. Ni torej čudno, da so Slovenci in Hrvati 
pogosto enačili fašiste z vsem italijanskim narodom in 
da so tudi sami uporabljali dokaj oster slovar. Toda že 
leto pozneje je ta nekritični odnos doživel dokajšnjo 
evolucijo, predvsem zaradi stikov, ki jih je bilo mogoče 
navezati, tudi zaradi posredništva Ivana Regenta z ita­
lijanskimi antifašističnimi krogi v Parizu. Sodelavci Borbe 
so spoznali, da je obstajala poleg fašistične Italije še 
druga, s katero je potrebno in pomembno sodelovati. 
Prav kmalu sta tržaška in goriška organizacija postali 
izredno važni za italijanske antifašiste. Z njihovo po­
močjo so zbežali iz države tisti predstavniki boja proti 
režimu, ki so bili v nevarnosti, da jih zapro. V Italijo 
pa so slovenski odporniki tihotapili antifašistične liste: 
II Becco giallo, Avanti, Giustizia e liberta.

V soglasju z italijanskimi antifašisti, ki so se odločili 
leta 1929 za bojkot plebiscita, ki ga je razpisal Mussolini,

La sentenza
In neme di S. M. Vittorio Emanuele III, per grazia di Di« e 

voloma detla Nazivne Re dTtalia, il Tribunale Speciale per la Di- 
lesa delto Stala ha pronuncialt la seguente sentenza nel processe 
penalc a carice di Berk Slavke ed altri 17 imputati come agli atti.

P. Q. M.
Let« ed applicati gli articeli 2, 3, 6, 7, detla legge 25 novembre 

192« N. 2008 I, 8, R. Decrete 12 diccmbre 1926 N. 2062; 1, della 
legge 19 luglio 1894 N. 314; 62, 63, 364, 366 N. 2, 104, 252, 120, 
107, 108, 20, 28, 31, 36, 39, 68, 56, 59, Codice Penalc; 551, 485, 
486, Codice Penalc per 1'Escrcite;

dirhiara Valencie Luigi, Marussic Francesco. Miloš Zvonimire, 
Bidovec Ferdir.ando, Kosmač Nicolo, Bevk Slavko, Pertot Miro* 
slavo, Zahar Mario, Manfreda Andrea, Kosmač Giuseppe, Korze 
Frančeškin SoSa c Cac Lorenza resoonsabili dei reali toro aseritti 
ln epigrate;

Dichiara Spangher I.uigi, Stoka Vladimiro, Rupel Carlo. Obat 
Giovanni, responsabili solo delFiniputazione di cui alPart. 3 della 
legge speciale e Spangher Luigi anche per detenztone di esplosivi; 
cosi modificata 1’accusa:

e applicata to prima parte dclFart. 6 della legge speciale per 
Sloka, Pertot, Bevk e Korze Frančeškin, tatto il cumulo giuridico 
delle per.e, condanna;

SPANGHER LUIGI ad anni 30 di reclusione;
STOKA VLADIMIRO ad anni 20;
KOSMAČ NICOLO’ ad anni 25;
RUPEL CARLO e CAC LORENZO ad anr.i 15 ciascune;
OBAT GIOVANNI e MANFREDA ANDREA ad anni 10 cia- 

scuno;
BEVK SLAVKO. PERTOT MIP.OSLAVO, ZAHAR MARIO 

C KOSMAČ GIUSEPPE ad anni 5 ciascuno;
KORZE FRANČEŠKIN SOMA ad anni 2 e mesi sei;
tiitti alla riiustone in selite delle spese prscessuati c ad anni 3 Ji 

vigilanza speciale della pubblica sicurezia;
assoive SIRKA LEOPOLDO e KOSMAČ CIRII.LO per non 

provata reita c ne ordina Pimmediata scarcerazionc se non detenuti 
pei altra causa;

Condanna VALENČIČ LUIGI, MARUSSIC 
FRANCESCO, MILOŠ ZVONIMIRO e BIDO­
VEC FERDINANDO alia pena di morte me- 
diante fucilazione neila schiena.

Condanna SPANGHER. STOKA, KOSMAČ NICOLO', RU- 
PEL, CAC, OBAT e MANFREDA alFinterdizione perpetua dai 
pubblici udei e gli altri, meno to KORZE FRANČEŠKIN, a quel« 
la tcmporanca per to durata della pena.

Ordina ta confisca delle armi e di quaut'altro in sequestro. Or­
dina che un estratto della presente sentenza sia alfisso in tntti i Co* 
nuni del Regno.

Trieste, 5 settembre 1930 - Vili.
ILPBESIDENTE IL GICDICE RELATORE

CRISTINI PRESTI

Tako je tržaški Piccolo objavil razsodbo



OD ZAČETKA RAZNARODOVALNE POLITIKE 

DO STRELOV NA BAZOVIŠKI GMAJNI

___________________________ [H-_____________________________________^7r septembra 1980

Prof. JOŽE PIRJEVEC Ukaz je prišel iz Rima
da bi utrdil svoj režim, se je tudi »Borba* odločila za 
propagandno dejavnost v ta namen Da bi izrazila svoj 
protest proti plebiscitu, je veja, ki je delovala v Istri 
sklenila, da bo motila reden potek volilnih operacij, tako, 
"kakor so fašisti motili parlamentarne volitve leta 1924. 
Njeni člani so napadli skupino kmetov iz Berama, ki so 
jih fašisti v kolcni peljali na volišče. Naboj, ki ga je 
iz pištole ustrelil Vladimir Gortan, se je odbil od kamna 
in smrtno ranil nekega kmeta. Že naslednji dan so Gor- 
tana zaprli in ga po površni raziskavi — med katero 
so ga kruto mučili — postavili pred posebno sodišče.

Ta organ, ki ga je ustanovil Mussolini leta 1926 kot 
sredstvo za za trt je režimskih nasprotnikov, se je ob tej 
priložnosti preselil iz Rima v Pulj, kjer je 17. oktobra 
obsodil Gortana na smrt. Naslednjega dne so ga ustre­
lili — kot je predvideval zakon — v hrbet.

Tragični oktobrski dogodki so v «Borbi» razvneli raz­
pravo o načinu in tempu nadaljnjega delovanja. 3. no­
vembra 1929 so se njeni vodje zbrali v jami pri Raz­
klanem hribu, da bi sklenili, kaj storiti. Vsi so bili 
prepričani o neizogibnosti spopada med Italijo in Jugo­
slavijo. Ostalo pa je vprašanje taktike, ki naj bi ji 
sledili v pričakovanju spopada. Del prisotnih, ki mu je 
načeloval Marušič je trdil, da je primerno opustiti silo 
in se posvetiti propagandističnemu delovanju med ljud­
stvom. Proti tej tezi je nastopila večina. Njen glasnik 
Bidovec je ugotavljal, da je treba okrepiti teroristično 
akcijo, da bi oslabili fašizem, poslabšali odnose med 
Italijo in Jugoslavijo, pripomogli k čimprejšnjemu odlo­
čilnemu spopadu med državama.

Čeprav je proti koncu novembra in v začetku de­
cembra policiji uspelo prijeti v Gorici več članov tajne 
organizacije, so Tržačani okrepili svoje delovanje. Leto 
se je končalo s sicer neuspelim atentatom na sloven­
skega vohuna v Ricmanjih.

Leto 1930 se je začelo s spektakularno eksplozijo na 
svetilniku zmage v noči med 5. in 6. januarjem. Bomba 
je na svoj način hotela slaviti poroko italijanskega pre­
stolonaslednika in belgijske princese Marie Jose, "pred­
vsem pa priklicati pozornost Tržačanov na tragično 
propadanje pristanišča in na socialno ter narodno zati­
ranje ljudi, ki so delali v njem. Istega 5. januarja je 
prišlo do požiga otroškega vrtca «Osvobojene Italije* v 
Lokvah, medtem ko je bil naslednjega dne v Hruševju 
pri Postojni ubit občinski sluga, fašist Blažina.

Naslednji datum, ki ga je-bilo treba obeležiti, je bila 
obletnica Lateranskega pakta med Cerkvijo in državo. 
V začetku februarja je bilo zato sklenjeno, da pripravijo 
atentat na «Popolo di Trieste*, ki se je od svoje ustano­
vitve proslavil zaradi ihte, s katero se je zaganjal proti 
vsemu, kar je bilo slovenskega in hrvaškega. Ponoči 10. 
februarja sta Bidovec in Miloš s pomočjo Marušiča in 
Valenčiča ■ podtaknila bombo na sedežu fašističnega ča­
sopisa na Trgu sv. Katerine. Eksplozija je bi'a tako 
močna, da je ubila časnikarja Guida Nerija in hudo 
ranila še tri ljudi. Atentat je bil v Julijski krajini 
in v vsej Italiji ogromna senzacija. Isto noč, 10. fe­
bruarja so zaprli 26 oseb, ki so jih šteli za »zmožne 
takšne akcije*, jasno pa je bilo, da tava policija v po­
polni temi.

Okrepitev policije, ki so se ji v marcu pridružili tudi 
agenti tajne službe OVRA, ni ustavila članov « Borbe*, 
ki so v naslednjih tednih nadaljevali svojo akcijo. Še 
naprej so požigali sedeže fašistov, šolska poslopja in 
sedeže drugih režimskih organizacij ter obenem na vse 
mogoče načine širili antifašistični tisk, ki so ga pogosto 
v zasmeh pošiljali tudi policiji in karabinjerjem. Zadnja 
številka Svobode, ki je izšla prvega marca leta 1930, 
je ena sama obtožba fašistične politike in tistih lokalnih 
sil. ki so jo podpirale. tTrst nam je bil v zadnjih letih 
in nam je vedno sovražen. Propada predvsem zaradi svoje 
ga nasprotja proti Slovencem, ki žive na tej zemlji . . .»

Proti koncu marca se je obroč okoli ilegalne skupine 
vedno bolj ožil. V tistem času je Valenčič trdil, da se 
v Ljubljani med emigranti širijo imena tistih, ki so 
podtaknili peklenski stroj na sedežu »Popolo d’Italia».

To je vznemirilo člane «Borbe*, ki so vedeli, da je
fašistični policiji uspelo pridobiti -v tistem ambientu nekaj 
vohunov. Čeprav tega še ni mogoče dokumentirati, . je 
vendarle verjetno, da so. OVRA napotili v pravo smer
podatki iz Ljubljane. Aprila ji je uspelo dobiti v roke
najvažnejše predstavnike ilegalnega gibanja tako v Gorici 
kot v Trstu. Prijela je nekaj sto ljudi in jih zaprla
v več ječ v Julijski krajini. Najpomembnejše tržaške osum­
ljence je odvedla v koprski zapor, kjer je potekala, da 
tako rečemo, «legalna» plat zasliševanja. Do resničnega 
zasliševanja pa je prišlo v karabinjerski vojašnici v Se-

I particolari detla fucilazione
TRIESTE, 6 scttcmbre.

e
Riaccompagnati vcrso la mezzanotte alle carceri, forte- 

mente scortati, i quattro condannati firmarono immediata- 
mente la domanda di grazia c trascorsero Je ore della notte 
senza dormire.

Non avendo il Comandante del Corpo d’Armata di 
Trieste trasmessa la domanda di grazia^ venivano preše le 
disposizioni per la esccuzione.

Alle ore 3 ricevettero i conforti religiosi, quindi vennero 
Condotti al luogo della esecuzione prescelto: uno spiazzo 
adiacente al poligono miKtare di Basovizza.

Alle ore 5 giungeva, perfettamente inquadrato, al co- 
mando del console Diamanti, il 58“ Battaglione Čamicic 
Nere al completo ed i giudici del Tribunale Speciale incari- 
cati di assistere alla esecuzione della scntenza.

11 console ordino quindi alle 600 Camicie Nere del Bat­
taglione di schierarsi in formazione di quadrato, aperto da 
un lato, lungo il quale venivano disposte le quattro scdie per 
i condannati.

Il plotone di esecuzione era formata di 56 Camicie Nere 
divise in quattro. squadre.

I condannati scesero dall’autocarro alle ore 5.35 e furono 
condotti verso le sedie, con 1’ašsistenza del sacerdote che to­
neva tra le mani il Crocifisso e mormorava delle preghiere,

II console Diamanti, portatosi in mezzo al quadrato, 
leggeva ad altissima voce il testo integrale della sentenza 
di morte.

Bidovec fu il primo a prendere pošto sulla sedia, segulto 
dagli al tri tre. Alle ore 5.33 ib comandante il plotone di ese­
cuzione, dopo avere alzata la mano, Tabbasso rapidamente 
ed in qucl momenta parti la scarica di moschetti ed i quattro 
caddero fulminati.

Le salme furono chiuse immediafamente nelle bare e 
trasportate al cimitero.

Alle ore 5.51 il campo era completamente sgombro ed 
il Battaglione di Camicie Nere, che aveva tenuto un compor- 
tamento superbo di fermezza e di impassibilita, riformava 
i suoi ranghi e tarnava a Trieste. — (Agcnzia Stefani).

Vsi italijanski časopisi so objavili podrobnosti ustrelitve, kot 
jih je posredovala uradna tiskovna agencija »Stefani*. Gor­
nji ponatis je iz rimskega dnevnika «11 Giomale dTtalia*

medeli, kjer so zapornike okrutno mučili z vrelo vodo in 
razbeljenimi kleščami.

Čeprav so bili zaprti številni predstavniki protifašistič­
nega gibanja v Julijski krajini, to ni popolnoma ustavilo 
protirežimskega gibanja. ^Odkritje in pripor odgovornih za 
atentat na Popolo d’ltalia in Svetilnik zmage*, je zapisano 
v trimesečnem poročilu policije, tsta povzročila veliko ma­
lodušje med tistim delom prebivalstva, ki ima še pnfti- 
narodnostna in fUoslovanska čustva. Vendar ni manjkalo 
subverzivnih akcij in manifestacij slovenskega iredentizma, 
ki so se izražale v širjenju komunističnih letakov, v razo- 
bešanju zastave s slovenskimi barvami na Kontovelu in 
sovjetskega emblema v tržaški ladjedelnici».

Kot je razvidno iz tega značilnega poročila, so fa­
šistične oblasti vztrajale pri enačenju, ki je bilo zelo 
razširjeno v povojnem Trstu, Slovanov z boljševiki. Izha­
jajoč iz takega prepričanja, so sklenile, da bodo pripra­
vile proti najvidnejšim osumljencem spektakularen pro­

Eeco i particolari delTesecuzionc dci terroristi antitaliani 
antifascisti Bidovec, Marušič, Miloš e Valencie:

ces, da bi dokazale svojemu in mednarodnemu javnemu 
mnenju, kako zna režim odločno poravnati račune s svo­
jimi nasprotniki. Kot prejšnje leto v Gortanovem primeru 
so tudi tokrat sklenile, da bodo premestile posebno so­
dišče iz Rima v kraj, iz katerega so izvirali obtoženci. 
General fašistične policije Guido Cristini je bil znova 
imenovan za njegovega predsednika. V pričakovanju pro­
cesa so se odločili za izredne varnostne ukrepe. Poklicali 
so 800 črnosrajčnikov in 40 njihovih častnikov, policijske 
agente so poslali v Trst iz raznih pokrajin, vojaške enote 
so okrepili, povečali so budnost na meji in vse kvesture 
so poostrile nadzorstvo nad sumljivimi osebami, skratka, 
vsa Italija je bila v alarmnem stanju.

Razprava proti skupini obtožencev, ki je štela 18 oseb, 
se je začela ob 15. uri 1. septembra 1930 v sodni palači 
v zelo napetem vzdušju, ki se je še poslabšalo, ko je 
prišlo naslednjega dne v bližini Rakovega Škocjana do 
spopada med mejno patruljo in dvema orjunašema; član 
milice, ki je na tem območju služboval prvi dan, in 
tnevarni orjunaš» Jože Kukec, sta obležala na terenu.

Mussolini je hotel spremeniti proces v velik spektakel, 
katerega skriti režiser naj bi bil sam. Njegov pred­
stavnik na kraju samem je bil bolj kot Cristini, načelnik 
njegovega tiskovnega urada, poslanec Ferretti, ki je
2. septembra prišel v Trst.

3. september se je začel z odkritjem letakov na Greti 
tv slovenskem in italijanskem jeziku, ki so pozivali pro­
letariat naj manifestira proti posebnemu sodišču». Medtem 
je imel Ferretti, ki je ravno prišel v Trst, v vladni 
palači zaupen pogovor s Cristinijem. Sklenila sta, naj 
bi se proces končal naslednji torek v najboljšem pri­
meru, kajti za dosego tega cilja je bilo treba zavleči 
vsakodnevne razprave do osem, deset ur. Mussolini je 
v odgovor telegrafiral, da nima ničesar proti temu. Fer­
retti se je nato popolnoma posvetil svoji nalogi propa­
gandističnega organizatorja procesa. Popoldne 3. Septem­
bra je prišlo do prvega izpraševanja obtožencev, in iste­
ga večera je obvestil prefekte vseh italijanskih pokrajin, 
kako naj poročajo časopisi: tProsim, da tisk poudari 
protifašistične izsledke današnjega pričevanja na tržaškem 
procesu. Iz pričevanja. Bevka in Fračeškinove izhaja, da 
je protifašistična koncentracija v Parizu uporabljala slo­
venske bande za ilegalno emigracijo. Še enkrat je doka­
zano, da si antifašisti pomagajo z vsemi sovražniki Italije 
v praznem upanju, da se jim bo posrečilo strmoglaviti 
režim*.

Proces naj bi torej obenem oblatil italijanske antifa­
šiste in jih prikazal kot izdajalce domovine. Zjutraj 4. 
septembra pa je prišlo do nepričakovanega obrata: po 
povsem izrednih kanalih, ki niso vodili skozi urad za 
šifre v notranjem ministrstvu, je Mussolini ukazal, da 
se mora proces končati v petek, 5. septembra Vzroki te 
nenadne odločitve niso jasni. Čermelj piše, ne da bi 
navajal svojih virov, da je duce s tem hotel izzivati 
Jugoslavijo. Šestega, "na prestolonaslednikov rojstni dan, 
naj bi namreč v Beogradu izročil polkom nove zastave. 
Cristini, ki je še pred štiriindvajsetimi urami trdil, da 
je treba vse obtožence natančno zaslišati, ker da je 
evropsko protifašistično javno mnenje prepričano, da so 
priznali svojo krivdo pod fizičnim pritiskom, ni oporekal 
temu sklepu.

Ferretti je lahko telegrafiral Mussoliniju: VTajno stop. 
Obveščam v. ekscelenco, da se bo proces končal jutri 
zvečer, v petek*.

Istega popoldneva je prišlo do slovesnega pogreba 
»črnosrajčnika* Romana Moiseja. ki je bil dva dni prej 
ubit v Rakovem Škocjanu. Po obredu je skupina fašistov 
skušala napasti jugoslovanski konzulat, a brez uspeha 
zaradi varnostnih ukrepov, ki so jih oblSsti uvedle ob 
začetku procesa Med jutranjim zasedanjem posebnega 
sodišča 5. septembra je generalni tožilec zahteval smrtno 
kazen za pet najpomembnejših obtožencev: Marušiča, 
Bidovca, Špangerja, Valenčiča in Miloša. Istega jutra 
so se začeli tudi govori uradnih branilcev. Zasedanje je 
bilo prekinjeno ob 13.30 in se je nadaljevalo ob 15. uri. 
Čermelj piše, da so v tem presledku vprašali Rim za
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OD ZAČETKA RAZNARODOVALNE POLITIKE 

DO STRELOV NA BAZOVIŠKI GMAJNI

Pn,i. mimrjevec Ukaz je prišel iz Kima
navodila za obsodbo. Gotovo je, da je Ferretti že ob 
15.40 obvestil svojega namestnika pri tiskovnem uradu 
pri predsedstvu vlade. rProsim, da takoj obvestite časo­
pise, da se morajo držati obvestil agencije Stefani ob 
morebitnih smrtnih obsodbah v Trstu».

Ob 20. uri so bili končani zagovori odvetnikov, ki se 
gotovo niso proslavili zaradi poguma, s katerim so se 
postavili v bran svojih strank. Edina izjema je bil od­
vetnik Kezich, kateremu je uspelo opraviti svojo tetko 
nalogo na spocoben način in ne brez človeške topline.

Ob 23. uri je prišlo do obsodbe. Pol ure pozneje je 
prefekt Porro telegrafiral v Rim: (Posebno sodišče je iz­
dalo naslednje obsodbe: smrtna kazen Zvonimir Miloš, 
Ferdinand Bidovec, Frane Valenčič, Frane Marušič. Lojze 
Španger 30 let, Nikolaj Kosmač 25 let, Vladimir Štoka 
20 let, Loreno Čač 15 let, Karel Rupel 15 let, Andrej 
Manfreda 10 let, Ivan Obat 10 let, Slavko Bevk 5 let, 
Jože Kosmač 5 let, Miroslav Pertot 5 let, Marij Zahar 
5 let, Frančeškin Ker že Zofija 2 leti in S mesecev; vsi tri 
leta nadzorstva. Ciril Kosmač m Leopold Sirka oproščena*.

Celo po poročilu tržaškega Piccola, ki je v prejšnjih 
dneh komentiral proces na izkrivljen in pristranski način, 
so obsojenci, tudi obsojeni na smrtno kazen, poslušali 
branje obsodbe z dostojanstvenim mirom. Ni se pa tako 
vedlo občinstvo, ki je izbruhnilo, ko je Cristini končal 
svoje branje, v glasno ploskanje. Po ceremoniji so se 
obsojenci vrnili v svoje celice. Bidovec, Marušič in Va­
lenčič so podpisali prošnje za pomilostitev, toda odgovorni

vojaški poveljnik ni štel za primerno, da bi jih poslal 
Viktorju Emanuelu.

Fašistični tisk je slavil proces in eksekucijo na bazo­
viški gmajni kot veliko zmago. Vendar je bil odziv 
evropskega javnega mnenja vse drugačen od onega, ki 
ga je bilo pričakovati. Že 3. septembra so oblasti morale 
zapleniti Neue Ziiricher Zeitung. 'V naslednjih dneh so 
mnogi drugi časopisi predvsem češki, angleški, francoski 
na odločno sovražen način komentirali tržaške dogodke. 
Jugoslovanski tisk je najprej molčal, to pa zaradi izrec­
nega ukaza iz Beograda, ki je prepovedal vsakršen ko­
mentar procesa in predpisal časopisnim uredništvom, naj 
se omejijo na ponatis italijanskih komunikejev. V na­
slednjih dneh, ko so italijanski časopisi tolmačili jugo­
slovanski molk kot implicitno priznanje krivde, je prišlo 
do ostre protifašistične polemike, ki ji je sledil z živim 
zanimanjem sam Mussolini.

Ko so zagrebški časopisi objavili, da je Bidovčeva 
mati znorela in da še je Valenčičev oče ubil, je Mussolini 
takoj zahteval od tržaške prefekture potrdila o teh no­
vicah. <Kaj reči* ugotavlja tržaški zgodovinar Schiffrer, 
«o tem nezmotljivem duceju, voditelju revolucije, ki je 
vedno pripravljena streljati v hrbte svojih sovražnikov, kaj 
reči o tem duceju, ki kljub skrbi za pol ducata mini­
strstev osebno s tako nervozno pozornostjo sledi komen­
tarjem tujega tiska o dogodku? Ali ni že to izpoved, da 
je vse bilo njegovo delo?*

V protifašističnih vrstah je eksekucija v Bazovici na­
letela na splošno obsodbo. Dva najuglednejša predstav­
nika slovenske emigracije, Vilfan in Besednjak, sta bila 
v Ženevi, kjer sta odločno obsodila sovraštvo, ki ga 
je režim sprožil proti Slovencem in napovedovala, da 
se njihov boj ni končal v Bazovici. (Slovenski kmečki 
narod ima dovolj junakov, ki so pripravljeni žrtvovati 
svoje življenje . . .* Tudi najpomembnejši predstavniki svo­
bode italijanske misli, od Gaetana Salveminija do To­
gliattija, so odločno obsodili sodbo posebnega sodišča in 
se poklonili spominu na štiri padle.

Kot sta predvidevala Vilfan in Besednjak, streli v Ba­
zovici niso strli slovenskega odpora proti fašizmu; že 
6. septembra so kmetje napadli v Šempetru občinski urad 
in kmalu nato so se pojavili napisi v čast štirim žrtvam. 
V naslednjih mesecih, tako je v začetku 1931 zapisal 
Corriere della Sera, je bilo zagrešenih v Julijski krajini 
več kot sto zločinov: med temi je bilo 15 umorov in 30 
oboroženih spopadov. «V deželi vlada vojna atmosfera*'.

Proti temu vsakodnevnemu odporu je režim zaman 
posegal po vedno odločnejših represijah. V dokaz, kako 
nevarna se je fašistom zdela vsaka sled avtonomnega 
življenja v Trstu, je dovolj navesti brzojavko, s katero 
je sam Mussolini ukazal tržaškemu prefektu zaprtje zad­
nje slovenske šole, tiste pri Sv. Jakobu.

*Če bodo upravniki vprašali zakaj, odgovorite, da je 
ukaz prišel iz Rima, kjer smo obveščeni o razmerah 
m naklepih Slovanov tokraj in onkraj meje*.

KAJ Tl POMENIJO BAZOVIŠKI JUNAKI?

MLADI IN BAZOVICA
Ob 50-letnici tistega tragične­

ga dne, ko so padli na bazoviški 
gmajni štirje mladi Slovenci, smo 
si postavili vprašanje. kaj nam, 
mladini, še pomeni njihova žrtev. 
Sestavili smo torej nekaj vpra­
šanj in spraševali višješolsko in 
univerzitetno mladino za odgo­
vor. S težavo spravljamo sedaj 
na papir rezultate naše, sicer 
nepopolne, ankete. Verjetno se 
bo marsikomu, ki je tista tragič­
na leta, ko je že divjal fašizem 
in terjal svoje žrtve, zdelo ce­
lo nepojmljivo, da živi med nami 
toliko ljudi, ki o bazoviških ju­
nakih ve tako malo, skoraj nič.

Naše prvo vprašanje je bilo 
kratko: tVeš, kaj so in kdo so 
bazoviški junaki?* Postavili smo 
ga slovenski mladini od 16. do 
22. leta, kot je pač naneslo. (Da 
bi imeli popolnejšo sliko smo in- 
tervjuvali študente, mladino, ki 
je zaposlena in tudi nekaj takih, 
ki so se v glavnem zaradi dela 
oddaljili od slovenske družbe.) 
Splošna slika, ki smo jo s tem 
vprašanjem dobili je da o ba­
zoviških žrtvah bolj malo vemo. 
To naj bi bila nekaka zlata sre­
dina med tistimi, ki so o noši 
pretekli zgodovini temeljito infor­
mirani (v glavnem so to študen­
ti člani kulturnih organizacij) in 
med tistimi, ki o tem ne vedo 
ničesar. Z drugim vprašanjem: 
(Kje si kaj zvedel o bazoviških 
žrtvah?* smo nekoliko dopolnili 
prejšnjo sliko o splošni dezinfor­
maciji s tem, da smo ji skušali 
najti razlog. Na to vprašanje so 
bili vsi odgovori enaki; kdor kaj 
ve o Bazovici je to izvedel iz 
domačega okolja, tu pa tam je 
kdo izjavil, da osebno pozna ti­
ste Ijiidi, ki so leta '30 preživeli 
tržaški proces. Ko smo vpraše­
vali, kaj jim je nudila šola, so 
večinoma zmajali z glavo, tv šoli 
izveš bolj malo*. Izjema so le 
nekateri dijaki, ki so v svoji 
šolski karieri naleteli na take 
profesorje, ki so, neglede na mi­
nistrske programe, učili tudi zgo­
dovino zamejskih Slovencev. Ob 
takih odgovorih bi lahko mislili, 
da splošno zanimanje za našo zgo­

dovino, v konkretnem primeru 
bazoviških žrtev, počasi umira.

Da kaj takega sploh ne drži 
nam dokazujejo rezultati zadnjih 
vprašanj ankete. *Kaj ti pomeni­
jo imena Bidovec, Miloš, Maru­
šič in Valenčič?* tDosti,* je bil 
splošen odgovor, čeprav kaj bolj 
točnega s tem v zvezi ne vedo. 
Zanimivo je, da vsakemu pome­
nijo nekaj posebnega. Kdo jih 
vidi kot junake, ki so nam omo­
gočili današnji obstoj, kdo vidi v 
njih konkreten del naše zgodovi­
ne. Posledice tistega neznanja, 
ki smo ga omenili prej so te, da- 
si je marsikdo ustvaril nekritič­
no in predvsem emotivno idejo 
o tem, kar predstavljajo še danes 
tiste štiri prerane smrti. Tega se 
tudi zavedajo, saj so v zvezi s 
tem vprašanjem prišle na dan 
tudi tehtne zahteve mladega člo­
veka, ki se zaveda bogastva svo­
je zgodovine ne glede na to, da 
je sploh ne pozna.

«V šoli bi nas morali o tem 
učki med uro zgodovine,* nam je 
reklo 17-letno dekle, ki obisku­
je trgovski zavod. (Morali bi i- 
meti možnost, da tudi na časopi­
sju dobimo vse tiste informacije, 
ki so potrebne pri izpopolnitvi na­
šega zgodovinskega znanja,* je 
menil univerzitetni študent.

Čeprav se nam je na začet­
ku lahko zdelo, da se mladina 
počasi oddaljuje od pravega po­
mena, ki ga imajo umrli tigrov­
ci, vidimo, da lahko še popravi­
mo tiste napake, ki so oddaljile 
slovensko rnladino od njene zgo­
dovine.

S tem v zvezi je pogovor nuj­
no padel na proslave, ki poteka­
jo vsako leto na bazoviški gmaj­
ni. Mislili smo, da bi lahko prav 
proslave, na katerih se zbiramo 
ob 6. septembru, pomagale mla­
dini najti pot do korenin lastne­
ga naroda. Vsi pa niso tega mne­
nja. Proslave so in morajo osta­
ti, so nam rekli, moramo pa jih 
temeljita preosnovati. Šele takrat 
nam bodo lahko koristile. Pred­
logov o tem, kako bi morali pre­
urediti proslave v Bazovici smo 
zbrali veliko, V glavnem čutijo

vsi veliko željo po aktivnem so­
delovanju. Organizirati bi morali 
natečaje z zgodovinsko temo ali 
pa s prostim razmišljanjem o ba­
zoviških junakih. Najboljše spise 
naj bi brali na manifestaciji na­
mesto tradicionalnih govorov. 
Prav tako bi morali organizirati 
grafične natečaje na temo bazo­
viških žrtev, tako da bi lahko do­
kazali, da nam je njihova žrtev 
pokazala pot v življenje. Pri tem 
so mnogi kritizirali jokavost pro­
slav, kjer (Stalno objokujemo sa­
mi sebe, ne pomislimo pa na ti­
ste štiri mlade fante, ki so iz­
gubili življenje, zato da bi se mi 
lahko veselili tega, da smo Slo­
venci.*

Zahtev in predlogov je torej 
veliko. Upajmo, da bodo podatki, 
ki smo jih zbrali odprli oči vsem 
tistim, ki obsojajo mladino, da 
nima v srcu več prostora za na­
šo krvavo a zmagovito zgodovi­
no. Mislimo, da je precej jasno 
razvidno, kaj hoče mladina s tem 
v zvezi: v glavnem večjo infor­
miranost ter bolj odprte in spon­
tane proslave.

Minilo je že 50 let od tistega 
6. septembra, ko so pri Bazovici 
padle štiri žrtve fašizma. V teh 
letih je prišlo v naši sredi do 
ogromnih sprememb. Ne more­
mo zahtevati od tretje generaci­
je, da reagira na isti način kot 
tisti, ki so takrat živeli. V srcu 
čutimo vsi na enak način, upaj­
mo le, da bomo na letošnji pro­
slavi imeli priložnost, da skupno 
uberemo novo pot. Verjetno bo 
to manj nostalgična proslava, go­
tovo bo prikladnejša za obuja­
nje spominov ob spomeniku Bi­
dovca, Miloša, Marušiča in Va­
lenčiča.

EVA FORNAZARIČ

Razgovore z Mirkom Glavino, 
Tončko Bidovec in Dragom Žerja­
lom zapisal

KARLO DEVETAK
Razgovor z Vincencom Križman- 
čičem zapisal

FABIO GERGOLET

Bili smo pogumni 
včasih pa tudi naivni

Sedemdesetletnemu Mirku Gla- 
vini iz Boršta, ki sedaj živi v Se­
medeli pri Kopru, je dolgo trplje­
nje v italijanskih zaporih, konfi- 
naciji in med NOB pustilo vidna 
znamenja. Vendar je njegov spo­
min še- vedno svež in živ, posebej 
takrat, ko govori o času, ko je 
kot vajenec delal v Trstu. Takrat 
se je tudi srečal s Stankom Peta- 
rosom, ki mu je povedal, da so 
se začeli slovenski mladinci tajno 
zbirati, ker se hočejo zoperstavi­
ti italijanski raznarodovalni poli­
tiki.

«Petaros je bil fantovski župan 
v Borštu in ko sem mu povedal o 
občinskem slugi Kuretu, ki je bil 
izdajalec, je spoznal, da me lahko 
sprejmejo v organizacijo, čeprav 
sem imel šele sedemnajst let. Z 
mano se je potem povezal Karlo 
Zaharija, ki je nato vodil našo 
trojko, v kateri je bil še Rudolf 
Žerjal.

V naslednjih mesecih sem več­
krat pomagal Petarosu prenašati 
propagandni material v Drago, 
Klanc, Petrinje in bližnje vasi.

Vedno smo imeli pripravljen izgo­
vor, če bi nas slučajno ustavili o- 
rožniki. Petaros me je tudi vpra­
šal, če znam streljati. Ker je ve­
del, da imam doma pištolo, sem 
mu pritrdil in se pohvalil z iz­
kušnjami z divjega lova. Kasne­
je pa sem skupaj s Petarosom 
večkrat šel vadit za Malo Gorščan- 
co, da bi čim bolje streljal. Šele 
dvajset let kasneje mi je Petaros 
povedal, da smo se takrat pri­
pravljali na atentat na Graziolija, 
poveljnika 59. legije fašistov v 
Sežani.

Lahko tudi povem, da smo bili 
mi mladi, čeprav zelo pogumni in 
potrpežljivi, večkrat tudi otroško 
naivni. Večkrat smo se lahko za­
hvalili le zavesti naših ljudi, da 
nas fašisti niso dobili.

Aretirali so me 2. junija, nekaj 
dni po atentatu na šolo v Borštu. 
Takrat sta izgubila življenje za­
konca Marangoni. Prav tisto jutro 
sem nameraval zbežati v Jugo­
slavijo, ker sem sumil, da me na­
meravajo prijeti. Ko sem slišal o- 
rožnike, sem pograbil pištolo in 
hotel zbežati skozi okno na zadnji 
strani hiše, vendar so orožniki ob­
kolili hišo. Zato sem skril pištolo 
in odšel v posteljo. Orožniki so 
me odpeljali v Koper in me ob­
tožili, da sem pripadnik tajne or­
ganizacije Borba, da sem sodelo­
val v atentatu na šolo v Borštu 
ta- v pripravah na atentat na 
Graziolija. Ko sem vse zanikal, so 
me soočili z Marušičem, ki ga 
skoraj nisem spoznal, tako je bil 
zdelan od mučenja. Marušič je 
prav tako zanikal, da bi me kdaj 
videl. Preiskovalni sodnik mi je 
nato pokazal fotografijo, na kateri 
sva bila skupaj z Marušičem in 
me vprašal, če poznam človeka 
na njej. Dejal sem, da se ga spo­
minjam, ka mi ga je predstavil 
sorodnik, ki naju je tudi skupaj 
fotografiral. Nato se je nadalje­
valo zasliševanje, ki se mu je 
»pridružilo* še pretepanje. Ko se 
me je sodnik naveličal, so me od­
gnali v klet zapora in me vtaknili

(Nadaljevanje na XVI. strani)
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SPOMINI NA TEŽKE ČASE, KO SO FAŠISTI 

PREGANJALI SLOVENCE IN HRVATE

UMRLI SO KOT JUNAKI
Tončka Bidovec, Ferdova se- Nekaj dni po izvršitvi kazni je

stra, živi skupaj z možem Emi­
lom Coljo v središču Trsta. Z ra­
zumevanjem je sprejela našo pro­
šnjo, da bi jo obiskali na domu in 
da bi nam obudila spomine na 
proces.

(Ko so brata aretirali me ni bi­
lo doma», je začela počasi govo­
riti o tragediji, ki je prizadela 
njeno družino, (delala sem v po­
djetju Princ v Šempetru pri Po­
stojni. Ko so fašisti izvedeli, da 
sem Ferdova sestra so prišli h 
gospodarju in zahtevali naj me 
takoj odpusti. Od takrat me niso 
več nikjer sprejeli na delo. Vrni­
la sem se domov v Trst. Doma so 
bili vsi obupani še posebej mama, 
ki je po Ferdovi aretaciji tako 
shirala, da nismo vedeli če bo 
preživela, pri sebi je marala ime­
ti zdravnika. Tisti večer, ko je bi­
la izrečena smrtna obsodba pro­
ti našim štirim fantom se je pou­
lični prodajalec (Piccola* verjet­
no namerno ustavil pred našo hi­
šo in kričal o izrečeni kazni. Sta­
novali sme blizu Rusega mosta. 
Ko je mama to slišala je hote­
la tudi sama na cesto in le s te­
žavo smo ji to preprečili.

Naslednje ,'utro se je oče s se­
stro Marijo, ki je bila pred pro­
cesom zaposlena na sodišču in so 
jo prav zaradi procesa odslovili, 
odpravil na sodišče, da bi 
izvedel, če jih res nameravajo u- 
smrtiti. Po njunem odhoda sem 
odšla na trg, da bi kupila nekaj 
aelenjave za kosilo. Ko sem prišla 
na trg sem se najprej ustavila 
pri branjevki Ivanki, ki še vedno 
prodaja na trgu in jo vprašala če 
je kaj izvedela o naših fantih. 
Rekla je, da je že vse končano. 
Ko sem se vrnila domov si ni­
sem upala tega povedati mami, 
poklicala sem le zdravnika. Malo 
kasneje se je vrnil tudi oče z 
Marijo; tudi njemu so na sodi­
šča povedali, da je bila smrtna 
obsodba že izvršena. Ko je mama 
slišala, da so ji ubili sina se je 
zgrudila in od takrat si ni več o- 
pomrgla, približno leto dni kas­
neje je umrla.

Tudi očeta je Ferdova smrt hu­
do prizadela. Imeli smo trgovino 
jestvin na Ruse m mostu, s katero 
smo se preživljale Po procesu I- 
talijani niso več zahajali v našo 
trgovino, Slovenci pa so se bali 
priti. Po bratovi ustrelitvi smo 
bili vsi člani družine tudi pod po­
licijskim nadzorstvom. Zjutraj so 
nas policaji čakali že pred vrati 
in so nas nato spremljali dokler 
se nismo vrnili zopet domov. To 
je trajalo skoraj tri leta.

prišel k nam domov duhovnik, 
ki je spremljal naše štiri fante. 
Dejal je, da so umrli kot pravi 
junaki. Vso pot do Bazovice so 
prepevali naše pesmi. Moj brat 
naj bi bil še posebno korajžen. 
Pred ustrelitvijo se je počesal in 
izjavil, da namerava lep v oni 
svet in tudi ni dovolil, da bi -mu 
streljali v hrbet. Pozneje sem iz­
vedela, da so ga med zasliše­
vanjem zelo mučili, izpulili naj bi 
mu nohte s prstov na roki, za­
to je med procesom moral držati 
roke vedno za hrbtom.

Že kmalu po ustrelitvi so mi 
nekateri povedali kje so pokopani; 
večkrat, ko sem obiskala mamin 
grob na pokopališču pri Sveti Ani 
sem hotela pogledati tudi za nji­
hov grob. Policaji so mi to ved­
no preprečili. Vendar je bilo že 
takrat na grobu naših fantov cve­
tje. Nekatere mladinke, med ka­
terimi je bila tudi Ferdova zaro­
čenka, so metale čez zid pokopa­
lišča rdeče nageljne.*

STEKEL SEM 
V SMER STREUANJA

Devetdesetletni Bazovec Vincenc Križmančič tako pripo­
veduje:

*Ko sem bil ob zori s sosedom pri bližnjem kalu, sem nenado­
ma zaslišal strele z domače gmajne. Prvega tržaškega pro­
cesa, ko so obsodili štiri slovenske aktiviste na smrt, je bilo 
komaj konec. Kmalu je nam vsem bilo jasno, da je streljanje 
zverinsko maščevanje nad štirimi rodoljubi, krivimi, da so iskre­
no ljubili svojo zemljo in svoje ljudi ter niso marali zato sprejeti 
fašističnega nasilja.

Krožile so govorice, da imajo fašisti namen izvršiti smrtno 
obsodbo na Proseku. Streli so odjeknili zato tudi iz tega pogleda 
precej nepričakovano. Stekel sem v smer streljanja, takoj pa so 
me ustavili ^.črnosrajčniki*, saj so le ti obkolili bazovsko gmajno.

Že od začetka sodne obravnave je bilo očitno, da se ne bo 
proces končal brez smrtnih obsodb.- Upoštevajoč stopnjevanje 
brezobzirnega pritiska in ustrahovanja v deželi smo nasprotno 
vsi pričakovali še ostrejše kazni za druge obtožence na procesu. 
Kljub vsemu pa upanje ni nikoli umrlo, ljubezen nas vseh do ob­
sojenih je bila neizmerna, tako da nismo mogli doumeti in spre­
jeti tako krute odločitve.

Ob tem zločinu smo ostali potrti in žalostni, nikakor pa ne 
premagani. V nas je še razplamtelo sovraštvo in gnus do faši­
stičnih zverin, tako da je postal naš edini skupen cilj uničiti 
fašistično drhal, ki je toliko gorja prizadela našim slovenskim 
ljudem.*

RAZPUSTILI SO NASO ORGANIZACIJO 
A Z DELOM SMO VSEENO NADALJEVALI

V prostorih koprskega društva 
računovodskih m finančnih delav­
cev sem se srečal z edinim pre­
živelim članom prvega tričlan­
skega odbora tajne organizacije 
Borba, 77-letnim Dragom Žerja­
lom. Še vedno poln življenjske e-

azglednlca, ki jo je Drago Žerjal poslal Milošu z velikonočnimi vo­
lili; odposlal jo je 17. aprila 193*, ni pa vedel, da s« Miloša pet dni 

prej aretirali

nergije me je sprejel v svojem u- 
radu; še vedno namreč redno o- 
pravlja svoje delo. Na mizi je i- 
mel zložene mape, v katerih so 
bili izrezki iz raznih časopisov o 
delovanju tajne organizacije Bor­
ba, o prvem tržaškem procesu, 
pričevanja in slike. Najin pogovor 
je začel mimo in preudarno, do­
godki iz preteklosti so mu bili ja­
sno v spominu. Že po njegovih pr­
vih besedah si lahko sklepal, da 
imaš pred sabo človeka, ki ga je 
nakopičeno življenjsko izkustvo 
naučilo odlično ocenjevati sogo­
vornika.

(Slovenski mladinci smo zelo 
zgodaj prešli v ilegalo, saj nam 
je fašistična oblast prepovedala 
vsako narodnocbramtmo delova­
nje*, md je najprej povedal, nato 
pa nadaljeval: (Čeprav sem sta­
noval pri Sv. Ivanu, sem delal v 
rpjanski mladinski organizaciji, ki 
so jo kasneje med prvimi razpu­
stili. Na italijanski dan zmage,
4. november, smo mladinci iz Ro­
jana organizirali izlet v Lokev na 
Krasu, kjer smo položili venec k 
spomeniku Svobodinu Čoku. Zara­
di tega so oblasti že 12. novembra 
1925 izdale ukaz, da moramo raz­
pustiti svojo mladinsko organiza­
cijo. V naslednjih tednih so po­
dobne ukaze dobile tudi ostale. 
mladinske organizacije.

V Rojanu sem treniral ekipo 
(hazene*, neke vrste rokometa. V 
ekipi so bili tudi Italijani. S tem 
hočem povedali, da nismo bili ni­
koli proti Italijanom, kot so nas 
obtoževali, bili smo le protifašisti, 
kot je dve leti kasneje pisal o nas 
tudi H Popolo di Trieste. Ko 90 
italijanske oblasti razpustile našo 
organizacijo, smo mi vseeno na­
daljevali z delom: prirejali smo 
razne izlete, družabna srečanja, 
še naprej ohranjali že vzpostavlje­
ne stike med mladimi. Nje smo 
poznali in zato smo dobro vedeli, 
koga lahko pritegnemo tudi k bolj 
zahtevnemu delu.

Oktobra 1927 me je poiskal Špan- 
ger in mi povedal, da potrebuje 
skupino, ki bo izvajala sabotaže. 
Nekaj dni kasneje sem pritegnil 
še Marušiča in oba sva se udele­
žila sestanka na Miloševem domu. 
Sestanek je vodil španger. Maru­
šiča in mene so določili, naj pri­
praviva pravilnik organizacije.

Šele kasneje je naša organizacija 
dobila ime Borba po časopisu, ki 
smo ga tajno tiskali in razširjali. 
Ždel bi posebej poudariti raziike 
med našo in goriško organizacijo. 
Mi smo zahtevali, da se mora 
vsak, preden postane član, udele­
žiti akcije, da dokaže svojo pri­
vrženost organizaciji. Na Gori­
škem, kjer je imela glavno bese­
do Orjuna, so se zadovoljili s pri­
sego.

Menim tudi, da je krivično, da 
mešajo delovanje Borbe z delova­
njem organizacije TIGR. Borba 
je imela svoje vodstvo, pravila, 
odbor. V njej so lahko sodelovali

Tako se začenja seansa povabljen­
cev na silvestrovanje leta 1929, ki 

ga hrani Drago Žerjal

vsi ne glede na politično prepri­
čanje, komunisti in katoličani, 
vsi, ki smo se zavedali fašistične 
nevarnosti. To sodelovanje je bik) 
večkrat proti volji takratnih poli­
tičnih velikašev. Po politični li­
niji je bila naša organizacija po­
dobna poznejši Osvobodilni fron­
ti.*

Drago Žerjal je iz mape privle­
kel pismo Ivana Bidovca, Ferdo­
vega brata iz Nove Gorice, kate­
rega je zaprosil, naj vpraša Sar­
doča, če so se na Nanosu leta 
1928 pogovarjali o organizaciji 
TIGR. Sardoč je Ivanu Bidovcu

izjavil dobesedno tako: (Na Na­
nosu nismo sprejeli imena TIGR, 
ta zamisel je nastala na Gori­
škem, najverjetneje jo je dal Al­
bert Rejec.*

Sam Žerjal pa se je pozanimal, 
kdaj se je prvič pojavilo ime 
TIGR in o tem izvedel naslednje: 
(Italijanski časopisi so leta 1928 
prvič zabeležili, da so neznanci 
v Sežani raztrosili letake, ki so 
bili podpisani s TIGR. Misli, da 
je ta organizacija začela delovati 
po razpustu Orjune, ko so akti­
visti, ki so prihajali na Primorsko, 
potrebovali ime in zato so si iz­
brali naziv TIGR. Znano je, da 
je bil eden glavnih predstavnikov 
TIGR Jože Kukec iz Postojne, 
ki je bil znan orjunaš. Šele kasne­
je so se ljudje, ki so prihajali pre­
ko meje in iskali razne zaupne in­
formacije ter tisti, ki so z njimi 
sodelovali začeli imenovati tigrov­
ci. Med njimi so bili tudi nekdanji 
člani goriške in tržaške organiza­
cije.*

Drago Žerjal je veliko povedal 
o delovanju tigrovcev v letih, ko 
je bil v tričlanskem operativnem 
odboru organizacije. Zaradi tega 
delovanja so ga žandarji stare Ju­
goslavije večkrat zaprli. Zaprt pa 
je bil tudi med procesom proti 
bazoviškim žrtvam. Med drugo 
svetovno vojno je bil dvakrat ra­
njen, v glavo in v hrbtenico. Dva 
meseca pa je preživel v begunj­
skih celicah smrti, od koder so 
ga poslali v koncentracijsko tabo­
rišče pri Dusseldorfu, vendar je 
že čez mesec dni zbežal s pona­
rejenimi dokumenti ter se zopet 
priključil partizanom.

(Takoj po Gortanovi aretaciji,
15. aprila 1929, sem odšel v Jugo­
slavijo*, mi je povedal. (Imel sem 
namreč stike z Zlaticem, ki so ga 
takrat tudi aretirali in to bi lahko 
omogočilo orožnikom, da bi dobili 
še mene. Vendar nam fašisti dol 
go niso mogli priti na sled. Naj­
prej so aretirali Slavka Bevka iz 
Gorice, ki je bil član goriške or­
ganizacije, imel pa je tudi stike 
z obveščevalci in je poznal tudi 
Orjuno. Po njegovi aretaciji so 
orožniki zaprli vse Goričane, ki 
so imeli stike z obveščevalno slu­
žbo, nato pa so začeli zapirati tu­
di tržaške člane organizacije. Ta­
ko je bila tajna organizacija Bor­
ba razbita.*
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ARHITEKT FRANJO KOSOVEL O ZAMISLI 

IN POSTAVITVI BAZOVIŠKEGA SPOMENIKA

SIMBOL NAŠEGA DOLGEGA BOJA

Nagrobni spomenik bazoviškim žrtvam na pokopališču pri Sv. Ani

V Rojanu osnovna šola 
« Bazoviški junaki»

v Rojanu so 3. decembra 1978 poimenovali osnovno šolo po bazoviških 
junakih. Po arhitekturni zasnovi arh. Darija Jagodica je štiri bronaste 
reliefe izdelal kipar Stojan Batič. Na marmornati plošči med drugim 
piše: «V času, ki naj se ne povrne, v času, ki je zapisan v nas s 
prepovedmi, požigi, krvjo, so se nasilju z nasiljem uprli štirje junaki, 

ki so verjeli v svobodo in pravičnejši svet. ..»

Spomenik bazoviškim žrtvam, ki 
se mogcčro dviga na bazoviški 
gmajni, je ponarodel in postal ne­
nadomestljivi simbol tistih štirih 
mladih fantov, ki jim je fašistična 
smrtna kosa pretrgala mlada živ­
ljenja: kar se da enostavno izkle­
san steber s štirimi imeni: Bido­
vec, Valenčič, Miloš, Marušič. Nje­
gov pomen pa je velik, še toliko 
bolj, ker so ga domačini z zago­
nom in zavednostjo postavili takoj, 
ko so se vojne grozote polegle.

Arhitekt Franjo Kosovel je eden 
izmed pobudnikov in snovalcev 
tega spomenika. Tako se spominja 
tistih dni:

Že leta 1945 smo ustanovili od­
bor za proslavo bazoviških žrtev 
in imenovali za njegovega predsed­
nika pokojnega Jožeta Deklevo. V 
odboru so še bili dr. Kukanja, 
Tončka, Stane in Ivan Bidovec, 
Vojko Ferluga ter še mnogi drugi. 
Odbor se je sestal avgusta meseca 
in na seji smo sklenili, da bomo 
ob proslavi, ki naj bi bila 9. sep­
tembra, odkrili tudi začasni spo­
menik bazoviškim žrtvam, prav na 
kraju ustrelitve. Čas za izgradnjo 
spomenika pa je bil zelo kratek. 
Obrnili smo se na domačina, kam­
noseka, ki se je kar se da potru­
dil, da je za proslavo 15-letnice u 
smrtitve spomenik- tudi dokončal.

Kako je sestavljen ta spomenik? 
Sestavljen je iz ene sohe, v kateri 
so vdelane štiri plošče z imeni ju- 
nalcov. Spomenik ponazarja našo 
deželo, Primorsko in Kras, kjer so 
štirje fantje živeli. V podstavku 
spomenika sta vdelani dve plošči, 
z vklesanim sestavkom Franceta 
Bevka. Okrog spomenika pa raste­
jo macesni, bori, smreke in bri­
nje. Naknadno smo spomenik ogra­
dili, a ne le iz varnostnih razlo­
gov, saj je bil spomenik kljub vse­
mu že. osemkrat oskrunjen, am­
pak zaradi živine, ki je na paši za­
hajala k obeležju.

Kakšno je bilo vzdušje ob pro­
slavi izpred 35 let?

Vsa proslava je potekala v jutra­
njih. urah, pred spomenikom. Kul­
turni program se je odvijal v po­
poldanskih urah na gmajni, kjer. 
je bil postavljen oder in na kate­
rem so tudi nastopili skupni pev­
ski zbori, ki jih je vodil Fran 
Venturini. Slavnostni govor pa je 
imel dr. Dekleva. Udeležba na pro­
slavi je bila množična.

So takratne oblasti motile potek 
proslave?

Večjih motenj ni bilo, ker smo 
tako rekoč imeli mi oblast v ro­
kah. Izgredi pa so nastali v me­
stu in se je že med manifestacijo v 
Bazovici večja skupina mladincev 
podala v mesto, da pomaga našim 
ustanovam, ki so jih napadli in o-

skrunUi pripadniki desničarskih or­
ganizacij. Predhodno pa je bila 
slavnost pri Sv. Ani. V tistem času 
ni bilo na razpolago finančnih 
*redstev, da bi zadovoljivo okrasili 
grob štirih umrlih junakov, ki so 
pokopani pri Sv. Ani. Položili smo 
le štiri kamne v obliki peterokra­
kih zvezd v zemljo z njihovimi i- 
meni in z datumi, šele pred leti 
smo postavili nov spomenik, ki 
smo ga uresničili na podlagi nate­

čaja. Na takratnem natečaju je 
zmagal kipar Čelo Pertot, drugo 
nagrado pa je prejel Zdenko Kalin 
s podporo arhitekta Kobeta. Ker 
pa je ob trenutku izvedbe spome­
nika kipar Pertot iz osebnih razlo­
gov odstopil, se je odbor zatekel k 
drugi nagradi.

Ta spomenik je bronasta soha, 
v kateri so izdelane štiri glave 
žrtev, podstavek pa je iz črnoze- 
lenega marmorja, na katerem so 
vdolbena štiri imena in datumi.

Spomenik na bazoviški gmajni je

bil postavljen le začasno. So bili 
izdelani še kaki nadaljnji načrti?

Res je, spomenik je bil zamiš­
ljen kot začasna stvaritev. Takrat­
ni odbor ni imel veliko sredstev 
na razpolago, da bi že takrat po­
stavil drugega. Kljub tej finančni 
stiski sva z arhitektom Vasičem 
zasnovala še en osnutek novega 
spomenika, ki je imel kar štiri 
stebre, ki so nosili, veliko žaro. 
Stolpi so bili tako visoki in mo-

bazoviški gmajni

počni, da ko je človek prihajal iz 
mesta na Bazovico, ga je že opa­
zil skozi krošnje dreves. Spome­
nik je bil zamišljen v železobe- 
tonu, visok kakih 20 do 24 metrov. 
Ampak načrt je ostal le pri zasno­
vi. Njegovo skico in načrt hrani 
Zgodovinski odsek Narodne in štu­
dijske knjižnice.

Sedanji spomenik je torej do­
končen?

Da. In to ne samo zato, ker je 
tako odločil odbor ampak pred­
vsem zato, ker je to želja samega 
ljudstva. Spomenik je v bistvu 
ponarodel. Narod je že vsrkal va­
se ta simbol in nemogoče ga je se­
daj z nečim drugim nadomestiti. 
Nekako nadomestilo je le v tem, 
da bomo s pomočjo natečaja o spo­
meniškem parku, ki smo ga razpi­
sali, ta spomenik še bolj ovredno­
tili. Iz kraške gmajne bomo na­
pravili gaj, krajinarsko monumen­
talno obeležje. Želimo le dvigniti 
njegov pomen. Upajmo, da nam bo 
tudi uspelo odstraniti asfaltirano 
cesto, ki pelje do observatorija. 
Spomenik sam na sebi je že dosti, 
manjka pa mu le monumentalno 
obeležje. In ker drugega ni mogo­
če napraviti, je ta preureditev e- 
dina rešitev.

Problem je samo eden. Ti štir­
je fant'e. ki so dali svoja življenja 
za svobodo, za pravice slovenske­
ga naroda, bi morali imeti na svo­
jih grobovih res tak spomenik kot 
jim pritiče; in tu mislim, da bi bil 
na pokopališču postavljen še bolj 
mogočen spomenik kakor sicer je.

Razgovor zapisala
KATJUSA TRETJAK

Arh. Franjo Kosovel in arh. Dušan Vasič - Osnutek za spomenik na 
strelišču pri Bazovici

Detajl spomenika na
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Krivci

FAŠISTIČNA ROKA SE JE ŽE SEDEMKRAT 

ZNESLA NAD BAZOVIŠKIM SPOMENIKOM

so ostali »neznanci«
Miloš. Marušič. Bidovec. Va­

lenčič. .
Petdeset let Bazovice. Petintri­

deset let spomenika. Petindvajset 
let skrunitev m bazoviški gmajni.

V tem jubilejnem trenutku se 
sprašujem, če nas morda neka si­
la, ki je močnejša od nas, neki 
neusmiljeni fatum, ni zaznamoval 
že od vsega začetka, in sc zgri­
nja na nas tudi v tem še vedno 
tako pomembnem trenutku našega 
zamejskega in sploh slovenskega 
razvoja? Mar nam ta sila ne skru­
ni poleg spomenikov tudi našega 
kulturnega življenja ko nam jem­
lje, nam trga iz rok tiste ljudi, ki 
so nam tako potrebni? Nas je vsa 
ta leta hotela stalno prizadevati ali 
pa morda samo opominjati, da se 
boj za ideale bazoviških junakov, 
za ideale vseh naših padlih, za 
ideale ljudi, ki so nam bili pre­
hitro iztrgani iz rok, še ni končal, 
temveč se stalno ponavlja?

Bazovica. Tako odmeva v vseh 
nas, ko se spomnimo štirih mla­
dih junakov. Bazovica. Tako od­
meva v nas, ko gremo mimo ba­
zoviške gmajne. Bazovica! Krikne 
v nas, kadar nam fašisti skrunijo 
ta sveti. kraj.

Spominski kamen na bazoviški 
gmajni je spomenik, ki ga primor­
ski' Slovenci najbolj čuvamo in 
smo nanj najbolj ponosni, ker pri­
čada so bili naši Miloš, Maru­
šič; Bidovec in Valenčič ene pr­
vih žrtev fišističnega terorja.

Vendar komaj se je nekoliko po­
legel strahotni spomin na grozote 
zadnje vojne, že so nam fašisti 4. 
aprila 1956 oskrunili bazoviški spo­
menik. Tedaj je bliskovito krik­
nilo po vsem Krasu. Ogorčeno 
ljudstvo je množično reagiralo na 
ta pravi fašistični zločin ter zahte­
valo od pristojnih oblasti, naj ne­
mudoma poiščejo krivce in jih kaz­
nujejo za njihovo podlo dejanje.

Ni se še popolnoma polegla bo­
lečina te prve skrunitve, in že so 
se fašisti, polni neke krvave sle, 
ponovno znesli nad bazoviškim 
kamnom ter razdrobili imena na­
ših junakov. Razdejanju je po­
novno sledila preiskava in ponov­
no niso oblasti izsledile nikakršne­
ga krivca. Krivci so torej ostali 
<neznahci».

Nadaljnih deset Ut je Bazovica 
lahko v miru sprejemala tiste, ki 
so se prišli poklonit spominu in 
žrtvi naših junakov. Vendar že le­
ta 1970, ko smo obhajali štirideset­
letnico Bazovice, so isti «neznanci» 
dvakrat zaporedoma razdejali ba­
zoviško gmajno.

Bazovica je za tem spet imela 
skoraj desetletje miru, vendar so 
že leta 1977 «neznanci» ponovno 
razsajali po bazoviški gmajni, že 
naslednje leto pa so nam isti zli­
kovci celo dvakrat oskrunili ta naš 
sveti kraj. Zadnjič je bil naš spo­
menik oskrunjen 24. aprila letos.

Bazovica, ti res ni usojeno, da 
bi mogla v miru čuvati to svoje 
krvavo pričevanje, ne da bi te 
motili tisti, ki jih ti tako sovra­
žiš? Ti res ni usojeno, da bi mo­
gla mirno uspavati svoje mlade 
junake?

Danes, ko sta Italija in Jugosla­
vija dosegli medsebojna dogova­
rjanja, se najdejo še nekateri, ki 
bi hoteli uničiti ta sad dolgoletne-

4. 4. 1956 8. 1. 1959

Naša dolžnost je, da vedno obujamo spomine
Danes. 7. , septembra 1980, ko 

se tržaški Slovenci in antifašistič­
ni Italijani ob petdesetletnici u- 
strelitve, klanjamo, spominu bazo­
viških junakov, se preživeli bor­
ci Tretje prekomorske udarne bri­
gade s ponosom a tiho žalostjo 
klanjamo tudi spominu naših 205 
padlih soborcev, ki so z današnjo 
slavnostjo- v Dalmaciji uvodoma 
izročeni v vodstvo in spomin znan­
cem v skupni grobnici na poko­
pališču dalmatinske vasi Lukavi. 
Padli so od 5. novembra do 12. 
decembra 1944 v hudih bitkah za

osvoboditev Knina. Teh 205 bor­
cev je le manjši del soborcev, ki 
so na več kot stotisoč kilometrov 
dolgi borbeni poti' prekomorskih 
briead v raznih krajih Dalmaci­
je, Hercegovine, Hrvatskega in 
Slovenskega primorja od. Visa do 
Tržiča za vedno 'omahnili na ^po­
lju trpljenja smrti in slave, Grob­
nica v Lukavih je obenem opomi­
njajoč člen dolge verige antifaši­
stičnih uporov in borb Slovencev 
in Hrvatov, ki so jih vodih bazo­
viški junaki, drugi pred njimi in 
za njimi, da bi zavladala pravič­

nost in svoboda med narodi. Dolg 
je seznam imen naših soborcev, 
ki so z mislijo na Trst. Gorico 
in Istro padli prej in kasneje v 
vojni vihri in jim ni bilo dano, 
da bi videli osvobojene' domove.

Zato se danes ob spominu na 
bazoviške junake istočasno hva­
ležni in ponosni klanjamo spomi­
nu vseh naših pokojnih tovarišev, 
katerim je bil postavljen eden 
prvih spomenikov, sicer skromen 
a nadvse pomemben spomenik na 
bazoviški gmajni, kjer so kot pr­
voborci junaško padli pred pet­

desetimi leti Bidovec, Marušič, 
Miloš in Valenčič.

Naša dolžnost je, da vedno in 
vedno obujamo spomine in pojas­
njujemo mlajšim, kako velike so 
bile žrtve, da smo dosegli svobo­
do, čeprav napopolnoma. ki pa je 
kljub vsemu nadvse dragocena 
pridobitev, ki je ne smemo pod­
cenjevati. Pripovedovanje " naših 
spominov naj ne bo nikoli mišlje­
no ne sprejeto kot samohvala, 
temveč kot trajen opomin, da se 
fašistična grozodejstva ne smejo 
nikoli obnoviti. D. B.
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ga boja in truda, ki bi hoteli po­
rušiti vse, kar je zgradila sloven­
ska skupnost v zgodovini, ki bi 
hoteli rehabilitirati neke že zdav­
naj zastarele in podle ideje. In ti 
so potomci slavnega Mussolinija, 
ki je predstavljal vso moč Italije 
v svojih grotesknih pozah na bal­
konu Trga Venezia pred tisočgla- 
vo množico, ki mu je v navduše­
nju in strahu vzklikala svoj alala.

Danes, ko se spominjamo žrtve 
naših herojev, danes, ko poteka 
petdeset let od tistega usodnega 
6. septembra, ko so zapečatili u- 
sodo naroda in usodo njegovega 
boja za lastno bit, danes se spra­
šujemo, če se mi mladi, ki smo 
prva generacija, ki je mogla po 
tisočletnem tlačanstvu zrasti v 
svobodi, zavedamo veličine naših
junakov, če se zavedamo pomena, 
ki ga je imela njihova žrtev, če 
vemo, kaj predstavlja spomenik 
na kraški gmajni, če vemo, kaj 
pomeni, če nam kdo danes skru­
ni našo Bazovico. Zakaj' Bazovica 
nam je simbol idealov, za kateri­
mi naj bi težili, simbol idealov, ki 
omogočajo narodno in kulturno 
rast naše skupnosti. ,

TATJANA ROJC



NATEČAJ ZA UREDITEV SPOMINSKEGA PARKA NA BAZOVIŠKI GMAJNI
(Zid grozot) 
2. nagradaZAPISNIK

OCENJEVALNE KOMISIJE Načrt ne predvideva gra­
jenj, z izjemo oblikovanja 
dveh polkrožnih teras seve­
rovzhodne od obstoječega 
spomenika. Osrednji prostor 
je tlakovan, prav tako je tla­
kovano parkirišče. Načrtu je 
priložen podroben ozelenit- 
ver načrt, ki predvideva o- 
zelenitev rež tlaka na osred­
njem prostoru z mešanico tr­
pežnih travnatih vrst, kakrš­
ne najdemo na kra­
ju samem. Za tera- v1
se predvideva načrt 
po izoblikovanju in 
pripravi peščenih tal ^
vzpostavitev prejš­
nje trate, značilne 
za kamnita mesta 
z mešanico trpež­
nih trav in pritlika­
vih grmovih vrst ter 
trajnic, za parkirni 
prostor pa ozele­
nitev luknjičastega 
betonskega tlaka z 
mešanico trpežnih i
travnatih vrst. Goz- /
''iček na parkirnem /
prostoru sestoji sa- /
mo iz domačih dre- / 
vesnih vrst, v glav- / 
nem listavcev, ki 
so ogrodje kraške- S
ga gozda v območ- i
ju Bazovice. Bliž- /
nja gmajna ohra- f
ni svoj sedanji vi­
dez; predvideni so 
le manjši negoval­
ni posegi brez spre­
minjanja n|enega 
značaja.

mm:: : •
no predlogo natečaja najbolje do­
gnal in izoblikoval v svojem idej­
nem osnutku inž. Janko Košir: nje­
mu gre torej prva nagrada v 
znesku 1.000.000 lir.

Koširjeva zamisel se pozorno 
sklicuje na sedanje obeležje in 
ga skuša primerno ovrednotiti 
hkrati pa predlaga svojsko reši­
tev parkovnega okolja. Smiselno 
usklajuje dohode, parkirni pro­
stor, ureditev prostora za obisko­
valce in zelo smotrno predvideva 
nasaditve ob upoštevanju samo 
avtohtone rastline. Kraj ustrelitve 
junakov Koširjev koncept po­
membno podčrtuje in ga domi­
selno vgrajuje v celotno zasnovo. 
Koširjev načrt izstopa po prepro­
sti, jasni, globoko dognani in u- 
činkoviti zamisli.

Komisija je mnenja, da se Ko­
širjevemu načrtu, skladno s pra­
vilnikom natečaja, najbolj pribli­
žujeta osnutka Borisa Grgiča in 
Vladi mira Vremca: oba osnutka 
sta si v konceptu zelo slična, za­
to je komisija sklenila, da zdru­
ži drugo in tretjo nagrado v eno 
samo in jo «ex aequo» p" del: o- 
bema (v znesku po 500.000 lir).

Izven konkurence se je nate­
čaja udeležil Dušan Ogrin, profe­
sor za krajinsko arhitekturo na 
biotehniški fakulteti v Ljubljani. 
Njegov osnutek se odlikuje po iz­
redni občutljivosti in v vsakem 
pogledu dognani rešitvi spomin­
skega motiva ob ovrednotenju o- 
beh prvin to je obeležja in na­
ravnega okolja.

Komisija izreka priznanje tudi 
Marku Hreščaku in Borisu Podre­
ki: oba sta namreč predležila iz­
virno zamišljen osnutek, žal pa 
se njuna monumentalna zamisel 
ne sklada s pravilnikom, pred­
videva ovrednotenje sedanjega o- 
beležja in naravnega okolja.
Trst. 27. avgusta 1980

Komisija, ki jo sestavljajo 
dr. arh. Dario Jagodic

— predsednik 
prof. Franjo Kosovel

— član
prof. Lojze Spacal

— član
prof. Milko Rener

— član
dr. Fibbert Benedetič

— član, predsednik odbora za 
proslavo bazoviških žrtev

se je sestala dne 25., 26. in 27. av­
gusta 1980 v prostorih Narodne in 
študijske knjižnice v Trstu in pre­
gledala predložene osnutke.

Komisija je * velikim zadovolj­
stvom ugotovila, da se je na na­
tečaj odzvalo lepo število zamej­
skih ustvarjalcev, kar predstav­
lja nadvse zadovoljiv uspeh po­
bude Odbora za proslavo bazo­
viških žrtev.

Natečaja so se udeležili nasled­
nji umetniki:
Marko Hreščak

(Trije simboli za štiri žrtve) 
Boris Podreka (26780)
Deziderij Švara (Primorec)
Karel Grgič (K. P.)
Milan Pasarit (20 - 40)
Boris Tul (Bodoča pot)
Danilo Antoni (Ovrednotenje 1980) 
Atilij Kralj (DKS)
Dušana Valečič (V poštvanju) 
Marino Kokorovee (Megalit)
Aleš Žet ko (AA 001)
Boris Grgič (GB)
Vladimir Vremec (Zid grozot) 
Janko Košir (Bazovica 80)
Dušan Ogrin (Štirje)

Komisija je mnenja, da odraža­
jo prispevki globoko zavzetost in 
občuteno oblikujejo prostor za o- 
vrednotenje spominskega obeležja, 
ki predstavlja enega najzgovornej­
ših simbolov odpornosti našega 
človeka v boju za ohranitev svo­
jega življenjskega prostora.

Po mnenju komisije je izhodišč-

inž. JANKO KOŠIR
(Bazovica 80)
1. nagrada

parkirni
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ll HHi arh. BORIS GRGIČ
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Spomenik mora biti kraj, 

kamor lahko vsakdo prosto 
vstopi, kraj, kjer ne spomi­
nja na zgodovinske dogodke 
le obelisk z imeni ampak kjer 
že kontekst priča in veže 
preteklost s sedanjostjo, kon­
tekst, k! na| seveda tvori ce­
loto, ki naj bo, če je že po­
trebno, v nočnih urah primer­
no osvetljena da vzame po­
guma možnim skruniteljem. V 
ta namer naj bi prostor ta­
ko uredili, da bo sedan|e o- 
beležje (št. 17) samo (čeprav 
dominanten) del prizorišča.

Načrt je tako osnovan, da 
čeprav je obiskovalec ob pri­
hodu usmerjen proti točki, (o- 
krvavljeni razpoki v zidu, sko­
zi katero nam je posijala svo­
boda (št. 11) vizhmo popol­
noma prost, saj mu nizka 
struktura stopnišča (št. 19), 
ki je namen|ena občinstvu ob 
komemoracijah, ne zavira po-

wmmm

Načrt predvideva le eno novo strukturo, spo­
minsko obeležje sestavljeno iz štirih kamnov na 
kraju ustrelitve. Sicer le ureja okolje spomenika 
in ga bolj prireja parku. Levo osnutek celotnega 
parka, desno osrednji del, spodaj pa sedanji spo­
menik (levo) in spominsko obeležje.

gleda na celoto v kateri J j /
zajeta in izs.opa znano obe- 
ležje s štirimi imeni in mo- I
numentalnimi smrekami v o- I
zadju. Hote se nizka struktu- II
ra okolja dvigne le v že o- 'I
men jeni betonski zid (št. 12), 
ki poleg simboličnega pome­
na služi kot tudi dno plo­
skve, ki naj bi potekale na
stopnišču (št. 6 in 7) namenjenemu pevskim nastopom — 
orkestru (št. 5) — in marmornato tlakovani ploščadi (št. 14) 
za recitale, kler je na enem koncu vključen že obs'oječi spo­
menik (š*. 17) v centru pa deloma dvignjen prostor (št. 15) 
za govornike.
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Eno osnovnih izhodišč je, da park lahko pridobi enovit spominski 
značaj le, če bo iz njega izločen vsak javni, še posebej tranzitni pro­
met in če bo ob robovih prostorsko zaprC zato je predlagana predložitev 
ceste v zvezdarno na. vzhod, ob zunanji rob bodočega parka; vstop je 
en sam, z južne strani, ob njem sta parkirišči za osebna voziia in 
avtobuse.

Vstopna pot se začenja za tem prometnim vozliščem in gre sprva 
mimo vrtače, nakar se v loku premakne in postavi v os spomenika. Ob 
vstopu obiskovalec vidi predvsem spomeniški prostor, a hkrati tudi do- 
beršen del celotnega območja, s čimer je jasno orientiran, gibajoč se po 
edini poti nenehno spreminja perspektivo gledanja, kar mu odpira vedno 
nove poglede (načelo vizualnega pristopa mostovom na cestah) dokler 
ne pride do dela trase poti v osi spomenika, ki odtlej izključno veže 
nase njegovo pozornost.

Prostor se vzdolž te osi gibanja artikulira v krožnih oblikah, najprej 
naravnava vrtača na levi, nato jasa na desni, sledi prva krožna tlako­
vana površina za zbiranje ob komemoracijah, izletih, šolskih obiskih ipd., 
kjer je možno tudi posedeti, počivati in razgledovati se po spomeniškem 
motivu in parku. Nato je spomenik s svojim štirikotnim podstavkom kot 
cezura in členitvena prvina pred zadnjo krožno obliko, na kateri se iz 
tlaka dviga spominski zid. oblikovan je s štiride’no členitvijo, kar aso- 
cira na štiri ustreljene; zid polkrožne oblike delijo štiri vertikalni izre­
zi. ki tako tvorijo čisto abstraktno formo, dovolj pripovednega značaja, 
da lahko nazorno in prepričljivo daje sporočilo o dogodku.

Abstraktna čistost in enostavnost forme zidu je potrebna tudi za­
tegadelj, da ne bi deloval kot dodatni spomenik in prihajal v proti­
slovje z obstoječim spomenikom. S takšno formo se spominski zid in 
sedanji spomenik po obliki dopolnjujeta po načelu negativ — pozitiv in 
se zlivata v enovito arhitekturno - plastično kompozicijo.

Z izpeljavo vstopne poti v smeri sever - jug in z lego spomeniških 
prvin nastaja vsebina in optična os prostora, vzdolž katere sta razviti 
dve programsko in oblikovno različni območji, na desni strani je skle­
njena vegetacijska formacija iz črnega bora. v katerega temne gmote se 
zajedajo že omenjene krožne oblike kot nosilec glavnih programskih 
prvin.

Medtem ko ima desna stran oblikovane, formalno dosledno oprede­
ljene programske člene pa ostaja prostor na levi strani v prvotnem zna­
čaju avtohtone kraške krajine z manjšimi dodatnimi posegi zasaditve dre­
vesnih skupin. Vegetacijo sestavljajo tod izključno listavci, s čimer je 
ustvarjen poudarjen kontrast k temnim sestojem « :a na drugi strani. 
Tako je dosežena velikopotezna členitev prostora na dva dela, ob kate­
rih stičišču se linearno zvršča spomeniški program. V tem je predvsem 
dana možnost za nastanek identitete, svoje vrstne,a enkratnega značaja 
prostora.

Zasnova predvideva eno samo pot, ki vodi k spomeniškemu območju 
in se tam konča, s čimer je podčrtan monotematski, izključni značaj spo­
minskega parka. V tem smislu so ob robovih določeni široki pasovi dre­
vesne vegetacije, ki območje popolnoma zapirajo, izločajo iz vidnega 
polja okolico 'zlasti moteče prvine, npr. teleskop zvezdarne) in s tem 
začrtujejo introvertno naravnanost vsebine spominskega parka.

— C|1
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SLOVENSKI LIKOVNIKI SO PRIZADETO 

OBČUTILI BAZOVIŠKO TRAGEDIJO

XI. 7. septembra 1980

Prof. Milko Rener Bazovica v slovenski umetnosti
Pod naslovom *Odmev bazovi­

ških žrtev v slovenski umetnostih 
je Drago Pahor v Jadranskem ko­
ledarju za leto 1973 objavil umet­
niško gradivo povezano z bazovi­
ško tragedijo. Iz gradiva je raz­
vidno, do pripada največji delež, 
saj je pač naravno, besedni umet­
nosti primorskih pesnikov in pi­
sateljev, medtem ko je glasbeno 
področje razmeroma skromno za­
stopano.

Nekoliko drugačno je ozadje li­
kovnega deleža; to je namreč v 
nekem pogledu neposredno vezano 
na javnost, na spomenik: tega pa 
si do zmage nad fašizmom ni bilo 
mogoče niti predstavljati. Pa tudi 
sicer bi v predvojnem času težko 
našli na Primorskem slovenskega 
umetnika, ki bi se lotil te teme. 
Na prstih ene roke bi lahko našte­
li slovenske umetnike, ki so tedaj 
ustvarjali v primorskem prostoru, 
med temi sta izstopala Avgust Čer­
nigoj in mlajši Lojze Spacal. Osta­
li so se umaknili v Jugoslavijo, 
mlajši pa so doraščali večinoma 
v tujem okolju.

Po drugi strani pa je bilo že sa­
mo vzdušje tako, da je preveč ne­
posredno pretresalo našega člove­
ka in tudi umetnika, da bi lahko 
obdelal bazoviško temo. Bazoviške 
žrtve so bile prvi člen tragične ve­
rige, ki se je podaljševala iz dne­
va v dan vse do končnega spopada 
in do Rižarne. Zato je bilo morda 
laže umetniku, ki je to tragedijo 
od daleč doživel, svoje doživetje 
«pomirjeno» ponazoriti v umetni­
škem izrazu. Dejansko je to sto­
ril prav Albert Sirk, ki se je mo­
ral leta 1929 iz Trsta umakniti v 
Jugoslavijo. Ob svojem odhodu je 
v Trstu pustil tako rekoč čopič in 
barvo in nasilno prekinil vzgojno 
delo na slovenskih šolah. V novem 
ambientu se je Sirk zelo samo­
stojno razvijal, še posebno v olju 
in akvarelu, v grafiki pa kaže, da 
se je precej približal tedanji eks-

sionistično izpovedal svoje doži­
vetje: ozadje nemirno vzvalovanih, 
razburkanemu morju podobnih črt 
nosi vso težo tragične simbolike. 
Na tem ozadju je kompozicija šti­
rih figur z enako upognjenimi ko­
leni, a izmenoma z glavo vznak in 
z glavo naprej, vse pa padajo proti 
desni; vse štiri so močno izčrta- 
ne, v žgočem svetlotemnem kon­
trastu. V bliskovitem odjeku smrto­
nosnih strelov je tu zgoščena zaz­
nava vse naše tedanje tragedije.

Približno v Istih letih kot Sirkov 
. lesorez je nastala slika, ki nosi 
naslov «Pred ustrelitvijo*. Naslikal 
jo je Just Hvala. Zdi se, da sli­
kar ni bil na Tržaško kaj posebno 
navezan. Doma iz Slapa pri Idrij­
ci je študiral na slov. učiteljišču v 
Gorici, nato pa na zagrebški aka­
demiji. Zatem je poučeval v Ljub­
ljani. Kot slikar je povsem neznan 
v slovenski umetnosti. Šijanec, ki 
je v svoji «Sodobni slovenski likov­
ni umetnostih tako bogat in rado­
daren, kar se tiče podatkov, ga 
sploh ne omenja. Očividno je bil

Prav iz te enakomernosti pa veje 
tragična usodnost, še'zlasti v ena­
komerno prekrižanih in zvezanih 
rokah ter prat take enakomerno 
zvezanih rutah okrog senc.

Sirkov in Spacalov lesorez sta na 
videz skromna grafična lista, de­
jansko pa sta vsak po svoje dobe­
sedno emblematična.

* * *

Vprašanje spomenika bazoviškim 
žrtvam je nastalo šele po osvobo­
ditvi, saj ga prej nikakor ni bilo 
mogoče postaviti. Pa tudi sicer bi 
v predvojnem času še težje našli 
pri nas arhitekta ali kiparja, saj 
je bila Primorska brez vsakršne 
tradicije na teh področjih. Tone 
Kralj in France Gorše sta se sicer 
ta leta mudila pri nas, gojila pa 
sta skoraj izključno nabožno moti­
viko, kar so pač še kolikor toliko 
razmere dopuščale.

Šlo je za dvojen spomenik: eden 
naj bi pričal o žrtvah na mestu, 
kjer so bile ustreljene, drugi pa 
naj bi zaznamoval prostor, kjer so 
pokopane. Spomenik v Bazovici je 
bil postavljen že leta 1945. Osnu­
tek zanj je napravil arh. Franjo 
Kosovel. Spomenik nam je postal 
s časom povsem domač in priljub­
ljen, ohranil pa je tudi v estet­
skem pogledu še vso svežino: pred­
vsem zaradi tega, ker ga odlikuje 
izvirna zamisel, brez vsakršne re­
torike. Lahko bi rekli, da je edin­
stven, tudi če ga primerjamo s te­
danjo spomeniško govorico doma 
in pri sosedih. Vendar sta se 
kasneje Franjo Kosovel in Dušan 
Vašič še enkrat povrnila k tej te­
mi: prejšnji spomenik naj bi se to­
rej zamenjal z večjim, takim, ki 
bi bil viden daleč naokrog. Spome­
nik naj bi bil v zamisli dveh u- 
metnikov skrajno linearen in sa­
mo s črtalom izčrtani na gladkem 
podstavku nekakšna skrinja ali 
sarkofag, za njo pa štirje mogoč­
ni štirioglati železobetonski stebri. 
Spomenik bi nedvomno bolj monu­
mentalno učinkoval, vendar bi na 
hrapavi kraški gmajni lepše izpa­
del gladek kraški marmor kakor 
železobeton, saj bi bil tudi sicer 
bolj skladen z linearno zamislijo. 
Ostalo pa je le pri osnutku.

Na natečaj za nagrobni spome­
nik na pokopališču pri Sv. Ani se 
je odzvalo deset likovnikov (Mar­
jan Černe, Čelo Pertot, Milko Bam­
bič, Avgust Černigoj, Robert Hla- 
vaty, Franjo Kosovel, Stojan Batič, 
Jože Pohlen, Zdenko Kalin in Bo­
ris Kobe). Iz osnutkov, ki jih je 
Drago Pahor objavil v omenjenem 
koledarju, izstopa pač trojno ^gle­
diščem: arhitektovo, kiparjevo in 
slikarjevo. Kosovel je tokrat osnu­
tek rprilagodih pokopališču. Ki­
parja čelo Pertot in Jože Pohlen 
poudarjata predvsem plastične 
vrednote. Pertotov osnutek je mo­
gočen, michelangelovsko, v «non 
finitum nakazan blok, medtem ko 
je Pohlenova, dasi postavna figu­
ra nekoliko mehkobna in vsebin­
sko ne povsem odgovarjajoča za-

Just Hvala - Pred ustrelitvijo

presionistični govorici, kakršno 
poznamo pri Francetu Kralju.

Leta 1936 je Albert Sirk izdelal 
lesorez z naslovom «Bazoviške 
žrtve*. Zdi se, da je to prvi likov­
ni podatek na bazoviško temo. U- 
metnik je tedaj bival v Slovenskih 
goricah, s srcem pa je bil še ved­
no na Tržaškem in bolestno sprem­
ljal usodo slovenskega človeka.

Lesorez je po obsegu seveda 
majhen, toda po umetniškem vide­
zu je naravnost monumentalen. 
Ni čudno, da je umetnik motiv 
kasneje predelal v olju in seveda 
v večjem obsegu, saj mu je bila 
oljna tehnika bolj prikladna. V le­
sorezu je skrajno zgoščen najbolj 
dramatičen trenutek, ko štiri žrtve 
začenjajo padati k tlcm. Umetnik 
si ie tehniko lesoreza očividno iz­
bral prav zato, da je bolj ekspre-

Hvala v ustvarjalnem pogledu bolj 
ob strani. Omenjena slika priča o 
umetniku, ki dobro pozna vsa a- 
kademska pravila, a je v ustvar­
jalnem pogledu brez moči m brez 
fantazije, zato je slika brez umet­
niške vsebine.

Lojzetu Spacalu je tema bazovi­
ških žrtev dozorela v letih najhuj­
še stiske: čeprav je bil s tremi 
od štirih žrtev svoj čas tesno po­
vezan, je šele leta 1944 vrezal zna­
ni lesorez. Po obsegu in zgoščeno­
sti bi ga lahko primerjali Sirko­
vemu, učinek pa je seveda povsem 
drugačen. Spacal se tu izogiblje 
vsakršni prostorski označitvi, za­
to pa tudi *dogodku»: žrtve je 
tako rekoč stlačil v dvodimenzio­
nalno kompozicijo s strogo enako­
mernim ritmom bodisi v razpo­
reditvi figur kakor črnobelih mas.

Albert Sirk: Bazoviške žrtve 
Levo Lojze Spacal: Bazoviške žrtve

misli junaka, ki se stežka osvoba- ci podoben visok steber daje vtis 
ja. Milko Bambič se zdi, da se zgolj muzikaličnega ritma: beremo 
sklicuje im klasičen motiv Jurja ga od spodaj navzgor z občutkom 
z zmajem. Zanimiva je Černigoje- popolne sprostitve. Morda bi bil 
va skica, arhitektonsko zasnova- spomenik še bolj zgovoren brez
na in izredno skladna z umetniko- plastičnih vložkov (štirih mask),
vim slikarskim in grafičnim snova- Med novejšimi deli je treba ome- 
njem tistih let (1965). niti še štiri bronaste reliefe, s Iza-

Bazoviškim žrtvam sta na poko- terimi se je oddolžil spominu bazo- 
pališču pri Sv. Ani postavila na- viških žrtev primorski rojak kipar 
grobni spomenik Zdenko Kalin in Stojan Batič. Ti so v rojanski os- 
Boris Kobe. Že na prvi pogled je novni šoli. Gre za kratek ^križev
opaziti, da se spomenik neposred- pot* s primitivnim oblikovnim pri-
no uvršča v razvoj spomeniškega dihom in epskim tonom, če te re-
kiparstva, kakršen se je odvijal v Uefe povežemo s Sirkovim in Spa-
povojnem času v Sloveniji od soc- calovim lesorezom, se nam zdi, da
realizma pa do abstraktne smeri. smo se znašli pred triptihom po
Avtorja sta si spomenik zamislila obsegu majhnih, a po umetniški
povsem abstraktno: vrežijani pali- vsebini globoko dognanih stvaritev.

Osnutki za nagrobni spomenik: zgoraj levo Avgust Černigoj, desno J*- 
že Pohlen; spodaj levo neznani avtor, desno Čelo Pertot
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MNOŽIČNA PROSLAVA BAZOVIŠKIH ŽRTEV

V nedeljo so ljudje romali
Septembra leta 1945 na prvi pro­

slavi bazoviških žrtev se je okrog 
spomenika zbralo 80 tisoč ljudi, ki 
so prišli iz vseh krajev Primorske. 
Nekoliko po 10. uri je škedenjska 
godba na pihala zaigrala žalno ko­
račnico, nato je pred mikrofon sto­
pil predsednik odbora mladincev za 
proslavo bazoviških žrtev dr. De­
kleva, ki je pozdravil svojce padlih 
in vse ki so se prišli poklonit .šti­
rim slovenskim junakom. Med te­
mi je bil predsednik pokrajinskega 
narodnoosvobodilnega odbora za Slo­
vensko Primorje in Trst France 
Bevk, prišel je tudi Boris Kraigher 
in drugi predstavniki slovenskih, i- 
talijanskih in hrvaških organizacij 
in oblasti.

Dekleva je v svojem govoru po­
jasnil pomen, ki ga slovensko ljud­
stvo pripisuje bazoviškim žrtvam. 
Dejal je, da so oni zarisali črto 
prelomnico med starim in novim 
svetom kot predstavniki miroljub­
nega ljudstva, pri katerih je bilo 
vse podrejeno boju za osnovne člo­
večanske pravice in demokratične 
svoboščine.

Za njim je govoril podpredsed­
nik mestnega osvobodilnega sveta 
Pogassi in nato France Bevk.

Po govorih je 1.500 pevcev pod 
vodstvom Ubalda Vrabca zapelo ža- 
lostinko »Žrtvam*. Temu je sledilo 
več pesmi in glasbenih kompozicij, 
ki so jih izvajali razni pevski zbori 
in godbe.

Zjutraj je bila v bazoviški cerkvi 
maša zadušnica, ki jo je daroval 
bazoviški župnik Bruminc. sodelo­

vali pa so še openski župnik Ma­
lalan, župnik Šček iz Lokev, žup­
nik Piščanc s Katinare in še dva 
druga. V sredini cerkve je bil po­
stavljen katafalk, ki so ga stražili 
slovenski partizani v uniformah.

Popoldne so pripravili na bazovi­
ški gmajni koncert, na katerem je 
nastopilo kar 58 pevskih zborov s 
1500 pevci. Slovensko ljudstvo je z 
velikim navdušenjem sprejelo slo­
vensko pesem, ki jo je po fašistič­
ni strahovladi lahko ponovno po­
slušalo in prepevalo. Na popoldan­
ski slovesnosti je spregovoril Bran­
ko Babič, ki je ožigosal vse krivice, 
ki jih je pretrpel slovenski narod 
in vse spletke, ki so jih druge sile 
pripravljale proti njemu.

Na koncu proslave je množica za­
pela himno «Hej Slovani* in takoj 
odšla proti glavni cesti, ker je bilo 
najavljeno, da bo pripeljal mimo 
poveljnik IV. armade, general Peka 
Dapčevič. Ob obeh straneh ceste 
se je ljudstvo razvrstilo v špalir 
in ko je pripeljal mimo osvobodi­
telj Trsta so ga dekleta obsula z 
rožami. Na križišču pred Bazovico 
je moral Dapčevič izstopiti iz av­
tomobila in navdušeno ljudstvo ga 
je na ramenih neslo v Bazovico. V 
Bazovici je partizanski general sto­
pil na balkon Mahničeve hiše, kjer 
se je pred številno množico ljudi 
in zastav poklonil bazoviškim žrt­
vam.

Fotokroniko te zgodovinske pro­
slave je pripravil naš reporter Ma­
ria Magajna.

■■■:■ '' •• *
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V nedeljo so ljudje romali. Od 
povsod so prihajali, Slovenci m 
Italijani, h vseh krajev primorske 
zemlje, od morja do planin.

Hodili so v procesijah, preko 
travnikov in gmajn ter po cestah z 
zastavami na čelu. Oni iz Ajdov­
ščine in Vipavske doline so hodili 
peš že drugi dan, oni s Komna so 
hodili bosi, vztrajno naprej, če­
prav 90 jih bolele otekle in ožulje­
ne noge.

Iz Istre so se pripeljali. Toda ne 
vsi! Ni bilo dovolj prevoznih sred­
stev in so zato morali peš. Prišli 
so Brici, Tolminci in Kraševci. Mi­
mo fašističnih zased so se prepla- 
zUi med svoje ljudi Benečani. Niso 
se plašili, ko so streljali nanje o- 
zopovci. Edini strah, ki so ga ime­
li, je bil, da se ne bi mogli po­
kloniti svojim padlim junakom.

V Trstu so že v prvih jutranjih 
urah, ko sonce še ni vzšlo m ko je 
meglena koprena še ležala na tr­
žaških ulicah, začeli zbirati ljudje 
v mestu pri Sv. Ivanu, Se. Jako 
bu, Sv. Ani, v Rocolu in drugih

okrajih, ki obdajajo mesto. BUi so 
veselo razigrani, mladi in stari, 
toda vsa lica so imela nek slove­
sen izraz, kot ga opazimo na člo­
veku le ob največjih praznikih.

Na posameznih zbirališčih, ka­
tera so že vnaprej določili, so se 
pred sedmo uro začeli zbirati pri­
padniki vseh antifašističnih orga­
nizacij. Na nekatera določena me­
sta so prišli ponje kamioni, dru­
god pa so v povorkah, z razvitimi 
zastavami, z venci in cvetjem, 
odšli po bližnjih poteh na glavno 
cesto, ki pelje na Bazovico.

Partizani so si oblekli za to slo­
vesno priliko uniforme, da bi tako 
na kraju ustrelitve štirih junakov 
pokazali, da so pripadniki tiste 
mogočne vojske, ki je šla po poti 
Bidovca, Marušiča, Valenčiča in 
Miloša in stotisočev drugih juna­
kov, ki so prelili svojo kri za svo­
bodo.

Na drugih zbirališčih so se zbi­
rali pevski zbori in godbe, ki so 
skupaj odkorakali na Bazovico. 
Cesta iz Trsta proti Bazovici je bi­

la polna ljudi, ki so v nepretrga­
nih procesijah šli počastit spomin 
padlih antifašistov. Nosili so za­
stave, ki so vihrale v vetru. Neka­
teri so nosili culice, v katerih so 
imeli prigrizek.

Romali so. Včasih so ljudje tako 
hodili na božjo pot. Na Sveto goro, 
na Mengore, na Trsat m, kdo ve, 
še kam, prosit to ali ono. Po poti 
so hodili s culicami v rokah in za 
cerkvenimi banderi so prepevali 
nabožne pesmi ter molili rožni ve­
nec.

In včasih so dejali, da so si iz­
prosili milost.

Ljudje, ki so šli v nedeljo, so šli 
tudi na svet kraj, na Bazovico, na 
zemljo, ki je popila kri štirih ju­
nakov, toda niso šli prosit milo­
sti. Oni so šli zahtevat pravico, 
pravično odločitev. Za to svojo 
pravico so molili s krvjo, molili s 
trpljenjem, z lakota, s preganja­
njem. s pesmijo na ustih, ko so 
jurišali na zatiralce človeštva, na 
fašiste.
(Primorski dnevnik, 11. ». 1945)

Prizori s proslave leta 1945: zgoraj del SO.OOO-glave 
množice, levo združeni pevski zbori s 1.500 pevci, spodaj 
pa prevoz udeležencev na proslavo s tovornjaki in pred­
stavniki partizanov in predstavnik angleške vojske.
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SMRT ŠTIRIH PRIMORSKIH FANTOV 

IN USODA SLOVENSKEGA NARODA

Pisali so o Bazovici
Bogato delo slovenskih pesnikov
Pisati o odmevu bazoviške trage­

dije in žrtvi Bidovca, Marušiča, 
Miloša in Valenčiča v slovenski 
umetnosti in še bolj specifično v 
'literaturi nas postavlja pred vrsto 
vprašanj, ki presegajo analizo tek­
stov, ki smo jih pregledali. V ob­
dobju med dvema vojnama so se 
skoraj Vsi najpomembnejši pesniki 
in pisatelji lotevali v svojih delih 
narodnega vprašanja in ga obrav­
navali z različnih, tudi nasprotujo­
čih ši zornih kotov. Študija Slo­
venska književnost in narodnostno 
vprašanje med dvema vojnama* bi 
se brez dvoma razširila v obsežno 
in zanimivo raziskavo. Kruta u- 
soda štirih primorskih fantov je 
do najglobljih korenin povezana z 
usodo slovenskega naroda, ki je 
med dvema vojnama občutil vse 
hujše grožnje in krize, ki so pretre­
sale Evropo, ki je drsela v krvavi 
svetovni spopad. Slovenska litera­
tura med vojno in posebno med 
NOB je tudi širok problem pred­
vsem zato, ker književne ustvar­
jalnosti v obdobju NOB ne more­
mo -omejiti le na »poklicne* pesni­
ke, ampak moramo upoštevati iz­
redno široko literarno ustvarjal­
nost preprostih ljudi, ki so na 
partizanskih pohodih, v zaporih in 
taboriščih, na osamljenih kmetijah 
in v zastraženih mestih zaupali be­
sedi svoje občutke in misli. To je 
pojav, ki je verjetno edinstvtn v 
Evropi in svetu.

S tem v zvezi ne poznamo dovolj 
literarnih sestavkov, kjer preprosti 
pesniki in pisatelji govorijo o ba­
zoviških žrtvah.

V povojnem obdobju so nastale 
tudi nekatere pesmi in spisi o Ba-

“ zovici, drugačne razmere jih brez 
dvoma označujejo na nov način.

. Pesmi in proznih sestavkov o bazo­
viških mučenikih je precej; večino 
je izsledil že pokojni Drago Pa­
hor in objavil sezname in vsebine

- v Jadranskem koledarju. Zgodo­
vinski pomembnosti sestavkov mo­
ramo- seveda dodati še vprašanje

, o kakovosti pesmi in praznih izdel­
kov. V tem smislu bi težko trdili, 
da je bila kalvarija štirih bazovi­
ških junakov povod za obsežnejše 
pesniško delo z visoko umetniški­
mi kvalitetami. Najbližji problema-

- tiki in stanju, ki je spremljalo ali 
bolje povzročilo izvršite’’ smrtne 
obsodbe na bazoviški gmajni (faši­
zem, posebno sodišče, zapori, ob­
sodba") je bit v bistvu pisatelj Ci­
ril Kosmač, soborec bazoviških

. junakov., O tej problematiki je 
Kosmač napisal nekaj nepozabnih 
povesti (naj omenimo vsaj Gose­
nico) v nekaterih izmed njih (o 
tem bomo pisali pozneje) najdejo 
svoje častno mesto tudi štirje slo­
venski primorski junaki.

Nekaj pesmi o Bazovici izzveni 
: zeio prigodniško, druge imajo pre- 
£ težno narodnobuditeljske namene. 
- če bi želeli razmišljati o vzrokih 

za to, bi se morah soočati z vpra­
šanji, ki se verjetno globlja od si­
cer veljavne ugotovitve, da izred­
ni dogodki in izredni čas rabijo 
tudi takšno literaturo, ki ne drsi le 

. med kristalno čistimi verzi in v le­
potnih iskanjih.

| Kljub tem ugotovitvam lahko za- 
črtamo vsebinski in estetski tloris 
pesmi in proze o bazoviških žrtvah, 
upoštevali bomo predvsem tiste iz­
delke. ki se nam zdijo vrednejši, 
kajti nima posebnega smisla dajati 
seznamov, ki ne bi bistveno prese- 

4 gli že zapisanih ir, objavljenih.
V reviji za kulturo »Odmevi* je 

leta 1930 Pavel Golia napisal pre­
prosto a kleno štirivrstično pesem 
«6. 9.1930». V njej je Golia izrazil

* misel, ki se potem ponavlja v 
skoraj vseh pesmih o bazoviških

žrtvah. Misel se seveda vklaplja v 
širša razmišljanja o usodi sloven­
skega naroda, o trpljenju in o u- 
panju na boljše dni. Prva verza 
pesmi že pomenita skopo ugotovi­
tev, da so na bazoviški gmajni po­
čili streli in pokončan štiri mlada 
življenja. Sledi verz trpljena: 
štiri matere so zajokale, zadnji 
verz pa se strmo dvigne v vero in 
upanje: štiri heroji bodo večno ži­
veli. Upanje in vera izhajata iz 
prepričanja, da bo smrt in trplje­
nje štirih herojev pustila v zave­
sti naroda neizbrisno znamenje.

Alojz Gradnik je v pesmi »Sep­
tembrskim žrtvam* (Večni studen­
ci 1938) na svoj način razširil mi­
sel o tragični žrtvi in večnem živ­
ljenju. Ustrelitev na bazoviški 
gmajni je bila povod za eno iz­
med zelo značilnih Gradnikovih 
pesmi, kjer je očiten pesnikov po­
gled na narodno vprašanje. Smrt 
in trpljenje sta izvira »pravega* 
življenja, ki ga trenutki in min­
ljivost ne morejo več načeti. V tem 
smislu sta značilna verza /naroda 
zarje se rode le v noči/ /bolj od 
življenja smrt je rodovitna/- 
Usoda naroda je .... svoj način 
blizu usodi erosa ki se «očisti» 
minljivih zubljev slasti le v thana- 
tosu. Samo iz trpljenja in noči se 
bo rodil močan in svoboden slo­
venski narod; naša sveboda in na­
ša moč se kalita tudi na trpeči 
bazoviški gmajni.

Nekoliko manj izrazite so tri 
pesmi Karla široka, posvečene ba­
zoviškim žrtvam, objavljene v zbir­
ki »Kapelica* (1935). Širok vzpo­
reja žrtev Bidovca, Miloša. Maru­
šiča in Valenčiča z religioznimi 
motivi, ki naj dajo bazoviški trage­
diji vesoljno in etično obeležje, V 
pesmi «Umrl je Jezus* pesnik ugo­
tavlja, da so ubite fante pokopali 
v neznani grob, da še njihove ma­
tere niso mogle jokati nad gomilo 
sinov. Nadalje se sprašuje, če bi 
v takšni stvarnosti lahko častili 
Jezusov grob. V pesmi »Kako je 
bilo tebi Marija pri srcu takrat* 
Širok primerja grozo Marije, ki 
je izvedela, da bodo ubili Jezusa 
z obupom mater Bidovca, Miloša. 
Marušiča in Valenčiča, ko so izve­
dele za smrtno obsodbo nad sino­
vi. Tretja širokova bazoviška pe­
sem »Kakor da je mrlič v hiši* 
združuje misel o tragediji z ugo­
tovitvijo, da žrtev le ni bila za­
man, saj bodo ostala imena ba­
zoviških junakov v srcih vseh. 
Pred vojno je še več manj znanih 
piscev napisalo pesem o bazovi­
ških žrtvah.

Mara Lamutova v pesmi »Križi* 
fKoledar Družbe sv. Cirila in 
Metoda za leto 1934) podaja pri­
spodobo naroda, ki kleči pred tež­
kim križem, ki se je dvignil na 
bazoviški gmajni. Danilo Gorin­
šek v pesmi »Bazovica* (Naša ra­
dost, 1932/33) ponovi misel o ju­
nakih, ki so umrli, a idealno še 
živijo v srcih ljudi. Dogodek na 
bazoviški gmajni pa je odet v gro­
zo: / v grozi trga se vsemirje/.

Milan Logar v pesmi »Bazovica* 
(List Istra, 1935) ugotavlja, da so 
štirje primorski fantje umrli za 
Istro, Trst in Gorico, česar ne 
smemo pozabiti nikoli.

V pesmi »Tržaški bori* (List I- 
stra 1940) Danilo Benčina izpove­
duje grozo ob bazoviških žrtvah.

Zanimiva je tudi prepesnitev pe­
smi »Tam za turškim gričem* v 
pesem o bazoviških žrtvah, ki jo je 
izoblikoval kmečki fant iz okolice 
Ljutomera. V smeri ljudskega pes- 
nikovanja bi prav gotovo našli, še 
kak tekst, predvsem iz obdobja 
NOB.

Če zaokrožimo naš pregled pes-

smi o Bazovici v letih med dvema 
vojnama, lahko zapišemo, da so 
pesnike vodila tri osnovna spozna­
nja. Smrt Marušiča, Bidovca. Mi­
loša in Valenčiča je tragedija, ki 
globoko prizadene ves slovenski 
narod. Njihova žrtev je toliko bolj 
usodna in pomembna, ker prekora­
či vrednost osebnega življenja, in 
je namenjena vsemu narodu. Žr­
tev je neizbrisno znamenje, deja­
nje, ki ovekoveči iroeria štirih pri­
morskih fantov. Fizični smrti sle­
di trajno življenje, spomin, ki ga 
nič ne izbriše. Politične in zgodo­
vinske ugotovitve, ki spremljajo iz­
vršitev smrtne obsodbe na bazo­
viški gmajni, imajo v pesmih raz­
lične obraze. Karel Širok združuje 
žrtev v Bazovici z religioznimi mo­
tivi, Gradnik je v pesmi Septembr­
skim žrtvam zapisal verz: V svo­
bodi zdaj nam je skrivnost očitna, 
kar pomeni, da je pesnik pojmoval 
staro Jugoslavijo kot svo­
bodno državo. Golia govori o he­
rojski smrti. Milan Logar poudarja 
geslo, da so primorski fantje umr­
li za Istro. Trst in Gorico, skrat­
ka, za cilje tajne organizacije 
TIGR, kateri so Bidovec, Marušič 
in Valenčič pripadali. Različni po­
litični okviri pesmi so pač odraz 
politično-idejne usmeritve samih 
pesnikov. Pregled medvojnega in 
povojnega pesniškega ustvarjanja 
nam bo predvsem v političnem in 
tudi drugačnem pogledu prikazal 
drugačne ide ine osnove, kar je po­
vsem razumljivo.

Igo Gruden je po vojni zapisal 
pesem Bazoviškim žrtvam (Pri­
morski dnevnik 6. 9. 1945; Koledar

Osvobodilne fronte Slovenije za le­
to 1947), kjer so najbolj vidne 
spremembe v odnosu do bazo­
viški)' žrtev in dobe v kateri je 
prišlo do obsodbe in ustrelitve. 
Že v prvi kitici Gruden ugotavlja, 
da so Slovenci nosili v sebi vero v 
pravično bodočnost vseh zemelj, 
vseh ljudstev teptanih sveta. 
Pregnanstva, zapori in nasilje niso 
strli v ljudeh ljubezni do domovi­
ne. Bili smo borci za novi svet ki 
so se borili za svobodo vsega sve­
ta. Bazoviške žrtve niso bile za­
man; /o, niste zaman v Bazovici 
nam pali/, ki uporniško kri za 
svobodo ste dali. Poudarek na u- 
poru in boju :a svobodo zavzame 
osrednje mesto v Grudnovi pesmi. 
S svojim dejanjem in smrtjo so 
Marušič, Bidovec, Valenčič in Mi­
loš odprli narodu vrata v sonce. 
Njihov klic je bil »borbeni klic*. 
V zadnji kitici se Gruden z gren­
kobo sprašuje, če je s et gluh na 
žrtev slovenske zemlje, kar nas 
spominja na spore okrog Primor­
ske in na povojno usodo primor­
skih Slovencev ki pa kljub temu 
nosijo vero v pravično bodočnost 
vsega sveta. ■

Grudnova pesem torej postavlja 
v ospredje borbo za svobodo in 
upor ter vero v pravični svet. No­
vo zgodovinsko stanje odpira pes­
niku drugačno vizijo na bazoviške 
žrtve. Boleče, a večkrat nekoliko 
splošne misli o žrtvi, trpljenju in 
večnem življenju nadomesti jasna 
zavest, da je pomenila kalvarija 
štirih primorskih fantov dejanje u- 
pora proti naeifašizmu, dejanje za 
osvoboditev slovenskega naroda 
nasploh. Borba za svobodo ni o- 
barvana samo nacionalno, iz Bazo­
vice se razlega krik po svobodi, 
ki zaobjame vse trpeče narode na 
svetu. Zadnja Grudnova kitica pa

opozarja na problem primorskih 
Slovencev, ki so po vojni doživeli 
usodo, ki si je med borbo niso 
želeli. Vsem sta znani udarni pes­
mi Vstajenje Primorske in »Bazo­
viška*. V Ljudski pravici ž- let* 
1946 Asta Žnidarčič objavila pe­
sem Bazovica, kjer ugotavlja, da 
se ne sme opustiti to. kar smo 
začeli in kar smo si pridobili v voj­
nih letih. '

Ljubka Šorli je v knjigi svojih 
izbranih pesmi (1972) objavila tudi 
pesem »Bazoviškim žrtvam v spo­
min*. kjer opisuje pogumno roma­
nje štirih primorskih junakov na 
strelišče. V globoki žalosti, ki 
zaobjema naravo in ljudi, med 
krutimi krvniki živo junakom žare 
oči.

Zabeležiti moramo tudi poetič­
ni zapis «Odlikovanje», ki ga je 
ob oskrumbi bazoviškega spome­
nika leta 1959 napisal Miroslav 
Košuta. (Primorski dnevnik).

Dovolj značilen in pomenljiv 
je sledeči odstavek: Ni vam bi­
lo težko umreti, če ste vedeli, 
da bo z vašimi štirimi življenji za­
živel samotni kamen sredi gmajne, 
ki nam ga je zemlja dala za vas. 
Da bi zaživel, da bi večno živel.- 
Da bi večno pričal o tej zemlji in 
o njenih sinovih. Da bi večno stal 
ob tistih, ki morajo nadaljevati va­
šo borbo.

V tem članku žal ne moremo ob­
javiti izsledke pesmi o bazoviških 
junakih, ki so jih napisali prepro­
sti ljudski pesniki. Povedati je 
treba tudi to, da so nekatera ime­
na pesnikov, ki smo jih upoštevali 
zelo malo znana v slovenskem lite­
rarnem svetu, upoštevali pa sme 
jih, ker so kljub vsemu soobli­
kovalci širše inisli in odnosov do 
vsega tega, kar nam pomenijo 

' bazoviške žrtve.

V PROZI NAJPREJ KOSMAČ
Ko govorimo o odmevu bazovi­

ške tragedije v proznih delih, mo­
ramo najprej razvrstiti tekste v 
tri vrste, to je v dela, kjer sta 
tržaški proces ter usmrtitev Bi­
dovca, Marušiča, Miloša in Va­
lenčiča osrednji temi, spise, kjer 
pisatelj bazoviške dogodke le o- 
menja in pa v krajša razmišlja­
nja o pomenu bazoviških žrtev.

Ko torej govorimo o pisateljih, 
ki so ustvarili prozni tekst, kjer 
nastopajo bazoviški junaki v prvi 
osebi in kjer imata proces poseb­
nega sodišča in ustrelitev osred­
njo vlogo, moramo y prvi vrsti 
zapisati ime Cirila Kosmača. Ko­
smač je na lastni koži preizkusil 
prvi tržaški proces, fašistično 
preganjanje in ječe. Iz tega ob­
dobja je napisal vrsto povesti in 
novel, ki segajo v sam vrh slo­
venske literature. Kdo ne pozna 
Kosmačevega spisa Gosenica, ki 
ga je pisatelj objavil lete 1936 
v Sodobnosti? V temni zaporni ce­
lici Kosmač opazuje gosenico, ki 
pred lino požira liste zelene veje, 
iz drobnega dogodka razvije pisa­
telj povest o življenju in smrti, 
zatiranju in svobodi. Med spisi, 
ki obravnavajo zaporno tematiko, 
bi morali navesti še Martina Cer­
kovnika (Ljubljanski zvon 1933), 
Veliko nedeljo (List Istra 1933), 
"Božično pismo iz celice (List Istra 
1935), Potepuha Najduja (Val 
1932/33) in druge. Neposredno pa 
je Kosmač vplete) tržaški proces 
v črtici kgorek, ki je izšla v 
Jadranskem koledarju lete 1935.

V prvem delu spisa Kosmač iro­
nično ugotavlja, da so cigaretni 
ogorki ničeva stvar, o kateri ne 
velja razpravljati, saj je takšno 
govorjenje proti dobremu okusu 
in jemlje človeku smisel za luk­

suzne stvari, za vile in avtomo­
bile. Ogorki so stvar vagabundov 
in nemaničev, ki kadijo to, kar 
pač dobijo zastonj. Po takšnem 
razmišljanju Kosmač spremen; ni­
čev položaj cigaretnega ogorka in 
le tega postavi v središče do­
godkov, ki so usodnega pomena 
in razsežnosti. Ogorke so kadili 
fašistični preganjanci, ki so se­
deli v italijanskih zaporih, takšen 
cigaretni ogorek je pisatelj delil 
z Marušičem, ki je v celici pri­
čakoval obsodbo posebnega sodi­
šča.

Pisatelj asocira v avtobiograf­
ski črtici kanček tobaka s kalva­
rijo mladih slovenskih antifaši­
stov. Ko je v celici Marušič pro­
sil pisatelja za nekaj »dimov*, 
mu je slednji odstooil cigareto in 
mislil na usodo, ki čaka mlade­
ga obtoženca; «Potegnil sem še 
enkrat, potem pa je nekaj težke­
ga padlo vame. Spomnil sem se, 
da je za Marušiča predlagana 
smrtna kazen, ki bo po jasnem 
Bi (lovčevem govorjenju tudi po­
trjena. Ta ogorek lahko spravim 
za spomin, sem si mislil. Za spo­
min sem mrmral in bik) mi je 
rezko pri duši*. Ogorek postane 
znak globokega duševnega pre­
tresa: »Držal sem tisti ogorek, 
ki je bil težji od verige, še pre­
cej časa v rokah in nisem vedel, 
kaj bi počel z njim.* Črtica se na­
daljuje z opisom občutij, ki so 
spremljala pisatelja ob vesteh, da 
je bila smrtna obsodba izrečena 
in nato, da je bila obsodba tudi 
izvršena.

Ogorek je brez dvoma eno iz­
med najbolj značilnih del na te­
matiko bazoviških žrtev. V njej 
je dovolj izrazit pisateljev stil, ki 
pozna ironijo k) tudi bolečo oseb­

no izpoved. Značilna je tudi Ko­
smačeva poteza, da ob drobni 
stvari ali dogodki- razplete ve­
liko usodnejšo zgodbo in razmiš-. 
ljanja. Takšen postopek zasledi­
mo, na" primer tudi v Gosenici in 
v drugih vrhunskih Kosmačevih 
delih.

V romanu Ivana Matičiča »Živi 
izviri* zavzema tržaški proces ne­
kakšno osrednje mesto. Roman 

- želi biti slovenska epopeja v čast 
bazoviških žrtev. Roman je prvič 
izšel v samozaložbi lete 1937, nje­
gov izid pa tudi obliko zaznamu­
jejo razmere v stan Jugoslaviji. 
Pisatelju so prijatelji, ki so do­
bro poznali tedanje razmere, ja­
sno povedali, da bi roman v pr­
votni zasnovi težko izšel in d* 
bi nase pritegnil pozornost cen­
zure. Zato je Matičič zgodovinske 
dogodke, imena romanesknih ju­
nakov in nastopa jr čih nasploh ter 
druge okoliščine zamaskiral, a ne 
toliko, da bi ne razumeli, za 
gre. Kljub temu pisatelj ni 
založbe, ki bi roman izdala in ga 
je zato moral založiti sam. Leta 
1938 pa je roman celo prejel jav­
no nagrado takratne slovenske u- 
pravne in teritorialne politične e- 
note. Zanimivo je da so žirija 
sestavljali Josip Vidmar, Fran Al­
breht, France Koblar ki Jakob 
Solar.

Roman »Živi izviri* sega da­
leč nazaj v slovensko zgodovina 
ter opisuje navade in običaje, ki 
so bili vezani na kmečko-pastirski 
način življenja. Kmečki naodd 
življenja, kot temeljni način sli­
venskega življenja, je nekakšna 
osnova narodne m kulturne ide**-

(Nadaljevanje na XVL gtram/
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KAKO JE TRŽAŽKI DNEVNIK POROČAL 

O «NEVARNOSTl SLOVANSKE INVAZME»

BALKANSKA DELINKVENCA* 
IN «SLOVENSKI TERORISTI»
Italijanski in še posebno tržaški tisk je v času 

procesa, pred njim in v odmevih nanj nudil izredno 
odločno in zagnano podporo fašističnemu režimu in 
njegovemu početju. V neskončnih stolpcih časopis­
nih poročil ni najti sledu o najmanjšem dvomu ali 
kritični misli, ki se sicer kaj rada utrne ob dogod­
ku, kakršen je vsak obračun s pravico.

Osrednji tržaški dnevnik «H Piccolo» je v tistem 
času daleč presegel dolžnost in nalogo zapisovalca 
in komentatorja tedanjih dogodkov: v svoji vnemi 
je že konec avgusta 1930 napovedal pomen in za­
ključke tega procesa in z izredno natančnostjo o- 
pisoval «zločine» Slovencev proti varnosti v državi. 
24. avgusta je na naslovni strani objavil seznam 
vseh 99 zločinov in prepričano pribil: «Po prizna­
njih nekaterih obtožencev,' je bila protiitalijanska 
dejavnost teroristov široko podprta s sredstvi, ki 
so prihajala z onstran meje in pet tisoč letakov 
proti režimu, je v Trst prišlo s pomočjo kurirja ne­
kega tujega konzulata.*

Članek z naslovom »Mentaliteta slovenskih tero­
ristov* pa je »Piccolo* 26. avgusta takole končal: 
«V tem kriminalnem načrtu je prišla na dah vsa 
balkanska mentaliteta ljudi, navadnih kriminalcev, 
ki bodo jutri na oni strani meje slavljeni kot mu­
čeniki domoljubne in civilne ideje.* V isti številki 
»Piccolo* pozdravlja posebno sodišče in piše: »Ne 
gre za posamične zločine, temveč za široko organi­
zacijo, ki se bori proti vsemu, kar je najbolj itali­
janskega. Pripadniki te organizacije so prisegli, da 
bodo storili vse, da bi Julijsko krajino odvzeli Ita­
liji. Torej, obramba enotnosti domovine, ne more bi­
ti drugačna, kot popolna :n najstrožja.*

31. avgusta tržaški časnik poroča o odmevih v 
Rimu in pravi, da »večno mesto* pričakuje pra­
vično in strogo kazen. Njegove napovedi o procesu 
proti «balkanski delinkvenci znotraj italijanskih me­
ja* so neomajno gotove: «Gre za zgodovinski pro­
ces in v resnici bo tak, saj bo ovekovečil datum, 
ko bo izkorininjen plevel slovanskega psevdoireden- 
tizma, ki nenehno kali mir marljivega prebivalstva 
Julijske krajine.*

»Piccolo* vseskozi zelo izčrpno obvešča tržaško 
javnost o poteku procesa .in pri tem širokosrčno 
blati Slovence, jugoslovansko državo in njeno vla­
do ter se še posebno rad spušča v polemiko s slo­
venskim in hrvaškim tiskom. Zelo pozorno spremlja

pisanje takratnih ljubljanskih časnikov in jim o- 
čita zavezništvo s teroristi, katerim so napolnili gla­
ve in oborožili roke. V polemiki z «Jutrom» celo ob­
žaluje: »Jugoslavija je, žal, ena izmed italijanskih 
sosed, Ljubljana pa je, na žalost, le nekaj kilome­
trov oddaljena od Trsta.*

Največ vrstic po tržaški dnevnik posveča ljub­
ljanskemu »Slovencu*, ki ga imenuje »osebni organ* 
ministra Antona Korošca. Še posebno ga je razburil 
članek, ki prinaša izjave nekdanjega predsednika 
italijanske vlade Francesca Nittija in v katerem 
le ta jasno izraža stališče, da je Julijska krajina slo­
venska in ne italijanska pokrajina in hkrati odločno 
obsoja fašizem.

Odgovornost za zločinska dejanja Slovencev pa 
»Piccolo* ne pripisuje le slovenskemu, temveč vse­
mu jugoslovanskemu tisku ter slovanskemu imperia­
lizmu. Pisanje tega tiska imenuje »revijo sovraštva 
in obrekovanja, ki ima jasen namen vzpodbuditi ne­
zavedne duše in ustvariti ozračje za kriminalna de­
janja*. Sedaj bi se to časopisje sicer rado iznebilo 
soodgovornosti, ki ga preveč teži, toda žal je že 
prepozno. «To, kar je bilo natiskano skozi dolge 
mesece in leta, je postalo del obtožnice na proce­
su. Dobro je, da vsi Italijani, posebno jadranski, 
spoznajo svetoskrunsko in nečastno pisanje listov, 
ki so prežeti z legendami brez osnov in z vulgar­
nostmi, ki silijo k bruhanju*, zaključuje »bistro­
umni* poročevalec »Piccola*.

Ob prebiranju teh časopisnih stolpcev si človek 
ne more kaj, da ne bi žolča, prelitega po vsem, kar 
samo od daleč diši po slovenstvu in jugoslovanstvu, 
primerjal z nekaterimi vrsticami v današnjem tr­
žaškem meščanskem tisku. Opravičevanje italijan­
ske prevlade v Julijski krajini in nenehno prisotna 
bojazen pred »slovansko invazijo*, se kot rdeča nit 
vleče skozi vseh petdeset let, ki nas ločijo od pr­
vega tržaškega procesa. Fašizem je sicer že pred 
desetletji klavrno končal svojo zgodovinsko vlogo, 
žal pa ciničen in vzvišen odnos do slovenskega člo­
veka še danes poraja sadove, ki jih je sejal. K sre­
či samo pri ljudeh, ki podcenjujejo kulturo drugih, 
ker je sami ne premorejo.

Tako je rimski «11 Giornale dTtalia* 
povzel komentar tržaškega »Piccola*

Un commento
del “ Piccolo di Trieste ”
TIRIESTE, 6 — 11 piccolo di Trieste, 

sotto il titolo « Giustizia », pubblica ufl 
commento alla condanna dei tenoristi 
slavi, nel quale e detto tra 1’altro:

«L’ultima parola della giustizia fa- 
seista e detta. La scure scende infles- 
sibile sui colpevoli degli orrendi mi- 
sfatti pensati e consumati durante 
lunghi mesi di impunita.

Il Tribunale Speciale dopo un lun- 
go, paziente e sereno lavoro di inda- 
gini, e arrivato alla velemosa radice 
del maie e ha colpito con esemplare 
fermezza.

La Venezia Giulia respira e manda 
un pensiero di riconoscenza airalta 
magistratura fascista che l’ha libera- 
ta dal piu opprimente degli incubi e 
dalla piu ipenosa delle umiliazioni.

I legami colpevoli fra il terrorismo 
slavo e il fuoruscitismo antifascista 
sono venuti in piena luce.

Tutto cio e oggi denunciato al Tri­
bunale dei popoli. Il terrorismo slavo 
lavorava per turbare la pace, ena la 
giustizia inflessibile del Regime Fa­
scista ha ancora una volta agito in, 
tempo »

Obsojeni so bili po komediji.
Straa 2. »SLOVENECc, dne 7. septembra 1930. štev. 205.

Rimska justica: ustreljeni v hrbet...
Medtem ko je fašistična Italija s tržaškim, procesom in 

njegovimi štirimi žrtvami hotela sebe in druge prepričati o 
lastni veličini in medtem l.o sb^je svet zgražal in odločno 
obsodil to zločinsko farso, je Kraljevina Srbov, Hrvatov ih 
Slovencev svečano proslavljala praznik svoje armade. Ma­
tična domovina bazoviških žrtev je bila uradno gluha za 
nezaslišano krivico, ki se je zgodila delu enega izmed nje­
nih narodov, tistemu delu, ki je bil po italijanski zasedbi 
prepuščen na milost in nemilost naraščajočemu fašistične­
mu divjanju in ki je bil kriv samo tega, da se je še vedno 
hotel imenovati slovenski in ne italijanski narod.

V Beogradu je bilo 7. septembra 1930 slavje, ki mu je 
prisostvovalo sto tisoč ljudi. Kralj je tega, dne izroči! arma­
di nove prapore, zvečer pa je na banketu odlikoval celo 
kopico veljakov. Jasno je bilo, da si režim v takem polo­
žaju ni drznil objaviti novice o izidu tržaškega procesa, 
hkrati pa je imel dobrodošlo pretvezo, da je lahko mirno 
zamolčal krvav zločin ob svoji zahodni meji.

Če se je to, kar je marsikdo v Kvropi Jugoslaviji za­
meril, lahko zgodilo v Beogradu, ne moremo istega trditi 
za Ljubljano, niti za Zagreb. Trst je bil Ljubljani vse pre­
blizu in rana, ki jo je povzročila odcepitev dela narodnega 
telesa vse pregloboka, da bi Slovenci mimo prenesli krva­
vo krivico, ki jih je doletela.

V takratnem slovenskem tisku, vsekakor lojalnem do 
beograjskega režima, zasledimo boleč odmev na tržaške 
dogodke. Že v drugi polovici avgusta najdemo vesti o pri­
pravah na proces in poročila o agresivnem tonu pisanja, 
italijanskih časopisov. Tudi o poteku procesa so slovenski 
listi obveščali svoje bralce, vendar pa je- v glavnem šlo 
le za golo informacijo, ne da bi ob njej dajali svoje pri­

pombe: Za izjemo lahko navedemo le glasilo Slovenske 
ljudske stranke Slovenec, ki je prav gotovo najbolj pri­
zadeto spremljal vsa dogajanja.

Razlog za umirjen ton je bil prav gotovo telegram, s 
katerim je beograjsko pravosodno ministrstvo prepoveda­
lo slovenskim časopisom, da bi o procesu in obsodbi ob­
javili kaj več kot prevode iz italijanskega časopisja. Iz 
pisma, ki ga je dravski ban Semec poslal višjemu držav­
nemu tožilcu v Ljubljani, dne 4. septembra, je to zelo ja­
sno razvidno:
Proces v Trstu, odredbe za vzdrževanje 
reda in varnosti v državi

Gospodu višjemu državnemu tožilcu v Ljubljani 
Obveščen sem bil, da neka tajna organizacija ali krog 

ljudi, ki se tako imenuje, grozi za slučaj obsodbe obtožen­
cev v tržaškem procesu z umori fašistov, in celo z atenta­
tom na šefa italijanske vlade. Mogoče je tudi, da bodo pod

dojmom procesa in še bolj ob izidu procesa skušali neka­
teri prirejati protiitalijanske manifestacije ali demonstra­
cije, ali da pride do kakega drugega nedopustnega inci­
denta.

Osobite važnosti je, da se take strasti ne bodo razvne­
male s časopisjem.

Razen navodil, ki so jih prejela državna tožilstva od 
centralnega presbiroja. Vas naprošam, da naročite držav­
nim tožilstvom, naj absolutno sprečijo vsako objavo, ki ni 
samo objektivno poročanje na osnovi poročil italijanskih 
listov, osobito pa vsak izpad proti Italiji, njenim obla- 
stvom in organom.

Kraljevska banska uprava dravske banovine 
Ljubljana, dne 4. septembra 1930 Ban: (podpis)

Takšno je bilo torej zadržanje uradnih oblasti, že 11. 
septembra pa lahko iz pisma mariborskega državnega to-

S potrtim srcem javljamo tužno vest, da je ▼ soboto ob lori ne­
nadoma umri v Bazovici naš predragi

Vekoslav Valenčič
Ljubljani, «!ne a septembra »3«.

Valenčičev! sorodniki. Bivajoči v Jugoslaviji.

8 potrtim srcem javljam lužno vest, da je danes zjutraj ob 5.48 nenadoma 
umrl v Bazovici moj drogi brat

FERDINAND BIDOVEC
Ljubljana, dne b. septembra 1930.

Stanko Bidovec

Osmrtnici Vekoslava Valenčiča v Slovenskem listu in Fer­
dinanda Bidovca v Slovencu . --
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STRELI V BAZOVICI SO ODJEKNILI 

V VSEM SVETOVNEM TISKU

Zaušnica ljubiteljem svobode
Prvi tržaški proces proti o- 

semnajstim slovenskim rodolju­
bom je v nasprotju s pričako­
vanji m nameni takratnega ita­
lijanskega fašističnega režima, 
naletel na širok nasprotujoč od­
mev po vsej Evropi. Posebno so­
dišče je široko odprlo vrata sod­
ne dvorane, da bi privabilo čim- 
več poročevalcev in uradnih kon­
zularnih predstavnikov iz evrop­
skih in izvenevropskih dežel. 
Odziv je bil precejšen, toda ni­
kakor ne v duhu, ki se ga je fa­
šistično sodstvo nadejalo.

Izredno zadržan in mnogo bolj 
Italiji kot Jugoslaviji naklonjen 
angleški tisk, izraža svoje mne­
nje na način, ki je za njihove o- 
bičaje zelo oster. Londonski 
*Daily Eipress* z 9. septembra 
1930, med drugim piše: sBrezob- 
zima hitrost italijanske pravice 
predstavlja pravo zaušnico ljubi­
teljem svobode. Zločin, za kate­
rega so obsojeni plačali z življe­
njem, je obstajal le v smelosti, 
s katero so zahtevali pravico.» U- 
gtedni «Manchester Guardian» pa 
piše, da so bili slovenski tero­
risti ljudje tistega kova, do ka­
kršnih vsako svobodno javno 
mnenje goji simpatije. Zato so 
se v Ženevo zgrnili številni pro­
testi in prošnje v brezupnem po­
skusu, da bi rešili življenja ob­
tožencev^ t Ustreljeni Slovenci», 
nadaljuje časnik, «o v fašizmu 
videli sistematično raznarodova­
nje in zasužnjevanje; proti te­
mu fašizmu niso imeli drugega 
orožja, kot nekdaj njihovi seda­
nji zasužnjevalci: veleizdajo. Po­
leg svojega naroda so skušali o- 
svoboditi tudi Italijo. Za tiste, fct 
poznajo zgodovino, je ta primer 
poučen in značilen.»

Francoski tisk ugotavlja, da tr­

žaški proces ni dosegel zaželene­
ga namena, temveč je nasprot­
no vso Evropo prepričal o ne­
varnosti ki jo predstavlja faši­
zem. Protifašistični časnik «14- 
berta* piše, da bo tržaški proces 
opogumil tudi tiste, ki si doslej 
še niso upali na plan proti fa­
šizmu. Protifašistično gibanje pa 
je s tem procesom neizmerno pri­
dobilo in ni več daleč čas, ko 
bodo to resnico spoznali tudi fa­
šisti sami.

Pariški <Volontei pa objavlja 
spet apel francoske Lige za zašči­
to človekovih pravic in pravi, da 
je imelo sodišče še pred izrekom 
obsodbe ukaz, da mora le-ta biti 
najstrožja in takoj izvršena. V 
apelu liga potem ko opiše po­
ložaj slovenske manjšine v Ita­
liji, ki je ostala brez. šol in naj­
osnovnejših kulturnih ustanov, po­
ziva javno mnenje vsega sve­
ta, naj protestira proti dozdevni 
pravici, ki je v resnici samo zlo­
čin in kršitev pravic narodnih 
manjšin, njihovih jezikov in obi­
čajev. časnik na koncu dodaja: 
*Če pomislimo, da Liga za zašči­
to človekovih pravic predstavlja 
organizacijo cveta francoskega 
razumništva, si lahko predstavlja­
mo, kakšen bo vtis tega apela 
na javno mnenje.»

Belgijski tLe So ir* objavlja 
pričevanje domačega odvetnika, 
ki je prisostvoval procesu v Tr­
stu. tTo, kar me je začudilo in 
kar najbolj obremenjuje moje i- 
talijanske kolege.» piše, »ni na­
čin. kako je fašistično sodišče 
vodilo proces, ki se je odvijal po 
že vnaprej določenih smernicah, 
temveč obramba obtožencev. E- 
den izmed odvetnikov ne samo, 
da ni ravnal, kot bi zagovornik

obtožencev moral ravnati, tem­
več je storil še nekaj hujšega: v 
svojem govoru je sam omenil naj­
težjo kazen, ki jo predvideva za­
kon.» Uredništvo <Le Soira» pri­
stavlja, da se je ta odvetnik, po 
imenu Zennaro, kasneje opravi­
čeval pred belgijskim odvetnikom 
da je bilo tako «ukazano*.

Vodilno glasilo belgijske socia­
listične stranke tLe Peuples pa 
8. septembra objavlja članek nek­
danjega voditelja parlamentarne 
delegacije italijanske socialistič­
ne stranke, Filippa Turatija. V 
njem je izredno objektivno in 
tankočutno opisan položaj Slo­
vencev pod italijanskim fašistič­
nim režimom ter spretno razga­
ljeni njegovi nameni «To, kar 
najbolj osupne,» piše Turati, tje 
da režim ni imel nobenih doka­
zov za krivdo obtožencev, ra­
zen njihovih lastnih izjav. Nič 
čudnega, saj vemo, da je faši­
zem uvedel prav znanstveno me­
todo mučenj in naravno je, da 
si obtoženci na razpravi niso u- 
pali preklicati svojih izpovedi, v 
upravičeni bojazni, da bodo še 
huje mučeni. Italijanska faši­
stična vlada je svojo tiranijo nad 
Slovenci prignala tako daleč, da 
je otroke oropala materinega je­
zika v šolah in da je spremeni­
la imena krajev in rodbinska i- 
mena celo na nagrobnih kamnih. 
Kdo si torej drzne trditi, da ni 
pričakoval odpora prebivalstva? 
In vse to se vrši v 20. stoletju 
v deželi, ki slavi kot domovina 
prava, pred brezbrižnimi očmi 
Društva narodov, katerega član 
je tudi Italija in ki bi morala 
bdeti nad mednarodno pravico in 
nad mirom,* zaključuje Turati.

Južnotirolski Nemci so še po­
sebno prizadeto spremljali trža­

ške dogodke. cMittagszeitung»
pravi, da je usmrtitev pri njih 
globoko odjeknila in da ne bi bi­
li presenečeni, če bi se tudi njim 
kaj takega primerilo. tArbeiter- 
zeitung* pa prinaša komentarje 
fašističnih listov, ki vidijo v tr­
žaški obsodbi dokaz, da Italija 
brani evropsko kulturo pred bal­
kanizacijo. K temu dodaja: tle­
lo dobro je, da so nam to po­
vedali, sicer bi na tako misel 
nihče na svetu ne prišel.» tDer 
Siidtiroler» iz Innsbrucka pa v 
uvodniku med drugim pravi: 
tMedtem ko so štiri mladeniče 
po treh dneh razprave in sedem 
ur po obsodbi ustrelili, so bili 
»si fašisti, ki so ubijali sloven­
ske in hrvaške ljudi, jih mučili 
in zažigali njihove domove, od­
likovani.»

Tudi avstrijsko časopisje je 
brez izjeme odločno obsodilo e- 
nostransko pravico na tržaškem 
procesu. Dunajski tisk ugotavlja, 
da je Jugoslavija dobila štiri 
mučenike, ki bodo odpor proti 
fašizmu le še vzpodbudili. Ita­
lijanski poslanik na Dunaju se 
je pritožil avstrijski vladi za­
radi časopisnih napadov na Mus­
solinija.

Grški tisk objavlja apel jugo­
slovanskih beguncev iz Italije in 
obsoja to izredno težko izzivanje: 
»Kri. ki je bila prelita v Božovi 
ci, bo ustvarila globok prepad 
med Italijo in Jugoslavijo.»

Najmočnejši odpor pa je trža­
ški proces vsekakor vzbudil na 
češkoslovaškem, kjer se je pre­
bivalstvo v imenu takratne pan­
slavistične ideje, čutilo tudi sa­
mo ogroženo. To dokazujejo šte­
vilne demonstracije in incidenti. 
ki so povzročili polemiko med

češkim in italijanskim tiskom ter 
intervencijo italijanskega konzu­
la pri bratislavskem deželnem 
predsedniku. «Tragedija v Bazo­
vici je zadeva vsega slovanstva>, 
ugotavlja češkoslovaški tisk, cin 
razsodba je tudi v duši Čehov 
razklala globok prepad med če­
škoslovaškim narodom in itali­
janskim režimom.*

Tržaški dogodki niso pustili ob 
strani niti oddaljene ameriške 
javnosti. Slovanske organizacije 
so priredile protestno manifesta­
cijo proti obsodbi v Trstu, ki se 
ji je pridružila tudi Liga za člo­
vekove pravice, sestavljena iz vo­
dilnih ameriških intelektualcev. 
Italijansko veleposlaništvo v Wa- 
shingtonu je ob tem skušalo vpli­
vati na ameriško časopisje tako, 
da je širilo vesti, da je v Trstu 
šlo za komuniste, ki so se izda­
jali za nacionalistične Slovence 
in Hrvate.

Ob tem hitrem orisu odmeva 
tržaških dogodkov v svetu ne mo­
remo mimo dejstva, da je bil iz­
redno širok in enoten » obsodbi 
fašističnega pravosodja. Evrop­
ska kulturna in politična središča 
so pisala in govorila o majhnem 
narodu in njegovih junakih, ki 
so se pogumno postavili po ro­
bu grozečemu fašističnemu ustro­
ju. Štirje slovenski mladeniči so 
mu z življenji plačali nepokor­
nost, svojemu narodu pa so za­
pustili izročilo, ki pomeni uvod 
v najsvetlejše obdobje slovenske 
zgodovine.

Pregled italijanskega, slovenske­
ga in tujega tiska pripravila

VLASTA LIPOVEC

ki se je imenovala proces...
plačan v pjtoiU LETO LVm V Ljubljani, v nedeljo 14. septembra 1930. ŠTEV. 210 1. izdaja Cena 3 Din

» Dr*, m možem* 
Mvo 40 Dia — ne­
deljske izdaja ce­
loletno 120 Din. za 
inozemstvo 140 Din
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i zjutraj, n
sva po praži

Govorimo resno!
Uailitno. da ni sam« ogorčenj« javnega 

Pmi i njs kolt urnega sveta, ki je primoralo W»- 
mšitam tisk Italije, da se peta z narodni« polo­
žaja« slovanske manjšine na apeninskem pola- 
otoku. Toliko pot.Cene uvidevnosti bi vsaj eo 
dal tega tiaka ali (aiistitac »hierarhije«, ki sa 
n jan staji, ategtai »meti. da se mu ta problem 
• »»«!■«»jan IrMuitlm Milini« tarifi ua no mhL

,Življenje Slovanov v Italiji 
je pravi pehel“

žilca ljubljanskemu višjemu državnemu tožilstvu razbere­
mo, da se osrednji slovenski tisk navodil le ni prestrogo 
držal. V njem je namreč rečeno, da se mariborski novi­
narji pritožujejo nad ljubljanskimi, ki da izredno obširno 
poročajo o procesu in odmevih nanj in da se sprašujejo, 
če navodilo vrija le za Maribor.

Če velja ugotovitev o mlačnosti poročil s poteka trža­
škega procesa, pa je njegov izid sprožil vse drugačen odziv 
v takratnem slovenskem tisku. Slovenec, ki mu je tržaški 
II Piccolo v nenehni polemiki očital, da je osebno glasilo 
tedanjega ministra za gozdarstvo in rudnike, dr. Korošca, 
je prav gotovo prednjačil v ostri obsodbi zločinskega pro­
cesa.

7. septembra je na drugi in tretji strani pod debelo 
črno črto objavil podrobno poročilo z naslovom: »Rimska 
Justica: ustreljeni v hrbet ...» V njem najprej objavlja 
govor državnega tožilca, za katerega pravi, da zasluži, da 
se ohrani v zgodovini. «Vsi smo prišli*, je začel, »odprtih rok 
nasproti svojim novim bratom, novim italijanskim državlja­
nom sredi mej, ki jih je sam Bog .ansal v krog Alp Kdor 
pozna zgodovino italijanskega naroda, ne more o tem dvo­
miti. Kajti mi nismo izvojevali zmage samo sebi. ampak 
vsem narodom bivše avstrijske monarhije, da so mogli 
začeti svobodno narodno življenje. Nato so prišli sivi dno- 
vi. ko so nezmožne vlade pritirale italijanski narod na rob 
propada. Tedaj se je dvignil iz naročja italijanskega' na­
roda genij, ki je naš narod zopet poživil in ga s sigurno 
roko vodi po poti slavne bodočnosti. V tej borbi se faši­
zem nikakor ni obrnil proti Slovanom. k; smo jih smatrali 
za brate in se ni preganjal slovenski jezik . . Fašistična 
vlada, ki je vzela v roke usodo naroda leta 1923, ni uničila 
slovenskih šol, niti ni preganjala slovanskega tiska, svo­
bodno se je poučeval slovenski iezik, svobodno so se publi­
cirali slovanski listi. Slovenska društva smo pustili živeti 
ir. smo jih celo podpirali...» V tem tonu je tožilec nani­
zal celo vrsto »zaslug* fašističnega režima, ki da je hudo 
razočaran nad trdovratno nehvaležnostjo navadnih zločin­
cev. ki jim bo tukaj sojeno. Nato Slovenec opisuje posege 
zagovornikov, za katere izrecno ‘rdi. da so svojim varo­
vancem bolj škodili kot koristili, še posebno pa to velja 
za dva Tržačana, odvetnika Zennara in Matosel-Lorianija. 
O obtožencih časnik pravi, da so se obnašali resno in do­
stojno. Obtožbo so poslušali z »imponirajočim dostojan­
stvom in krščansko vdanostjo v usodo. Oči fašistov so za­

man oprezale po kakem znaku slabosti na njih Tn njihovi 
listi so morali zopet ugotavljati, da se je z nadčloveškim 
junaštvom med vsemi zopet odlikoval Bidovec . . .». ugo­
tavlja Slovenec. Potem ko navede izrečene kazni, tenko­
čutno opiše potek izvršitve smrtne obsodbe in pravi: »Tako 
se je končala tragedija štirih dragocenih življenj, premi­
nulih za ves narod. Obsojeni so bili po komediji, ki se je 
imenovala proces . .. Pred vsem kulturnim svetom pa ni­
so obsojeni Bidovec, Valenčič. Marušič in Miloš, ampak 
njihovi sodniki in pa ves režim; in zopet je s slovensko 
mučeniško krvjo posvedočeno. da je Julijska Krajina slo­
venska.* Svoj opis štirih mladih žrtev pa Slovenec zaklju­
čuje s trditvijo, da njihova žrtev ni bila zaman ter da 
se jim v spoštovanju klanja ves narod.

V naslednjih dneh po procesu Slovenec objavlja odmeve 
iz vse Evrope, 14. septembra pa v dolgem uvodniku podaja 
sliko položaja slovenske manjšine v fašistični Italiji. Med 
drugim pravi v njem: »Italija ne bi smela prezreti, da ima 
ta manjšina za .eboj simpatije vsega kulturnega, demo­
kratično mislečega sveta in da od slovanskega telesa v 
kulturnem in moralnem oziru ni odtrgana, ampak z njim 
živi eno življenje, ki sega preko vseh, slučajno zarisanih 
meja . , .»

Tudi hrvaško glavno mesto ni ostalo hladno po obsodbi 
v Trstu. Izguba Istre in del hrvatskega naroda, ki je

skupaj s Slovenci delil grenko usodo, je povzročila izjemno 
občutljivost Hrvatov za tržaške dogodke. Zagrebške No­
vosti jih opisujejo pod naslovom »Strašni detalji justifika- 
cije u Bazovici*, in poudarjajo junaško obnašanje sloven­
skih mladincev pred smrtjo. Poročajo tudi o maši zadušni- 
ci, ki so jo lokalne oblasti organizirale v Markovi cerkvi 
in ki ji je prisostvovala množica ljudi Tudi na trgu pred 
cerkvijo so Zagrebčani s številno prisotnostjo izpričali svo­
je spoštovanje prvim fašističnim žrtvam vse popoldne pa 
se je nato vil mimohod pred katafalkom s fotografijami 
štirih mladincev. Mladi Istrani so tega dne po Zagrebu 
delili posebno izdajo svojega glasila Istra s fotografijami 
m posvetilom bazoviškim junakom.

Ob bojazljivi ravnodušnosti takratnega jugoslovanskega 
režima lahko torej ugotovimo, da zavednemu, predvsem 
slovenskemu tisku, kljub uradnim navodilom ni bilo mo­
goče »zamašiti ust*. Tržaški D Piccolo se ni zaman prito­
ževal, iredvsem nad Slovencem, da je »zaveznik terori­
stov in navdihovalec kriminalnih dejanj*. Kljub neugod­
nemu političnemu položaju je torej takratni slovenski tisk, 
kakršenkoli je že bil, našel v sebi dovolj moči, da je na 
bolj ali manj odkrit način izpričal svojo narodno zavest 
in se že takrat zavedel, ka; pomeni in kam vodi italijanski 
fašizem ter kakšne posledice utegne imeti za slovenski 
narod.
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kronana prizadevanja dveh desetletij študija

Prvi mednarodni kongres 
o zgodnji polifoniji v Čedadu
Vloga ljudskega izročila, tudi slovenskega, pri študiju srednjeveške glasbe

Pred dvajsetimi leti približno 
dva mlada muzikologa — Pier- 

}u'gi Petrobelli iz Padove in Louis 
Lockvvood iz Združenih držav — 
skozi dve leti raziskovala glas- 
reni fond pri Arheološkem muze- 

v Čedadu: že drugi pred nji- 
ma so proučevali dragocene sred­
njeveške rokopise v tem muzeju 
* kaj pisali o njih, toda šele 

dva mlada znanstvenika, raz­
gledana in podkovana kot malo­
kdo, sta sistematično analizirala 
fl gradivo in ugotovila, da gre 

Za drugo najbogatejšo zbirko pred- 
renesančne polifonije v Evropi po 
zbirki v St. Gallenu v Švici, če- 
dsd je bil dolgo {jasa sedež oglej- 
skega patriarhata, zelo pomembno 
Cerkveno in kulturno središče in 
Je ohranil v svojih cerkvah in

is
wm* * > * • *
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k« tnica publikacije (kataloga) za 
"'etliiarodui kongres o zgodnji po­

lifoniji v Čedadu

Muzejih izredne priče davne kul- 
k^e in blišča.

Končno je po dveh desetletjih 
Rudija, prizadevanj in dela Pe- 
*robelliju uspelo organizirati me­
dnarodni kongres, prvi te vrste, 
ki se je lotil tako zapletenega 
vPrašanja, kot je študij najbolj 
?godnjih oblik. dvoglasja med 13. 
*n 15. stoletjem. V dneh od 22. 
do 24. avgusta je bil v Čedadu 
kongres «Zgodnje oblike polifo- 
n'je v Furlaniji in Evropi», ki so 
Sa s svojo podporo omogočili Dru­
štvo za razvoj zgodovinskih in 
Umetniških študij v Čedadu, Av­
tonomna dežela Furlanija - Ju­
lijska krajina in Sklad De Cla- 
jjcini Dornpacher v Bottenicco di 
Moimacco. '

Naj takoj povem, da je Jo bil 
Uajlepši in najuspešnejši kongres, 
kar sem jim v 'vajsetih letih pri­
sostvoval': 21- strokovnjakov iz 
številnih evropskih držav (18 iz 
Italije, 4 iz Švice, 3 iz Velike 
Britanije, 2 iz Avstrije, po 1 iz 
Nemčije, Francije, Španije, Polj- 
ske, Danske, Švedske) in iz ZDA 
l1*) so s kratkimi (20 do 30 mi­
nut), prozorno Sestavljenimi poro­
dili razpravljali o nemajhnih in 
nelahkih problemih v zvezi z zgod­
njim cerkvenim dvoglasjem (can- 
?us planus binatim) ter dejansko 
bistveno prispevali k rešitvi šte­
vilnih vprašanj; ne samo smo lah­
ko vsi zadovoljni z uspehi, saj 
je bilo stvarno opravljeno delo 
Usem očitno, medtem ko se je 
besedna koreografija omejila na 
Povsem neznaten delež; ampak 
Presenetila me je popolna odsot­
nost vsake oblike boja med ba 
r°ni: pri takih kongresih nam 
Teč neredko prisostvujemo kar ce 
tim turnirjem med znanstvenimi 
vitezi, oboroženimi z besedami, 
ki Se skušajo vreči eden druge 

raz konja. ugleda in verjetno 
sti. Če ega ni bilo na tem čedaj 
®kem kongresu, gre zasluga Pe 
trobelliju, ki je očitno povabil le 
tpke znanstvenike, katerim je šlo 
Za stvar, ne za blišč.
.. pt> tem pa je treba takoj poliva 
Uti logistično organizacijo ččdaj- 
V(iega odvetnika Antonija vPloot 
“ja: vse je bilo pripravljeno od­
lično, funkcionalno, z gosposko 
Preprostostjo, s pozornostjo do

vlogi «Zgodnje polifonije pri li­
turgiji v Čedadu*: vprašanja, po­
vezana z liturgijo v oglejskem pa­
triarhatu, so namreč bistvenega 
pomena za razumevanje številnih 
kulturnih posledic, med katere 
prištevamo tudi številne podobe 
ljudskega izročila med Furlani in 
Slovenci, v krajih, ki so nekoč 
spadali pod neposredni vpliv pa­
triarhata. Cattinovo predavanje 
bodo zato morali poznati in upo­
števati tudi slovenski etnografi 
in etnomuzikologi, saj je Cattin 
pometel s številnimi nesporazu­
mi in negotovostmi in osvetlil 
marsikatero vprašanje v zvezi s 
patriarško liturgijo.

Če muzikologija lahko na eni 
strani pomaga etnomuzikologiji (in 
etnografiji) rešiti še nerešena 
vprašanja, pričakujejo muzikolo­
gi na drugi strani pomoč prav 
od etnomuzikologov. Zato so po­
vabili na kongres tri etnomuzi­
kologe: mlada rimska znanstveni­
ka Serena Facci in Maurizio A- 
gamennone sta z zvočnimi pri­
meri dokumentirala stanje in zna­
nje italijanske etnomuzikologije 
o vseh oblikah ljudskega dvo­
glasja. Pisec i tega poročila pa je 
iskal zvezo med čedajskim zgod­
njim dvoglasjem in dvoglasjem 
v rezijanski nabožni ljudski pe­
smi ter dal poslušati nekaj zna­
čilnih zvočnih primerov.

Kljub mejam in predvidnosti, ki 
jih ne moremo odmisliti pri prvem 
stiku te vrste, so bili videti »uče­
ni* koiegi (muzikologi) in »ljud­
ski* izvedenci (etnomuzikologi) e- 
nako zadovoljni ob tem sodelova­
nju in beneški II Gazzettino je 24.
8. posvetil veliko pozornosti prav 
temu sodelovanju.

Kongres je odvetnik Picotti kon­
čal brez visokodonečih fraz kar 
z nekaj preprostimi stavki, ki so 
vsebovali nekaj zelo zadovoljivih 
ugotovitev. Toda pri poslovilni 
večerji je iz zadovoljstva nad o- 
pravljenim delom vzletel predlog, 
ki je najvernejša priča dosežkov 
in pomena tega kongresa: naj se 
v Čedadu ustanovi mednarodni 
center za dokumentacijo evropske 
zgodnje polifonije, ki naj ga vodi

...................................mini.... .

V ORGANIZACIJI GORIŠKE SEKCIJE «PR0 L0C0 >

Prerez skozi deset let goriških 
mednarodnih folklornih srečanj

Jugoslavijo so letos zastopale folklorne skupine 
italijanske in romunske narodnostne skupnosti

pred kratkim ustanovljeno Furlan­
sko muzikološko društvo s sede­
žem v Čedadu, in naj se v nje­
govem okviru zbira tudi vse de­
želno etnomuzikološko gradivo.
Starosta med prisotnimi muziko­
logi prof. Geering z univerze v 
Bernu je pri priči podaril cen­
tru svojo bogato zbirko dokumen­
tov in prič. Aplavz, ki je sprejel 
njegovo izjavo, je predstavil vi­
šek tridnevnega srečanja.

Potem ko smo tri dni slišali 
in govorili le italijanščino, angle­
ščino, nemščino in francoščino, 
smo se poslovili od organizator­
jev in tehničnega osebja z dan­
skim, š.vedskim b furlanskim po­
zdravom.

PAVLE MERKU’
.................................................i..... ............................................................................................................................. .

NA ROB LETOŠNJIM RAZSTAVAM OB 60-LETNICI

Delež naših primorskih likovnikov 
v mariborski in celjski dejavnosti

Prof. Anton Gvajc, Viktor Cotič, Albert Sirk, Fran Stiplovšek

ZAPIS O BENU ZUPANČIČU

Pesnik skojevske 
mladosti

Pevski zbor «Coral ARS NOVA* iz Martoreila (Katalonija), ki bo nastopil jutri zvečer v štandrežu in
v torek na Opčinah

V Mariboru so zaključili s pre­
gledom 60-letne organizirane de­
javnosti likovnikov mariborskega 
področja ali regije, kakor temu 
pravimo. Ta pregled je obsegal 
troje razstav, in sicer dve likov­
ni ter eno dokumentacijsko raz­
stavo. Gradivo za ta zapis s po­
udarkom na deležu naših, to je 
primorskih slikarjev, zadeva le 
eno razstavo. Ta je bila v do o- 
svoboditvi ustanovljeni Umetnost­
ni galeriji v Mariboru in je pri­
kazala slikarstvo in kiparstvo li­
kovnikov, ki so tu delovali v ob­
dobju 1920 1941. Gradivo o tej
razstavi je zbrano v skupnem re­
prezentativnem katalogu «60-let 
organizirane likovne dejavnosti v

Mariboru.* O vsakem avtorju so 
poleg kratkega orisa življenjske 
poti še podatki o vseh razstavah, 
ki se jih je udeležil.

V uvodpem članku Andreja Uj­
čiča je Zapisano, da je v času de­
lovanja ‘kluba Grohar, ki je bil u- 
stanovljen spomladi 1920, pouda­
rek na narodnoobrambnem in 
družbenovzgojnem (političnem) 
momentu: z nastankom kluba Bra­
zda (ust. 1931) pa se pojavijo 
težnje širše družbene tendence li­
kovnih ustvarjalcev s socialnimi 
kritičnimi poudarki ozemlja, kjer 
so ti umetniki živeli in ustvarjali.

Z okupacijo 1941 nastopi tudi 
v tej dejavnosti tako v Mari­
boru kot v Celju popoln molk.

vsalc;ogar, tako da so se vsi kon
Sresisti in predstavniki kulture 

tiska počutili kar najbolje in 
s° lahko delali v njugodncjšem 
°kviru. To ni malo. če pomisli 
*no, kako je naporno poslušati 
Poročila in razprave na visoki 
Znanstveni ravni tri - dni zapore 
doma od devete zjutraj do pol 
osme zvečer s premorom le za 
a°silo in kratek popoldanski po 
oitek.

Med znanstvenim jedrom sreča­
nja in širšim okvirom organiza 
ciie je bilo dovolj prostora tudi 
ia druge kiilturne dobrine: za 
v°den obisk v stolnici in prilože­
nem krščanskem muzeju (tu so 
ohranjene najpomembnejše skulp 
fUre langobardske umetnosti v 1 
l®llji) in tako imenovanem lan 
Sobardskem svetišču (ki je v 
resnici bizantinjki oratorij); za 
koncert čedajske zgodnje polifo­
ne v stolnici, ki ga je odlič­
no pripravil Gilberto Pressacco 
? zborom «Candotti», iz Codroipa; 
'o za pokušnjo furlanskih tipičnih 
ledi in vin vse do pikolita: vso 
Past organizatorjem!
. Hama kongresna dela so se za 
cela s> PetrobeHijevim poročilom
0 čedajskih zgodnjih polifonijah
1 samem Arheološkem muzeju. 
kJer so bili dragoceni srednje 
^eški kodeksi tudi razstavljeni: 
^etrobelli je za to priložnost pri 
Pravil razkošen katalog, ki je 
nepogrešljiv znanstveni dokument 
Za vse, ki se bojo odslej ukvar­
jali z zgodnjo polifonijo v Ev- 
':°Pi Za tem uvodom so se v 
jfeh dneh vrstila predavanja in
azprave, med katerimi želim o- 

j^zoriti na prispevek prof. Giulia 
c*ttina s padovske univerze o

Goriško mednarodno folklorno 
tekmovanje «Gastello di Gorizia* 
je letos slavilo svojo prvo deset­
letnico, zato lahko ob pregledu 
letošnjega sporeda, ki se je od­
vijal ‘zadnje dni avgusta, naredi­
mo tudi kratek obračun celotne 
prireditve v prerezu prvega deset­
letja njenega obstoja.

Zamisel je sicer nekoliko sta 
rejša, kajti sprevod folklornih 
skupin in posamezni*- noš po go- 
riškem središču, ki zadnjih deset 
let spremlja glavno prireditev — 
to je tekmovale* in zaključni re- 
viaini del —, je bil letos ra spo­
redu že petnajstič.

Ne folklorna dejavnost kot ta 
ka in niti prikazovanje oziroma 
ogled starih ljudski plesov in o 
bičajev, nista bila takrat tako 
priljubljena !n azširjena kot da 
nes. Nekaj zasluge, da je skušal 
širšemu občinstvu približati odr­
sko prikazano ljudsko folklorno 
izročilo tako ožjega območja ka­
kor tudi širše italijanskega ter 
plese in pesmi sosednih narodov, 
gre zato vsakoletnemu organizator­
ju goriškega tekmovanja, domači 
sekciji »Pro loco*.

Izbire udeležencev niso bile si 
cer zmeraj najbolj posrečene, ven­
dar jih je večkrat pogojevala de 
nama stiska vsekakor pa je or­
ganizator težil, da bi bil prikaz 
čimbolj pester in tudi kakovosten. 
Tega načela pa se ni vedno dr­
žal. ko je izbira) in določal fol­
klorne skupine gostiteljice, ki 
so ot prve in izven konkurence 
nastopale na prireditvenih veče­
rih, kajti med tiste je skoraj iz­
ključno uvrščal skupine, ki so pri­
kazovale furlansko folklorno izro­
čilo. kajti le to naj bi bilo značil­
no za območje prireditelja.

Prireditev sama ni v svojem pr­
vem desetletju doživela bistvenih 
sprememb, pač pa se je nekoliko 
spremenil njen tekmovalni del. 
Skupine udeleženk še vedno oce­
njuje mednarodi žirija, ki jo se­
stavljajo strokovnjaki, v njej so 
zastopani tudi predstavniki iz Slo­
venije, vendar ne podeljuje več 
prvih, drugih, oziroma tretjih 
mest, temveč dodeli vsaki skupi­
ni > oceno »odlično*, «prav do­
bro* in «dobro».

Zelo pomembna pa je razde­
litev nastopajočih ansamblov v 
razne skupine: že ob prijavi mo­
ra namreč vsakdo pojasniti, če 
žel* nastopiti v skupini »žive fol­
klore*, «reprodukivne folklore* ali 
«stilizirane folklore*. Nemogoče je 
namreč vzporeja ' skupine, ki go­
jijo izključno ljudsko plesno in 
pevsko izročilo domačega kraja 
z izrazito plesnimi skupinami, ki 
izvajajo plese, ki vsebujejo le po­
samezne folklorne elemente.

Tako so se organizatorji po eni 
strani izognili nenehnemu in ne 
plodnemu prerekanju o tem, kaj

lahko še pravzaprav štejemo za 
«pravo folkloro*, po drugi strani 
pa omogočili, da nastopijo skupi­
na raznolikih sestav in zasnov 
in da se dejansko predstavi vse, 
ka. je ali se vsaj nanaša na ljud 

,i ples. Sama prireditev pa je 
tako tudi streiša, saj lahko ob 
činstvo po verodostojnem prikazu 
nekega folklornega izročila, ki 
pravzaprav še ni niti tradicija, 
ker je še stvarnost, sledi vešče 
izvedenim plesnim točkam.

V tem je goriška prireditev za 
nimiva posebnost, prav gotovo 
med najpomembnejšimi ne samo v 
deželnem merilu. Zato da lahko 
to svojo značilnost v zadostni me­
ri iz leta v leto potrjuje, pa se 
veda nu*no potrebuje kakovost­
ne udeležence. Letošnji, zlasti ti 
sti. ki so nastopili na zaključnem 
večeru, so bili na zadovoljivi ravni.

Se enkrat so sicer razočarale 
skupine iz Italije, tokrat v pre 
cejšnji meri tudi sardinska, prejš 
nja leta so bile namreč skupine 
iz Sardinije prava poslastica. Ne 
koliko običajno je bilo letos za 
stopstvo iz Jugoslavije, kajti na­
stopile so izključno skupine, ki de­
lujejo v okviru narodnostnih manj­
šin. Dve sta predstavljali folklor 
no izročilo italijanske skupnosti 
v Istri: skupina «Lorenzo Forla- 
ni* iz Vodnjana je nastopila v 
«živi folklori*, medtem ko je sku­
pina «Gallesano» iz istoimenske

ga kraja nastopila v »reproduk­
tivni folklori*, tretjo jugoslovansko 
skupino pa so sestavljali pripad­
niki romunske narodnostne skup­
nosti iz kraja Ovca pri Beogra­
du. Nastop vseh skupin je bil 
kakovosten in je ob priznanju ži­
rije doživel tudi odobravanje pu­
blike.

Kot je že prijeten običaj gori- 
ške prireditve so bile tudi to­
krat zelo dobre skupine iz vzhod­
noevropskih držav, tako izvirna 
romunska iz kraja Valea Doltanei, 
kakor tudi plesna iz madžarske­
ga mesta Zalaegerszeg, ki prika­
zuje stilizirano folkloro.

Med boljše skupine, ki so se u- 
deležile letošnjega mednarodnega 
Srečanja, lahko štejemo še grško 
skupino «Karaguna* iz Karditse, 
ki je nastopila v «živi folklori*, 
francosko iz kraja Saintes, ki je 
prikazala verodostojno povzeto fol­
klorno izročilo domačega kraja 
(«reproduktivna folklora*) in pa 
špansko «Igualadina» iz Iguala- 
de, ki je prikazala baletne plese

folklornimi elementi. Če druge­
ga ne, vendar bi bila ta ocena 
verjetno prestroga, je letošnja 
goriška prireditev z dovolj kako­
vostnimi izvajalci pokazala zani­
mive primere izvirne folklore in 
obenem nakazala kakovosten na­
čin, kako se lahko odrsko razvi­
ja ali uporablja plesne ljudsko 
Izročilo.

BREDA PAHOR

dasi so nekateri člani kluba o- 
stali na svoji zemlji in niso bili 
izgnani ali po taboriščih.

Maribor je bil do 1918. leta za­
grizeno nemškutarsko mesto z za­
vednim jedrom slovenskega izo- 
braženstva in duhovščine. Zaledje * 
je bilo slovensko, a politično ko­
maj prebujeno. Z vojaškim pose­
gom generala Rurolfa Maistra v 
začetku 1919 je ostalo mesto z 
zaledjem v mejah predaprilske 
in povojne Jugoslavije. V tem in 
naslednjem letu se je v mesto 
prelival tudi naš primorski živelj: 
uslužbenci, v manjši meri delavci 
in dijaštvo. To so bili v prvi 
vrsti tisti iz Trsta in Goriške, ko 
jih je stanje po prihodu Italije v 
naše kraje življenjska nuja pri­
silila k izselitvi.

Med njimi so bili tudi trije pro­
fesorji risanja: Anton Gvajc,
Viktor Cotič in mladi Franjo Sti­
plovšek, In prav Tržačan Cotič 
j*E bi} i|>obu(tinik in vodilna oseb- 
nb.4 prj organizaciji mariborskih 
likovnikov jv umetniškem klubu 
Grohar, in njihovega phvega jav­
nega nastopa z razstavo ob kon­
cu leta 1920.

O pomenu takega združenja je 
general Maister, slovenski pes­
nik Vojanov, ki je otvarjal to 
prvo razstavo, rekel, da pomeni 
vsako kulturno delo v tem mestu 
trdnjavo na državni in narodno­
stni meji. (Mogli bi reči, da ve­
ljajo te besede danes tudi na Tr­
žaškem in Koroškem, seveda v 
narodnoobrambnem smislu.) Po 
nekaj letih uspelih samostojnih in 
skupinskih razstav je delovanje 
tega kluba utihnilo. Na njegovo 
mesto je čez leta stopil umetniški 
klub Brazda s prvo razstavo v de­
cembru 1931. leta. Pri nastanku 
tega združenja je bil v lepi meri 
udeležen naš rojak — Albert Sirk. 
Delo tega umetniškega kluba je 
živelo vse do aprila 1941.

Menim, da bo umestno, da se 
ob tem »štajerskem* jubileju 
spomnimo tistih naših rojakov, 
ki so pomagali k rasti 'n razvoju 
te veje umetniškega nehanja v 
Mariboru kakor posredn” tudi v 
Celju in Ptuju, in da povemo o 
njih kaj več kot to, kar razbere­
mo iz jubilejnega kataloga.

« « «
Najstarejši med njimi je bil 

prof.' Anton Gvajc, rojen sicer v 
Ljubljani (21. avgusta 1865), a je 
od 1895 do maja 1915, živel in de­
loval v Gorici kot vzgojitelj ge­
neracij naših učiteljev in učite­
ljic. Tu je imel velik dom z vr­
tom, in zbirkami novcev, znamk 
in seveda slik, pa menda 200 
kanarčkov, saj je bil velik lju­
bitelj narave in — zakrknjen sa­
mec. Od pomladi y 1919 dalje je 
deloval v Mariboru na učiteljišču, 
zadnja leta pa je preživel pri 
svojem učencu Fr. Stiplovšku v

Krškem in tu 3. avgusta 1935 
umrl. Bil je najprej oficir, a je 
kmalu slekel uniformo in se po­
svetil slikarstvu. Akademijo lepih 
umetnosti je obiskoval na Duna­
ju. Slikal je pokrajino, portrete, 
oltarne podobe in tihožitja. Raz­
stavljal je samostojno in skupin­
sko ,v Ljubljani in tudi v Trstu 
na prvi slovenski umetnostni raz­
stavi v Narodnem domu 1907. Do 
zadnjih let je bil aktiven, o čemer 
pričajo razstave, v prvi vrsti v 
Mariboru.

Viktor Cotič pa je pristni Trža­
čan, sin delavske družine, ki se 
je priselila v mesto iz Vipavske­
ga. Rojen 8. decembra 1885 se je 
šolal na Dunaju in po krajši za­
poslitvi v Zadru prišel 1919 v 
Maribor, kjer je učil risanje na’ 
realki do 1933. leta, ko se je pre­
selil v Ljubljano, kjer je 29. ju­
nija 1955 umrl.

Cotič je bil slikar, scenograf, 
risar, ilustrator pa tudi, vnet ri­
bič. ‘ Bil je vsestranski v. slikar­
skih 'tehnikah (olje, risba-tuš, in 
alcvarel). Kakor tudj v- izbiri 
predmeta: pokrajina, portret, ilu­
stracija. Scenografija ga je pri­
tegnila že v Trstu, v Mariboru 
pa je pripravil scen in tudi sce­
no za opero »Gorenjski slavček*. 
Ilustracijo je gojil v kasna leta.
Z ustanovitvijo kluba Grohar si je 
pridobil splošno priznanje.

Samostojno ni razstavljal, pač 
pa se je udeleževal skupinskih 
razstav vse od 1920 dalje.

Albert Sirk (rojen 26. maja 1887 
v Sv. Križu pri Trstu, umrl v 
Celju 13. septembra 1947) se je 
šolah v Trstu, Benetkah in Urbi- 
nu. Risanje je učil v Trstu do 
odpusta 1923, nato po šolah na 
Krasu. A ko so postala tla pre­
vroča (saj je okusil tudi fašistič­
ni ricinusl). je - na Sušaku pre 
bežal v Jugoslavijo in učiteljeval 
najprej v Sv. Lenartu v Sloven­
skih goricah (danes Gradišče) in 
cd jeseni 1937 do okupacije na 
gimnaziji v Celju. Junija 1941 je 
bil izgnan v Srbijo in po osvo­
boditvi učil v Trstu, nato v Ko­
pru in Portorožu.

Sirk je bil angažiran prosvetni 
delavec in tudi organizator likov­
nih ustvarjalcev. Njegov temeljni 
upodabljajoči element je bilo mor­
je in ribiči. Je najizrazitejši slo­
venski marinist. Ko ga je življe­
nje odtrgalo od naše obale, je 
slikal morje od Krka do Ulcinja. 
Tudi pokrajina ga je privlače­
vala, saj je med njegovim opu­
som vrsta odličnih del, akvarelov 
iz Slovenskih goric in iz Makedo­
nije, kjer so slikarja pritegnili 
barvno bogati motivi. Poznamo ga 
tudi kot odličnega ilustratorja 
(npr. Seliškar jeva povest »Bra­
tovščina Sinjega galeba*).

BOGOMIL GERLANC
(Nadaljevanje na 14. strani)
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Katalonski zbor v Štandrežu in na Opčinah
Istočasno se v Gorici in Barcelo­

ni odvijata dve zanimivi pevski 
manifestaciji. V Gorici imamo v 
teh dneh na sporedu mednarodno 
tekmovanje pevskih zborov, ki no­
si ime goriškega skladatelja Ce 
šara Augusta Seghizzija in ki se 
danes zvečer zaključi. Tekmova­
nje se odvija letos že devetnaj 
stič in je pomenilo, kot je po­
udaril tudi dosedanji goriški žu­
pan De Simone v uvodnih bese­
dah k letošnjemu katalogu tek­
movalnih koncertov, prvo odpi 
ranje takratne tukajšnje italijan­
ske kulturne javnosti jugoslovan­
ski in še posebej slovenski kul­
turi. Na to tekmovanje prihaja­
jo vsako leto najrazličnejši kva­
litetni zbori iz raznih dežel Ev­
rope, vzhodne in zahodne, in ta 
ko lahko občinstvo, ki prihaja 
v Gorico, ob tej priložnosti poslu 
ša najboljše zbore iz raznih dežel.

V Barceloni pa se prav v za­
četku septembra odvija, tako v 
tem mestu kot v okoliških kra­
jih, netekmovalno srečanje pev­
skih zborov iz raznih dežel Ev­

rope in tudi prekomorskih de­
žel. Barcelona je glavno mesto 
Katalotiije, drugo mesto v špan­
ski državi, najbrž prvo po gospo­
darski in tudi kulturni važnosti, 
saj n.pr. liskajo v Barceloni več 
knjig kot v Madridu. Tiskajo jih 
v španskem (kastiljanskem) in 
katalonskem jeziku.

Katalonci so močna, nekaj mi­
lijonska narodnostna manjšina m 
so bili že od nekdaj navdušeni za 
zborovsko petje. Zaradi tega ima­
jo v skoro vsakem kraju svoje 
zbore in njihova pesem se je po­
vzpela zelo visoko. Zbori radi so­
delujejo na srečanjih širom Ev­
rope, velikokrat gredo na tur­
neje, istočasno pa vabijo druge 
zbore na svoja tekmovanja in v 
svoje koncertne dvorane.

Na letošnje Seghizzijevo tek­
movanje v Gorici je prišel tud1 
zbor «Coral Ars Nova» iz Mar­
toreila. To je kraj nedaleč od 
Barcelone. Po goriškem tekmova­
nju gredo zbori na koncerte v raz 
ne kraje naše dežele. Letos je

prišlo do stikov med vodstvi zbora 
«Seghizzi» in Zveze slovenskih kul­
turnih društev in katalonski zbor 
«Ars Nova» iz Martoreila bo na­
stopil jutri zvečer v Domu An­
dreja Budala v štandrežu, v to­
rek pa v Prosvetnem domu na 
Opčinah.

Povedali smo že, da imajo Ka­
talonci zelo radi zborovsko petje. 
Zbor «Ars nova», ki smo ga v 
teh dneh poslušali na Segkizzije- 
vem tekmovanju, jutri in v torek 
pa ga bomo poslušali v Štandre­
žu in na Opčinah, je bil usta­
novljen leta 197B, na pobudo dvaj­
setih pevcev, ki so se že prej 
ukvarjali s petjem v svojem kra­
ju. že v naslednjih mesecih so 
v zbor prišli še drugi pevci. Zbor 
je že v naslednjem letu 1977 pri 
čel z nastopi v raznih krajih Ka 
talohije in že takrat je dobil važ 
na priznanja. Včlanjen je v Se 
cretgriat d’Orfeons de Catalu 
nya, tamkajšnjo kulturno organi 
zacijo.

Na sporedu koncertov v Slan- 
drežu in na Opčinah bodo kata­

lonski pevci imeli v prvem delu 
polifonske pesmi Orlanda di Las- 
sa, Mateua Fletxa, Giovannija 
Gastoldija, Tomasa Luisa de Vic- 
toria, Ferrana Sorsa, Antona 
Brucknerja, Carla Orffa. Nekate­
re pesmi španskih avtorjev bomo 
najbrž pri nas prvič poslušali.

V drugem delu pa so na spore­
du katalonske in španske (kasti- 
Ijanske) pesmi, ki so že pona­
rodele. Gre za skladbe, ki so pri 
njih zelo popularne. Med temi bo 
ob zaključku sporeda Enrica Mo- 
rera pesem «L’Empordd», ki je 
na obveznem programu vsakega 
katalonskega zbora in ki jo naj­
demo na vsaki gramofonski plo­
šči s ’•atalonskimi pesmimi.

Zbor vodi dirigent Joan Asin i 
P rades.

Na zanimiva koncerta katalon­
skega zbora, ki bosta pomenila 
istočasno navezavo stikov s kul­
turno skupino ene izmed najmoč­
nejših narodnostnih manjšin v Ev­
ropi, vabimo is sedaj ljubitelje 
zborovskega petja.

MARKO VVALTRITSCH

Poslednjikrat sva se videla pred 
dpbrim letom dni. Kot vedno se 
mu je mudilo, vendar je našel ne­
kaj trenutkov časa za klepet. Po­
prosil sem ga, če bi mi dal in­
tervju in bil je takoj za to. «Po- 
kliči me po telefonu kar domov, 
pa se bova pogovorila in dogo­
vorila, * mi je dejal ob slovesu 
in odhitel, bolje, odvihral dalje.
. Takšen je bil Beno, vedno v 
nekem nenehnem zagonu in kma­
lu po najinem srečanju sem zve­
del, da je hudo zbolel. Tako mi 
je dogovorjeni intervju z njim 
splaval po vodi. .. Toda nič za­
to. Dobro sva se poznala več kot 
tri desetletja, se mnogokrat sre­
čavala in razpravljala na najraz­
ličnejših sestankih, od kulturniških 
do političnih, se pogovarjala o 
njegovem pisateljskem pa tudi po­
litičnem delu, prebiral sem nje­
govo prozo, pisal recenzije o ne­
katerih njegovih romanih, gledal 
filme, posnete po njegovih sce­
narijih ali pa na podlagi njego­
vih romanov, ir ga končno po­
slušal na sestankih in zborova­
njih kot političnega delavca ... 
Skratka, dovolj videvanj in sre­
čanj, osebnih pogovorov za be­
žen zapis o njem, ki je dobesed­
no zgoreval v delu, kot da bi se 
mu nekam nerazumljivo in ne­
spoznavno mudilo . .. Zdaj ve­
mo, zakaj. Hotel je storiti in na­
rediti čim več, tako kot pisatelj 
in politik ... In v tem smislu je 
storil veliko, za dvoje, troje nor­
malnih človeških življenj.

Spomin nanj mi sega v leta ta­
koj po vojni. Beno je takrat de­
lal v uredništvu tednika Mladi­
na in tam sem tudi sam takrat 
objavljal svoje prve članke in pe­
smi. Urednica Mladine je bila ta­
krat Stana Potočnik, ki je kasne­
je postala Benova žena. To so bi­
li vsi, vsaj danes se mi zdi, ti­
sti zlati aktivistični časi, ki smo 
izgorevali v navdušenju, tako smo 
tudi pisali, ko nam sploh ni šlo 
za materialne dobrine, ko smo 
dolge večere in noči sedeli na sko­
jevskih sestankih, se kot mladin­
ski aktivisti podili po vsej Slove­
niji, organizirali kulturno in po­
litično delo . . . Skojevski časi na­
še mladosti...

In z njegovo ženo Stano, nek­
danjo urednico, ki je rada in z 
naklonjenostjo objavljala moje pr­
ve prispevke, sva se zadnje ča­
se tudi velikokrat srečavala in 
dolgo pogovarjala. Čeprav se mi 
je zdela nekam izgubljena in u- 
tmjjefia^.^je vendar dostojanstveno 
m zares... skojevsko prenašala hu­
de čase1 Benove bolezni. Ko sem 
ja poslušal, se ;-*ni je nenehno 
zdelo, kitko krMčno je včasih 
življenje, ki je naložilo Benu, te­
mu orjaku in neuničljivemu ga­
raču za konec tolikšno trpljenje. 
Besedovala sva, se spominjala 
nekdanjih časov, vendar je bil 
nenehno med nama prisoten Be­
nov zadnji, poslednji in gigantski 
življenjski boj, ki ga je pošteno in 
neutrudno bojeval do konca . ..

«Pomisli,» mi je dejala Stana 
pred kakim mesecem dni.* Beno 
je zdaj ponovno prebral celotne­
ga Shakespeara . . .» Onemel sem. 
Kaj se je res s tem čudovitim 
Albioncem poslavljal dokončno od 
nas, kaj so ga res tako prevzeli 
in mu tudi dali voljo in pogum sti­
hi tega velikega angleškega dra­
matika v čudovitem Župančičevem 
prevodu, da se je kot Ariel v Vi­
harju tako zračno in čisto poslav­
ljal on, ki je nenehno stal sredi 
življenja, on, ki smo mu včasih 
bolj v šali kot zares pravili, da 
je najboljši pisatelj med našimi 
politiki in najboljši politik med 
pisatelji. On, ki smo ga večkrat 
povpraševali, kako more združe­
vati v sebi poklicnega politika in 
poklicnega pisatelja hkrati. Saj 
je komaj eno življenje zadosti sa­
mo za politika, za pisatelja pa 
celo to premalo. Pa nam je 
samo odmahnil z roko pri tem, 
se nasmehnil in nič odgovoril.

Zdaj pa vem, da je bil Beno 
čez dan politik, aktivist, ki je 
vestno in sistematično opravljal 
to službo pošteno in zavzeto, res­
no in dosledno in da je bil po­
noči pisatelj, ki je to svojo dru­
go opravilo in potrebo, nujo, iz 
polnjeval prav tako pošteno in 
zavzeto, resno in dosledno. Za to 
njegovo sistematičnost, doslednost 
in resnično garaštvo naj nave­
dem samo droben, konkreten pri­
mer. Ko me je tik pred svojo 
diplomo prosil, naj mu posodim 
nekatere skripte in knjige profe­
sorja Ocvirka, mi je ob tem tudi 
dejal, kdaj mi jih bo vrnil. In 
res mi jih je prinesel ob dogo­
vorjenem roku, ko pa sem potem 
pregledoval te svoje skripte in 
knjige, sem našel v njih z raz­
ličnimi barvnimi svinčniki pod­
črtana mesta in odstavke, po ka 
terih sem z lahkoto razbral, ka­
ko sistematično in dosledno'je Be­
no preštudiral gradivo za izpite i« 
znal izluščiti iz vsega tisto, kar 
je bilo bistveno in najpomemb­
nejše.

: In še edinstvena črta njegovega 
značaja. Okusil je namreč tudi 
slast oblasti, saj je bil med dru 
gim tudi minister, vendar ga ob­
last nikoli ni prevzela niti po­
kvarila. Ostal je vedno stari Pe­
no, prijatelj in pisatelj, in dobro 
se spominjam, kolikokrat je ne­
mudoma . in brez pomislekov po­
sredoval za kakega *brata» po pe­

resu. ki je zašel bodisi v mate­
rialne ali pa celo, v glavnem, 
neupravičene politične *stiske».
Ta človeška poteza njegovega zna­
čaja, ko je v trenutku in hipo­
ma doumel problem in ga takoj 
tudi začel reševati, je med njego­
vimi številnimi znanci, prijatelji 
in pisateljskimi stanovskimi kolegi 
uživala vsesplošno spoštovanje in 
tudi ljubezen. Kajti v bistvu je 
bil Beno, čeprav na videz robu­
sten in malobeseden, človek de­
janj in odločitev, hkrati pa tudi 
izredno lirična in dobrodušno na­
ravnana duša, ki ji je bil humor 
(in tega je v njegovih delih pre­
cej) tista dragocena in enkratna 
danost, da si ostal vedno človek 
v najboljšem smislu te besede, 
človek s posluhom in z ljubeznijo 
do malega, vsakdanjega človeka, 
ki je v njegovem opusu končno 
tudi našel vso umetniško in lite­
rarno upodobitev za vse večne 
čase.

Sicer pa o Benu najbolje govori 
njegov obsežni literarni pa tudi 
politično esejistični opus. Njegovo 
delo bo treba seveda še sistema­
tično ovrednotiti, vednar pa je že 
zdaj neizpodbitno dejstvo, da so 
njegove romane in novele ljudje 
radi brali, da je bil, da tako re­
čemo, «popularen pisec*, čeprav 
tuc1! njegovo delo terja zbrano, po­
globljeno branje, v katerem je 
nasutih toliko drobnih dragoceno­
sti, spoznanj in ne navsezadnje 
humorja, da pomeni njegovo pi­
sanje vsekakor enega najvišjih do­
metov sodobne slovenske proze.

Naj za konec tega fragmentar­
nega in res zelo bežn. ja zapisa 
o Benu Zupančiču navedem nekaj 
svojih misli in odlomkov iz kri­
tike, ali bolje, zapisa o njegovem 
poslednjem velikem tekstu *No( 
in dam, ki tudi po svoje priča o 
njem kot pisatelju, kar je tudi 
predvsem bil.

«Svoj najnovejši roman je pisa­
telj zasnoval strukturalno dokaj 
modernistično, čeprav se skozi ves 
roman prepleta zgodba glavnega 
junaka, mladinca, študenta, že­
lezničarskega sinu Jošta Kodra, 
v katerem je seveda mnogo oseb­
nih pisateljevih potez, doživetij, 
spoznanj in preizkušenj pa tudi 
mnogo tako imenovanega objek­
tivnega, zgodovinskega, kar da­
je junaku in njegovi zgodbi traj­
nejši pomen.

Noč in dan se kot roman zdi 
bralcu podoben veličastni in ve­
likanski freski, na kateri je moč 
videti tako detajle kot celoto. Ta 
strukturalna dvodimenzionalnost 
dajg delu tudi nekakšen pridihi, 
patine, daljne zgodovine nekegat' 
časa in obdobja, ki se je dogaja­
lo sicer pred komaj dobrimi tre­
mi desetletji. Skozi skupino mla­
dincev, tako imenovanih «kolesar- 
jev» zaživi pred nami nekajletno 
obdobje Ljubljane, obdobje, ki se 
začenja tile pred vojno in se kon­
ča z osvoboditvijo mesta Ljub­
ljane 9. maja 1945. In v ta časov­
ni razpon je Zupančič dobesedno 
nagnetel na to svojo fresko mno­
žico usod in ljudi, likov, ki vsi 
skupaj, z glavnim junakom vred 
poosebljajo in znova oživljajo 
Ljubljano - iz njenih najbolj tra­
gičnih, a tudi najbolj junaških in 
velikih dni njene zgodovine. Ven­
dar pisatelj v nobenem primeru 
ni hotel biti v svojem pisanju pa­
tetičen. črnobel in za vsako ceno 
herojski. Nasprotno, očitno je na 
eni strani stremel po čim večji 
objektivizaciji pripovedovane sno­
vi, zato najdemo v romanu vrsto 
prizorov in dogodkov ljubezenske 
narave, čisto človeških omahovanj, 
težav, strahu, porazov in celo na­
sprotovanj. Vse to daje tej fre­
ski objektiven, človeški in s tem 
tudi verjetnostni pomen, čeprav 
jo na drugi strani tudi res, da 
je pisatelj kot soudeleženec in 
soustvarjalec zgodbe in pričevanj 
čustveno, skoraj romantično na­
vezan na svoje junake kot na 
čaš in na Ljubljano samo.

Ta intimna, lahko bi rekel ro­
mantična nota spominov in otož­
nosti, hkrati pa čudovito pomnje­
nje na našo skojevsko, romantič­
no ■ heroično mladost daje ro­
manu tisto žlahtno, humano prvi­
no, ki daje Zupančičevemu spo­
ročilu ob vsej objektivnosti tisti 
umetniški in človeški pomen, ki 
bo bralcu današnjih dni bolj kot 
dokumenti in zgodovinsko, neoseb­
no poročanje oživil pred njegovi­
mi duhovnimi očmi del zgodovine 
našega narodnoosvobodilnega bo­
ja, konkretno boja celotnega me­
sta Ljubljane, mesta, ki je kot pr­
vo med jugoslovanskimi mesti pre­
jelo iz rok maršala Tita tudi pri­
znanje mesta• heroja.

Doslej najobsežnejši Zupančičev 
prozni tekst je vsekakor obogati­
tev naše sodobne proze, korak 
naprej v pisateljevem razvoju in 
zorenju, saj je tako, kot vsa nje­
gova dosedanja dela. globoko za­
koreninjen v ndši pretekli ali se­
danji stvarnosti, neobremenjen 
dogmatsko in shematično in v ne­
kem smislu najodličnejši izraz ča­
sa in vonja naše sočasne dobe, 
izvirajoče in neposredne preteklo­
sti. Roman Dan in noč pa je še 
zlasti zanimiv in pretresljiv za ti­
ste,’ ki so to obdobje skupaj s 
pisateljem neposredno sodoživlja­
ti, delovali v njem in se v njem 
borili, skratka, to je čudovito in 
prelepo otožno sporočilo o najlep­
ših letih našega mladeništva, o 
skojevski, romantični mladosti 
vseh tistih, ki smo to osebno do­
življali, pa tudi dostojen spome­
nik vsem tistim, ki jih danes ni 
več, a so zato ostali upodobljeni 
tudi na tej ljubljanski freski za 
vse čase.*

In z njimi sedaj skupaj tudi pe­
snik skojevske mladosti, pisatelj 
Beno Zupančič-

DUŠAN ŽEUEZNOV
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OB ŠTIRISTOLETNICI PALLADIOVE SMRTI

Umotvore velikega arhitekta 
srečujemo na vsakem koraku

Velika antološka razstava v Vicenzi ■ Večji razstavi tudi v Benetkah 
in Veroni - Njegove objekte lahko vidimo tudi v Pulju in v Motovunu

Palladiova Villa F ose ari ali «La Malcontenta*

Ob priliki 400-letnice Palladi- 
©ve smrti so na vsem območju 
severne Italije, kjer je veliki ar­
hitekt deloval, priredili številne 
razstave. Vicenza se mu je že 
pred leti oddolžila z bogato anto­
loško razstavo, ki so jo ob letoš­
njem jubileju še razširili. Drugi 
večji razstavi sta v Benetkah in 
Veroni.

Andrea Palladio je bil doma iz 
Padove, vendar ni bil deležen sre­
če na domačih tleh, še manj pa 
v bližnjih Benetkah, kjer njegov 
način dela ni bil prav posebno 
pogodu beneškim veljakom. Pal­
ladio se je namreč izučil v grad­
beniški obrti pri kamnoseku Gio- 
vanniju da PedemUro v tistem 
obdobju, ko so imeli prav grad­
beniki ne pa arhitekti glavno be­
sedo pri gradnjah. Palladio je bil 
torej navajen dela na gradbišču 
in marsikdaj je aktivno pripomo­
gel k uresničitvi lastnega načrta. 
Zaradi tega so v Benetkah od­
klonili dva njegova velika načrta 
in sicer načrt za most Rialto in 
osnutek popravkov Doževe pala­
če.

Medtem ko so Benetke Palladiu 
zaprle vrata, so v Vicenzi, 11. a- 
prila 1549, dodelili prvo nagrado 
na natečaju za postavitev novih lož 
v Palači della Ragione prav Pal­
ladiu, ki je tako začel svoje naj­
bolj aktivno življenjsko obdobje. 
Delo, s katerim je zmagal na na- 

‘fečlijti,- je znamenita Basilica Pal- 
ladiana, kateri je dal ime bazilika 
po rimskem zgledu. Morda je bil 
to prvi korak na poti, ki ga je pri- 

1 vedla do gradnje Olimpijskega gle­
dališča v Vicenzi, nekaj pred smrt­
jo, s katerim je hotel zajeti novo 
tehniko v tesni povezavi z že za­
mrlo antiko.

Palladio je bil izredno kreativen 
arhitekt. Sicer pa je bil v pra­
vem pomenu besede sin svojega 
časa, ko so bili umetniki tudi znan­
stveniki in, ob priliki, pisatelji. 
Vse njegovo delo lahko razdeli­
mo na štiri področja: vile in pala­
če, mestni predeli, cerkve in štu­
dije ter teoretska dejavnost. Nje­
gov sloves se je razširil po vsem 
tedanjem kulturnem svetu, prav 
zaradi dveh zbirk knjig, ki jih je 
izdal: «Le antichita di Roma*, ki 
obsega znanje antične arhitektu­
re, ki si ga je pridobil v Rimu in 
»Štiri knjige o rhitekturi*.

. Veronska antološka razstava, ki 
nosi ime «Palladio e Verona*, v 
.Palači della Oran Guardia, se 
odpre prav s temi knjigami o ar­
hitekturi, kjer je zapopadeno vse 
Palladiovo znanje. Pred gledalci 
so torej odprte rjavkasto - perga­
mentne knjige, v katerih veliki ar­
hitekt razpravlja o stebrnih redih, 
obravnava stanovanjsko arhitektu­
ro in ob tem navaja primere svo­
jih del in Vitruvijevih rekonstruk­
cij.

Tudi probleme mestnih trgov, 
bazilik in mostov rešuje z lastni­
mi izkušnjami in z antičnimi spo­
meniki. V tem pogledu so zelo za­
nimive njegove študije o rimskih 
gledališčih, v Pulju in v Veroni, 
najbolj pa skice veronske Arene.

Veliko vlogo, ki jo ima rimska 
arhitektura v Palladiovih delih, 
nam dokazujejo neštete skice rim­
skih spomenikov, ki danes polni­
jo predvsem londonske muzeje. V 
Veroni, kjer je Palladio izrisal ma­
lone vse rimske zapuščine, so 
zbrali njegove najpomembnejše 
študije in jih vključili v razstavo: 
Arco dei Gavi, Porta del Leone, 
rimsko gledališče ob reki, da se 
omejimo na nekatere. Rimskt štu­
dije so bile zan; podlaga, na ka­
teri je potem gradil svoje načrte, 
kjer sta se prelivala antična forma 
in moderno gledanje na civilno ar­
hitekturo. Najznamenitejša prime­
ra take umetnosti sta dve vili: 
«Rotonaa» pri Vicenzi in «Malcon- 
tenta* ob reki Brenta.'

V Veroni je Palladio pustil glo­
boko ■ded, kot je razvidno tudi iz 
razstave. Civilnih stavb je zgradil 
precej, najvažnejše pa so štiri ve­
like družinske hiše, dve v mestu in 
dve na podeželju za družini Della 
Torre in Serego. V tem obdobju je 
z njim deloval Vasari. Sploh je i- 
mel Palladio v Veroni veliko so­
delavcev, ki so tudi nadaljevali 
njegova dela, Giovanni Maria Fla- 
conetto, Paolo Veronese in San- 
micheli. Na antološki razstavi v 
Veroni so organizatorji poudarili 
tudi ta aspekt Palladiovega delo­
vanja, ki je v veronskem ambientu

V Arezzu so 31. avgusta zaklju­
čili štiridnevno, letos že 28. med­
narodno tekmovanje pevskih zbo­
rov «Guido d’Arezzo» Prijavilo se 
je 40 pevskih zborov, vendar so 
ofganizatorjj lahko sprejeli le 22 
in sicer 12 iz inozemstva, 10 pa 
iz Italije. Med prvimi sta bila 2 
iz Argentine: mladinski zbor šole 
za estetsko vzgojo iz Buenos Aire­
sa in Mestni polifonski zbor iz 
San Francisca, iz Avstrije Komor 
ni zbor iz Krgmsa, iz Anglije me­
šani zbor iz Cambridgea, iz Bolga­
rije zbor Petko Slajnov iz Kazan- 
laka, iz Češkoslovaške mladinski 
zbor Radia Bratislave, iz Francije 
zbor Risonanze iz Le Mansa, iz 
Jugoslavije mešani zbor Mladin­
skega KUD Koča Kolarov iz Zre- 
njanina, iz Madžarske mešani zbor 
iz Esztergoma, iz Poljske moški 
zbor Cantilena iz Wroclawa, (ki 
pa je udeležbo odpovedal), iz 
Švedske mešani zbor iz Stockhol­
ma in iz Zahodne Nemčije zbor 
deklic iz Freiburga.

Iz Italije pa so nastopili mešani 
komorni zbor Leonhard Leclmer 
iz Bočna, mladinski zbor iz For- 
li.ia, polifonski zbor iz Giarre, po­
lifonski zbor Minatori S. Barbara 
iz Masse Marittime. mladinski in 
ženski zbor iz Parme, mladinski 
zbor iz Rima, furlanski polifonski

(pročelje)

pustil številne naslednike, kar se 
v drugih mestih, kjer je deloval, ni 
dogajalo. Sicer pa je Palladio i- 
mel veliko težav.
Bu je prepuščen zdaj temu zdaj 

onemu bogatašu, na milost in ne­
milost. Benetke so mu najprej o- 
brnile hrbet, nato pa mu naroči­
le cerkev «Del Redentore*, ki je 
še danes najlepša beneška cerkev. 
Vicenza mu je nudila slavo, dokler 
je s s' jim delom lahko večal njen 
blišč, pokopali pa so ga skoraj na 
skrivaj, ko ni bil več za nobeno 
rabo. Prav v Veroni je Palladio 
pustil največ sledov, kot so pou­
darili tudi na razstavi, kjer se 
prepletajo njegova dela in načrti 
njegovih sodelavcev.

Sicer pa so morda antološke raz­
stave samih njegovih del nepotreb­
ne. Kamorkoli se obrnemo, nam 
pade oko na kak Palladiov umo­
tvor, najsi bo to cerkev v Moto­
vunu v Istri, ali most «Degli alpi- 
ni» v Bassanu, Villa Maser pri 
Trevisu ali «Palazzo pubblico* v 
Vidmu.

Najlepši poklon, ki ga lahko na­
redimo velikemu mojstru, je ob­
novite' in ohranitev njegovih del, 
ki so podvržena počasni smrti, za­
radi smoga ali bršljana, ki razje­
data pročelja. Ob 400-letnici smrti 
bi morali pomisliti tudi na to.

(eva)

zbor Jacopo Tomadini iz S. Vita 
al Tagliamento, polifonski zbor S. 
Cecilia iz Sassarija in moški zbor 
Antonio Dlersberg iz Trsta.

Že zaradi samega števila prijav­
ljenih lahko sklepamo, da je zbo­
rovsko tekmovanje v Arezzu ohra­
nilo po 21 letih svetovni prestiž, 
tolike bolj, ker je tudi letos po­
trdilo visoke kriterije umetniške 
žirije.

No, na drugi strani pa nismo 
mogli biti povsem zadovoljni s ce­
lotno poprečno kvaliteto zborov 
vseh kategorij. Tekmovanja v po- 
lifonskem delu so se udeležili me­
šani, moški, ženski in mladinski 
zbori, tekmovanje v gregorijan­
skem petju vse zborovske sestave, 
medtem ko so se na reviji izvaja­
nja prirejenih ljudskih pesmi lah­
ko udeležili mešani, moški ali žen­
ski zbori. Najboljše poprečje so 
pokazali mešani zbori, med kate­
rimi se jih je po strogi oceni pre­
bilo do zaključnega tekmovanja le 
pet in sicer zbori iz Stockholma, 
Bočna, Cambridgea, francoski iz 
Le Mansa in bolgarski iz Kazan- 
laka. Izločilnega tekmovanja se je 
udeležilo dvanajst mešanih zborov.

Med ženskimi zbori jih je bilo 
sedem, ki pa so po poprečju bili 
nižji od mešanih. Po predvidenem 
programu bi morali tekmovati šti-

• Delež likovnikov
(Nadaljevanje s 13. strani)

Razstavljal je povsod, kjer je 
živel in deloval: v Trstu, 1927 pri 
Sv. Ivanu, v Križu, Londonu, Be 
ogradu, Ljubljani (večkrat), v Ma­
riboru, Celju, Skoplju, po 1945 v 
Trstu in drugod bodisi sam ali 
skupinsko. Likovno življenje v 
Mariboru, ki je v tridesetih letih 
zamrlo, se je z njegovim priho­
dom v Slovenske gorice, prebu­
dilo in decembra 1931 je že bila 
prva razstava kluba Brazda. Temu 
klubu je ostal zvest, čeprav je 
s prihodom v Celje tudi tukaj 
razgibal krog likovnikov in jih 
združil v okviru »Celjskega kul­
turnega tedna*.

V katalogu ima navedenih kar 
12 samostojnih razstav in men­
da dvakrat toliko soudeležb na 
skupinskih razstavah v Sloveniji, 
po Jugoslaviji in inozemstvu. Naš 
Berto je v katalogu naveden kot
— Anton! Tudi v poročilih v dnev­
nem tisku o tej jubilejni priredit­
vi ni njegovega imena.

Fran Stiplovšek je bil sicer ro­
jen v Malinski na otoku Krku 12. 
maja 1898, kjer je bil oče cari­
nik, a šole je obiskoval v Bar- 
kovljah, Trstu in Gorici. V sli­
karstvo ga je uvajal kipar I. Ren- 
dič v Trstu, izpopolnjeval pa se 
je na Dunaju in v Zagret •. Ri­
sanje je poučeval najprej v Trstu, 
po letu 1919 v Mariboru in od 
1925 - 1953 v Krškem, ko je prev­
zel vodstvo Pokrajinskega muze­
ja v Brežicah, kjer je 6. aprila 
1963 umrl.

Najprej se je posvečal slikar­
stvu, pozneje pa je gojil grafiko 
in lesorez, kjer je dosegel naj­
večje uspehe. Ilustriral je tudi 
več knjižnih izdaj. Razstavljal je 
v Trstu (1919), Ljubljani, Mari­
boru in še kje samostojno, sku­
pinsko pa beleži nad 40 razstav. 
Uspehi, ki jih je dosegel klub 
Grohar so v precejšnji meri tu­
di njegova zasluga.

Prezreti ne smemo tudi dveh 
Goričank — sestri Henrika (1874) 
in Avgusta Šantel (1876) iz znane 
goriške umetniške družine. Anto­
na Šantla, fizika in matematika
— profesorja v Gorici in njegove 
žene — slikarke Avgusta roj. pl. 
Aigentler. (Sin Saša Šantel (1885) 
je bil slikar, grafik, ilustrator in 
komponist.) Družina je maja 1915 
zapustila Gorico in sestri sta ži­
veli do 1930 v Mariboru, kjer sta 
razstavljali akvarele in risbe.

V letih pred okupacijo se po­
javita na razstavah Brazde dva 
mlajša člana iz povojne genera­
cije. Zoran Mušič se je rodil v 
Gorici (1909), srednjo šolo je kon­
čal v Mariboru, akademijo pa v 
Zagrebu in se je udeležil klubskih 
razstav v letih 1935 - 1941 v Ma­
riboru, Celju in Ruju; Klavdij 
Zornik iz Kopra (1910) pa je pr­
vič razstavil svoja dela na raz­
stavah kluba 1939 in 1940.

rje moški zbori, ker pa sta odpo­
vedala zbora iz Wroclawa in iz 
San Francisca, sta ostala le trža­
ški A. Illersberg in Minatori S. 
Barbara iz mesta Massa Maritti- 
ma, ki sta oba prišla v finale.

Na najnižji stopnji je bilo tek­
movanje mladinskih pevskih zbo­
rov. Bilo jih je pet, ki še zdaleč 
niso dosegli tistega ne mednarod­
nega, ne zveznega tekmovanja na 
mladinskem pevskem festivalu v 
Celju.

Z mladinskimi in moškimi pev­
skimi zbori niso torej imeli letos 
v Arezzu sreče. Sicer pa žirija, v 
skladu s staniem, ni ob zaključnih 
rezultatih podelila ne prve ne tre­
tje nagrade pri moških zborih, pr­
vega mesta pri ženskih in niti pr­
vega in drugega mesta pri mla­
dinskih zborih. Vsa pn tri me­
sta so zasedli le mešani zbori in 
zbori, ki so se pomerili v grego­
rijanskem petju.

Tako smo letos slišali le nekaj 
dobrih, predvsem mešanih zborov. 
Sicer pa smo mnenja, da bi se 
gotovo pojavil še kakšen dober 
zbor med tistimi, ki jih organiza­
torji — zaradi finančnih omejitev 
— niso mogli sprejeti.

Najvažnejše pa je. da je tek­
movanje v Arezzu ohranilo visok
kriterij IVAN SILIČ

X

Se vedno na visoki ravni mednarodno 
tekmovanje pevskih zborov v Arezzu

DUŠAN ŽELJEZNOV________________IV.

DIVJALI SO
MED VOJNO

es._________ PO PRIMORSKI
Nemški policijski stotnik Gunther Neubert

Preiskovalec: Kako ste izvedli svojo nalogo, kje so se 
zadrževale enote v posameznih dneh in kake borbe ste i- 
meli9

Neubert 24. aprila smo z železniškim transportom pri­
šli v Kočevje. Nekako dva kilometra pred Kočevjem so le­
tala napadla naš transportni Mlak in imeli smo dva mrtva 
in tri ranjene. Najprej sem razmestil enote neposredno o- 
koli Kočevja in v njem. 26. in 27. smo pričeli z izvidnicami 
na določenem ozemlju, katerega imena se ne spominjam 
več. Odredil sem štiri izvidniške vode po 10 do 15 mož 
pod vodstvom oficirja, ki so imeli nalogo pregledati teren. 
Izvidnice so se polnoštevilno vrnile. V noči od 27. IV. na 
28. IV. sem prišel pod poveljstvo podpolkovnika varnostne 
policije Dippelhofferja in istočasno sem prejel povelje za 
napad na višine (Skorte?) in na Mozelj. Zjutraj 28. IV. 
sem razmestil enote na višine jugozahodno od Kočevja z 
namenom bliskovito napasti iz zavzeti višine Skorte (?).

To se je ponesrečilo in takoj v začetku sem imel enega 
mrtvega in šest ranjenih ter nisem več mogel zaradi so­
vražnikovega ognja urediti enot za uspešen nastop. Odbil 
sem napad in pričel znova. Vmes sem razmestil enote v 
gozdu neposredno južno od Možlja. Tu sem se po skup­
nem presojanju položaja odločil, da ne izvršim danega po­
velja, da prihranim na obeh straneh krvne žrtve, ki bi bile 
zaradi položaja posebno za nas brez koristi. Ko sem se 
vrnil v Kočevje, sem izvedel, da je četa kočevskega bata­
ljona že zapustila svoje položaje. S tem sem uvidel, da sem 
pravilno odločil in nisem izvršil povelja za napad na Mo­
zelj. V Kočevju sem sporočil svojo odločitev I. A vodji 
štaba majorju varnostne policije Sehelzu, ki mi je zapove­
dal, da spadam zdaj pod 28. policijski regiment in da mo­
ram takoj napraviti zasedo s čelom proti jugu Kočevje- 
Kočevska reka in se tam povezati s I. bataljonom 28. po­
licijskega regimenta. Zavzel sem položaj pod stalnim 
ognjem sovražnega topništva in metalcev granat. Izpadov 
pa do konca vojne ni več bilo. Zvečer 1. V. 1945. sem pre­
jel od regimenta povelje, naj takoj zapustim z enoto polo­
žaje in hitro pridem v Ribnico. Morali smo odstraniti nek 
vdor v bok regimenta. Dosegel sem Ribnico brez spopadov. 
Od tu sem moral spet na ozemlje jugozahodno od Kočevja, 
vendar bolj proti severozahodu, nekako do višine Gotenice, 
kamor je moral I. bataljon 28. policijskega polka, še zve­
čer sem zavzel določene položaje. Tam sem ostal do 
4. V. 1945. Po izvidnicah sem zvedel, da je Gotenica v so­
vražnikovih rokah. Veze z vodstvom od zavzetja tega od­
seka nisem imel. Zapovedal sem zato umik svojih enot. Pri 
Dolenji vasi sem spet prejel povelje napasti in zavzeti Ko­
čevje, ki so ga vmes zasedli sovražniki. Tudi tega povelja

Nedelja, 7. septembra 1980
ITALIJANSKA TV 
Prvi kanal

11.00 Maša
13.00 Jutrišnji svet
13.30 DNEVNIK
17.00 -V- kot Vivian, TV film
17.50 Benetke:

Zgodovinska regata
19.20 «Furto di maglia*, TV film
20.00 DNEVNIK
20.40 Ljubosumnost, TV nadalj., 

1. del
21.50 Mash: Vrni se, Henry,
22.15 športna nedelja
23.00 Programi za prihodnji teden 

Ob koncu DNEVNIK
Drugi kanal

13.00 DNEVNIK 2 - Ob 13. uri
13.30 Družina Addams, 11 prizor
14.00 DNEVNIK 2 - šport
18.40 Programi za prihodnji teden
18.55 Matt Helm, TV film 

Vremenska napoved
19.50 DNEVNIK 2 — Odprti studio
20.00 DNEVNIK — Nedelja sprint
20.40 Danes in jutri
21.55 DNEVNIK 2 - Dossier 

«Estate del disgelo* oziroma 
«Poletje odtajanja» je na­
slov oddaje, ki sta jo pri­
pravila Jaš Gawronsky in 
Giancarlo Monterisi in ki 
govori o notranjih ter med­
narodnih odmevih zadnjih 
dogodkov na Poljskem. Ča­
snikarja sta si postavila vr­
sto vprašnj, kako se bodo 
n.pr. razmere na Poljskem 
odslej razvijale,, ali bo polj' 
sko gospodarstvo zdržalo no 
ve finančne napore, pa če 
prav s tujo v glavnem za 
hodno pomočjo?

22.50 DNEVNIK 2— Zadnje vesti
23.05 Poklon Gershvrinu

Tretji kanal
14.00 Šport
18.45 Programi za naslednji teden
19.00 DNEVNIK 3

19.20 Danes glasba
20.30 Filmski bienale Benetke 80
20.40 DNEVNIK 3 - Šport
21.35 DNEVNIK 3
21.40 Z ljubeznijo. .., 2. del
22.15 DNEVNIK 3
22.30 Filmski bienale Benetke 80

JUGOSLOVANSKA TV 
Ljubljana

9.20 Poročila
9.25 Za nedeljsko dobro jutro: 

Pevski tabor 80. 2. del 
9.55 Zgodovina pomorstva, dok.

10.45 Viking Viki, otroška serija
11.10 Vrnitev odpisanih,
13.00 Kmetijska oddaja
14.00 Jugoslavija, dober dan
14.35 Poročila
15.55 Pot na vzhod
16.25 Nova Gorica: Atletski troboj 

Jugoslavija - ČSSR - Švica
18.40 Poročila
18.45 Risanka
18.50 Tu sem bila srečna, film
20.15 Risanka
20.26 Zrno do zrna
20.30 TV DNEVNIK
21.00 Kiklop, nad.
21.50 Bazovica 1930, dok.
22.30 V znamenju
22.55 Zabavno glasbena oddaja
23.10 Športni pregled

Koper
20.00 Otroški kotiček
20.30 Programi prihodnjega tedna
20.45 Nora dediščina, film 
22.05 Kako se rodi trta
22.35 Glasbena oddaja 

našega studia
Zagreb

13.00 Kmetijska oddaja
14.00 Jugoslavija, dober dan
15.10 Oliver mladin, film
17.45 Nedeljsko popoldne
21.00 Humoristična serija
21.30 Naše zgodbe
22.55 Zabavno glasbena oddaja

TRST A
8.00, 13.00, 14.00, 19.00 Poročila 

8.30 Kmetijska oddaja; 9.00 Maša
9.45 Godalni orkestri: 10.10 Poslu 
šali boste: 10.30 Jug. lahka glas 
ba; 11.00 Mladinski oder: «Morsk 
razbojnik*; 11.30 Nabožna glasba
12.00 Narodnostni trenutek Sloven 
cev v Italiji; 12.30 Na počitnicah
13.20 Glasba po željah; 14.10 Kul 
turni dogodki in Četrtkova sreča 
nja; 15.00 Kdo je na vrsti?; 15.30 
Letošnje 19. Mednarodno zborov 
sko tekmovanje «Cesare Augusto 
Seghizzi* v Gorici; 17.00 Proslava 
50-letnice ustrelitve bazoviških ju­
nakov (neposreden prenos).

KOPER
(Italijanski program)

8.30, 11.30, 13.30, 14.30, 20.30 Po­
ročila: 8.00 Dobro jutro v glasbi;
8.20 Horoskop; 8.45 6 + 1 in je ne­
delja; 9.30 Pisma Lucianu; 10.00 
Z nami je. . .; 10.30 Popevka dne­
va; 10.40 Mozaik; 11.00 Dogodki 
in odmevi; 11.15 Festivalbar; 11.32 
Kini; 12.00 Pogovor s poslušalci; 
12.10 Glasba po željah; 12.40 Pi­
čice na i; 14.00 Avtostory; 14.33 
Free show; 15.00 Poje Billy Joel;
15.45 Z nami je. . .; 16.00 Stisk 
roke; 15.15 Popevka dneva; 16.30 
Koncert na trgu; 18.00 Poslušaj­
mo jih; 19.15 Pojo Pariš Conec- 
tion; 19.30 Koncert za godala.

KOPER
(Slovenski program)

8.30, 9.30, 14.30 Poročila; 8.00 
Veselo v nedeljsko dopoldne; 8.05 
Jutranji koledar; 9.00 Kmetijski 
nasveti; 9.03 Zabavna in narodno­
zabavna glasba; 14.00 Sosednji 
kraji in ljudje; 14.25 Glasbena 
medigra; 14.40 Glasbeni notes;
15.00 Glasba po željah; 16.00 Ra­
dio Koper na obisku; 16.15 Poje 
Marjana Deržaj; 16.30 Programi 
tedna; 16.35 Zabavna glasba; 17.00 
Narodne v izvedbi vokalnih in 
narodnozabavnih ansamblov; 17.30 
Primorski dnevnik; 17.45 15 min. 
s skupino J. A. L. N. Band; 18.00 
Nedelja na športnih igriščih.

RADIO 1
8.00, 10.10, 13.00. 19.00 Poroči­

la; 6.00 Jutranje prebujanje; 6.30 
Glasbeni program; 7.00 Glasba za 
praznični dan; 9.30 Maša; 10.45 
Glasbena pavza; 11.00 Rally; 12.30 
Zaplešite z nami; 14.00 Jazz ak­
tualnosti; 14.30 Radiouno za vsa­
kogar; 15.00 Glasbeno - govorni 
program; 19.25 Break glasba; 20.20 
Vesela vdova - opereta; 22.20 Pri­
jetno poslušanje.

LJUBLJANA
6.00, 7.00, 8.00, 9.00, 10.00, 11.00, 

13.00, 14.00, 15.00, 16.00, 18.00 Po­
ročila; 7.15 Danes je nedelja - 
Rekreacija; 8.00 Jutranja kronika;
8.30 Zdravo, tovariši vojaki!; 9.07 
Radijska igra za otroke, Frane 
Puntar: Vrata, ki škripljejo; 9.48

Tudi radijska postaja Ljubljana 
se bo na svojem 1. in 2. programu 
oddolžila spominu bazoviških juna­
kov ob 50-letnici njihove mučeni- 
ške smrti. Danes dopoldne, torej 
pred veliko proslavo v Bazovici, 
bo na valu 202 enourna oddaja o 
žrtvovanju Bidovca, Marušiča, Mi­
loša in Valenčiča. O političnem 
ozračju, v katerem je potekal prvi 
tržaški proces, na katerem so bili 
pravkar omenjeni slovenski juna­
ki obsojeni na smrt, bo govoril 
načelnik odseka za zgodovino Mi­
lan Pahor, ki poudarja, da je 
proces v Trstu neposredno režiral 
Mussolini sam. s tem procesom 
je fašistični režim hotel zadati 
smrtni udarec Slovencem in Hrva­
tom, ki so bili primorani živeti v 
mejah tedanje Italije. Fašizem je 
hotel tudi izpričati svojo moč, o- 
ziroma napadalno politiko proti so­
sednji Jugoslaviji, ki je bila krhka, 
slabotna, politično nestabilna.

V pogovoru je svoje spomine na 
brata Ferdinanda obudila tudi 
Tončka Bidovec, ki je povedala, 
da je bratova smrt tako prizadela 
njihovo mater, da je v enem ted­
nu osivela, čez leto dni pa umrla.

Prispevke o štirih bazovskih he­
rojih je pripravil dopisnik RTV 
Ljubljana v F-Jk Marijan Drobež,

Skladbe za mladino; 10.05 še pom­
nite, tovariši. . .; 11.05 Panorama 
lahke glasbe; 12.00 - 14.00 Naši 
poslušalci čestitajo in pozdravlja­
jo; 14.10 Obvestila in zabavna 
glasba; 14.20 Za kmetijske proiz­
vajalce; 14.50 Pihalne godbe; 15.05 
Vladimir Azov: Ob spomeniku, hu­
moreska; 15.25 S popevkami po 
Jugoslaviji; 16.10 Pri nas doma;
16.30 Nedeljska reportaža; 16.55 
Listi iz notesa; 17.20 Gremo v 
kino; 18.05 Priljubljene operne 
melodije; 18.50 - 19.29 Zabavna 
radijska igra; 19.29 Na zgornji 
polici; 20.00 Radijski dnevnik;
20.30 Obvestila in zabavna glasba; 
20.35 Lahko noč, otroci!; 20.45 
Glasbene razglednice; 21.00 V ne­
deljo zvečer; 23.20 Glasbena tribu­
na mladih; 24.05 Lirični utrinki; 
24.10 Mozaik melodij

nisem več izvršil. Pri Dolenji vasi sem srečal I. bataljon. Od­
ločil sem se nadaljevati z umikom svoje enote in 9. 5. 1945. 
sem prekoračil Ljubelj z enoto in nato prišel v angleško 
ujetništvo.

Preiskovalec: Kakšen namen so imele vse te akcije?
Neubert: Te akcije so imele namen napasti partizane 

in jih uničiti.
Preiskovalec: Kakšnih sredstev ste se posluževali za u- 

ničenje partizanov?
Neubert: Za borbo proti partizanom smo se posluže­

vali vojaških sredstev.
Preiskovalec: Ali je bila osvobodilna vojska priznana 

od Nemcev kot regularna vojska in kakšna usoda je ča­
kala ujete partizane?

Neubert: Kot je meni znano, partizani niso bili prizna­
ni kot redna vojska na ozemlju, priključenem k rajhu. Jaz 
sem postopal z ujetimi partizani kot z vsakim drugim u- 
jetnikom. Kako pa se je pozneje z njimi postopalo pa ml 
ni znano.

Preiskovalec: Iz kakšnega vzroka je nastala v Sloveniji 
Osvobodilna fronta?

Neubert: Danes mi je znano, da se je osvobodilno gi­
banje pričelo zaradi brutalnega postopanja s civilnim pre­
bivalstvom. Jaz sem vedno odkrito nastopal proti podob­
nim metodam in sem bil zaradi tega prav pri vodilnem 
štabu Rosenerja nazadnje zaslišan.

Preiskovalec: Kakšno politiko je Nemčija zasledovala v 
svetu?

Neubert: Danes vem, da je Nemčija zasledovala cilj 
osvoboditi se versajske pogodbe in povečati svoj življenj­
ski prostor.

Ponedeljek, 8. septembra 1980
ITALIJANSKA TV 
Prvi kanal

13.00 Poletni maraton 
13.30 DNEVNIK
17.00 Zgodbe starega Divjega Za 

hoda
18.00 Mazinga «Z»
18.20 Tisoč in en dan
18.45 Trill Gioca
18.50 «11 crimine*, film
19.20 Aiutante tuttofare, TV film
19.45 Almanah in vremenska slika
20.00 DNEVNIK 
20.40 Crimen
22.20 Evropska ljudstva, 3 del 

Ob koncu DNEVNIK, Da­
nes v parlamentu
Drugi kanal

13.00 DNEVNIK 2 - ob 13. uri
13.30 Jeans Koncert:
14.00 Športni popoldan
17.00 Glasbeni program: Dalla
17.50 «11 genio in erba»
18.30 Iz parlamenta ' — DNEV­

NIK 2 Športne vesti
18.50 Harold Lloyd show, 7. del 
19.13 Risanka
19.45 DNEVNIK 2 Odprti studio 
20.40 Trubadur, drama 
22.55 Izvir življenja

DNEVNIK 2 Zadnje vesti
Tretji kanal

19.00 DNEVNIK 3
19.45 Filmski bienale - Benetke 80

20 00 šolska vzgoja
20.40 Pompeji
21.40 Šolska vzgoja
22.00 Neposredni prenos z bene­

škega filmskega festivala
22.30 DNEVNIK 3

JUGOSLOVANSKA TV 
Ljubljana

18.15 Poročila
18.20 Minigodci v glasbeni deželi
18.35 O očeh
19.00 Otok Biševo

Znana in neznana Jugosla­
vija

19.35 Obzornik
19.45 Pop glasba
20.30 TV dnevnik
21.00 Mrzlica, drama 
22.25 Kulturne diagonale

Koper
20.00 Otroški kotiček
20.15 Stičišče
20.45 TV dnevnik
21.00 Proti Kingu, film
22.15 Baletni večer

Zagreo
19.30 Bajke daljnjih ljudstev 
21.00 A. Tisma: Stanovanje, TV

drama
22.10 Kultura danes

TRST A
7.00, 10.00, 13 00, 14.00, 17.00, 19.00 

Poročila; 7.20 Dobro jutro po na­
še; 8.00 Kratka poročila; 8.10 Do­
ber glas gre v deveto vas; 9.00 
Otroški kotiček; 9.20 Utrinki iz o- 
peret in glasbene skice; 10.10 Ra­
dijski koncert: Skladbe slovenskih 
avtorjev; 11.00 Jugoslovanska lah­
ka glasba; 11.40 Folklorni odme­
vi; 12.00 Kulturni obzornik- 12.30 
Melodije od vsepovsod; 13.20 Le­
tošnja revija «Primorska poje*; 
13.40 Instrumentalni solisti; 14.10 
Radi smo jih poslušali; 14.30 Ro­
man v nadaljevanjih «Angeli no­
či* - 4. del; 15 00 Glasbeni po­
poldan za mladino; 16.00 Bratje, 
le k soncu, svobodi!; 16.50 Deset 
minut z orkestrom Francka Pour- 
cela; 17.10 Vokalno instrumental­
ne skladbe; 8.00 Priljubljeni mo­
tivi.

KOPER
(Slovenski program)

7.30, 8.25, 14.30, 15.30 Poročila;
7.00 Glasba za dobro jutro; 7.05 
Jutranji koledar; 8.15 Najava spo­
reda; 14.00 Najava sporeda, pre­
gled dogodkov; 14.05 Stoji, stoji 
Lipica - glasbeni utrinki iz zamej­
stva; 14.40 Izbrali smo za vas;
15.00 V podaljšku; 16 00 Dogodki 
in odmevi; 16.30 Glasba po že­
ljah; 17.00 Vaš telefon, naš mi­
krofon in zabavna melodija; 17.45 
Zabavna glasba.

KOPER
(Italijanski program)

8.30, 9.30, 10.30, 11.30, 13.30, 14.30, 
15.30, 16.30, 17.30, 18.30 Poročila;
8.00 Jutranja glasba; 9 00 Štirje 
koraki; 9.15 Orkester Jack Pleis;
9.32 Pisma Lucianu; 10.15 Poje 
Maurizio Fabrizio; 10.32 Popevka 
dneva; 10.40 Mozaik; 11.05 Glas­
beni trenutek; 11.100 Življenje v 
šoli; 11.32 Kirn; 12 00 Na prvi 
strani; 12.05 Glasba po željah;
14.00 Prijetno popoldne; 14.33 Ma­
la diskoteka; 14.33 Vesela glas­
ba; 16.00 Življenje v šoli; 16 45 
Zborovsko petje; 17.00 Stadioni 
in telovadnice; 17 10 Orkester Gor- 
ni Kramer; 17 55 Pismo iz; 18.00 
Poslušajmo jih; 18.32 Srečanje z 
opero; 19.15 Orkester Mantovani;
19.32 Jug. popevkarji; 20.45 Na­
svidenje jutri.

RADIO 1
7.00, 8.00, 12.00, 15.00, 19.00 Po­

ročila; 6.20 Jutranja glasba; 
8.20 Filmska glasba; 9.00 Radio 
anch’io; 11.00 Štiri četrtine; 12.03 
Vi in jaz; 13.15 Samo glasba; 15.03 
Errepiuno - poletje; 17.00 Patch- 
work; 18.15 Iz Benetk o filmu; 
18 35 Šolska vzgojna oddaja; 19.20 
II Pazziariello; 19.50 Radijska pri­
redba; 21.03 Koncert; 22.30 Vče­
rajšnja in jutrišnja glasba.

LJUBLJANA
7.00, 7.30, 9.00, 10.00, 13.00, 15.00 

Poročila; 6.00 Dobro jutro, roja­
ki na tujem!; 6.20 Rekreacija: 
6.30 Jutranja kronika - obvesti­
la; 7.35 Vremensko poročilo za 
pomorščake; 7.50 Dobro jutro, o 
troci!; 8.30 Iz naših sporedov;

Gost današnje oddaje o sloven­
skem zamejstvu v Italiji na Valu 
202 Radia Ljubljane bo znanstve­
nik in raziskovalec dr. Pavle Mer 
ku iz Trsta. On je vztrajen, si­
stematičen in izkušen preučeva­
lec osebnih in krajevnih imen ter 
zapisovalec običajev, glasbe in 
drugega ljudskega bogastva na 
Goriškem, v B enečiji, pa v Reziji 
in Kanalski dolini. V oddaji bo 
obravnaval tudi razmerje med slo­
venskimi osebnimi in krajevnimi 
Imeni ter etnično mejo najšega 
naroda na stičišču s furlanskim 
oziroma italijanskim življem. Dr. 
Merku je poudaril velik pomen 
sodelovanja, ki ga razvija s slo­
venskimi oziroma jugoslovanski­
mi raziskovalci. Dodal je, da j® 
sodelovanje z italijanskimi stro­
kovnjaki za onomastiko — tako 
se imenuje znanost, ki se ji po­
sveča — precej razširjeno in bo­
gato.

Oddaja — pripravil jo je trža­
ški dopisnik - komentator RTV 
Ljubljana Marijan Drobež — se 
bo začela okoli 10.40.

9.08 Z glasbo v dober dan; 9.25 
Ringaraja; 9.40 Pesmica za mla­
de risarje in pozdravi; 10.05 - 
11.00 Z radiom na poti- 10.40 Tu­
ristični napotki za naše goste iz 
tujine; 11.05 - 12.35 Rezervirano 
za . . .; 11.30 - 11.50 Poletno bra­
nje - Jožko Hubad: Primož Tru­
bar - rodoljub ilirski; 12.35 Znano 
in priljubljeno; 13.10 Veliki revij­
ski orkestri; 13.30 Kmetijski na­
sveti; 13.40 Pihalne godbe na kon 
certnem jdru; 14 00 Danes do 
13. - Iz naših krajev Iz na­
ših sporedov; 14.30 Priporočajo 
vam . . .; 15.05 Pojo amaterski 
zbori; 15.25 Naši poslušalci če­
stitajo in pozdravljajo; 16.00 Do 
godki in odmevi; 16.30 Zabavna 
glasba; 17.00 »Vrtiljak*; 17.00 Stu 
dio ob 17.; 19.00 Na ljudsko te 
mo; 19.25 Zvočni signali; 20.00 
Radijski dnevnik; 20.25 Obvestila 
in zabavna glasba; 20.35 Lahko 
noč, otroci!; 20.45 Minute z an 
samblom Borisa Franka; 21.00 Iz 
naše diskoteke; 22.05 Poletni di- 
vertimento; 23.15 Informativna 
oddaja v angleščini in nemščini; 
23.25 Iz naših sporedov; 23.30 Po­
pevke iz jugoslovanskih studiov; 
24.05 Lirični utrinki; 24.10 Za lju­
bitelje jazza.

JUGOSLOVANSKA TELEVIZIJA 
OD 9. DO 13. SEPTEMBRA 1980

TOREK, 9. septembra 
LJUBLJANA

18.15 Poročila; 18.20 Colargol, 
lutke; 18.35 PoPtavček; 19.05 Dne­
vi slov. folklore; 18.39 Obzornik; 
19.45 Obramba in samozaščita;
20.00 Risanka! 20.30 Dnevnik;
21.00 TV tribuna; 21 55 Begunec; 
22.50 V znamenju; 23.05 Iz balet­
nega arhiva.

KOPER
19.30 Odprta meja; 20 00 Otro­

ški kotiček; 20.15 Stičišče; 20.45 
Dnevnik; 21.00 Lažni general, 
film; 22.30 Prijateljstvo v Porto­
rožu; 22.40 Aktualna tema; 23.10 
Narodna glasba.

SREDA, 10. septembra 
LJUBLJANA

16.55 Dan mornarice; 18.45 Z be 
sedo in sliko; 19.00 Velike razsta­
ve; 19.25 Festival mladinskih pev 
skih zborov; 20 00 Ne prezrite; 
20.30 Dnevnik; 21.05 Igre brez 
meja; 22.30 Majhne skrivnosti ve­
likih kuharskih mojstrov; 23.15 V 
znamenju.

KOPER
20.00 Otroški kotiček; 20.15 Sti­

čišče; 20.30 Risanke; 20.45 Dnev­
nik; 21.00 Razočaranje, film; 22.25 
Na vrsti so komiki.

ČETRTEK, 11. septembra 
LJUBLJANA

18.10 Zgodovina pomorstva; 19.05 
Tehtnica za natančno tehtanje; 
19.35 Obzornik; 19.45 Portret Ma 
ria Nikuliča; 20.30 Dnevnik; 21.00 
Film tedna: Slavica; 22.40 Mi­
niature.

KOPER
19.50 Otroški kotiček; 20.15 Sti 

čišče; 20 30 Risanke; 20.45 Dnev 
nik; 21.00 Operacija Goldman, 
film; 22.35 Politična tribuna; 23.10 
Glasba brez meja.

PETEK, 12. septembra 
LJUBLJANA

18.15 Leti, leti pikapolonica;
18.30 Družina Smola; 18.55 Rock 
koncert; 19.35 Obzornik; 19.45 O 
ceanografske lastnosti; 20.30 Dnev 
nik; 21.00 Laba a vas Ljiljana Pe 
trovič; 22.00 Blakovih sedem, TV 
film; 22.50 V znamenju; 23.05 Noč 
ni kino: Tommy.

KOPER
19.30 Odprta meja; 20.00 Otro 

ški kotiček; 20 15 Stičišče; 20.30 
Risanke; 20.45 Dnevnik; 21.00 On 
kraj suma, film; 22.30 Reklamna 
oddaja; 23.00 Maček pod čelado

TV nadalj

SOBOTA, 13. septembra 
LJUBLJANA

9.20 Colargol, lutke; 9.35 Mini 
godci; 10.20 Poletavček; 10.50 Člo 
vek hoče navzgor; 11.50 Bazovi 
ca 1930, dok.; 13.30 Poročila; 
19.55 Naš kraj; 20.10 Zlata ptica;
20.30 Dnevnik; 21.00 Pariške zgod­
be; 22.00 Vesela jesen; 23 00 Kdo 
je morilec? film.

KOPER
20.00 Otroški kotiček; 20.15 Sti 

čišče; 20.30 Risanke: 20.45 Dnev 
nik; 21.00 Črni oblak, film; 22.20 
TV film.
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Vsi športniki v Bazovico
Slovenci in vsi demokrati bo­

do na današnji osrednji slovesno- 
SM na bazoviški gmajni ob 50-letr 

mučeniške smrti antifašistov 
Bidovca, Marušiča, Valenčiča in 
Miloša izpričali svojo vero in 
Privrženost idealom, za katere so 
Pod fašističnimi streli padli naši 
junaki, še poseben pomen pa bo 
jmela množična udeležba naših 
sPortnikov, naše mladine, ki je 
v prvi vrsti poklicana, da nada­
ljuje boj za dosego vseh naših 
Pravic in dokaže, , da žrtev ba­
zoviških junakov ni bila zaman, 
“a je ta žrtev pustila trajno in 
"oizbrisno sled, kjer se bo zgle­
dovala, navdihovala in črpala 
moč.

Zato Združenje slovenskih šport- 
n*h društev v Italiji poziva vsa 
volanjena društva, da poskrbijo 
*a čim množičnejšo prisotnost 
odbornikov, športnikov in članov 
na današnji manifestaciji na ba­
zoviški gmajni, da se poklonijo 
spominu štirih junakov ob 50-let- 
Ojci njihove nasilne smrti. Šport- 
Bjki naj bodo oblečeni v šport- 
P>H dresih in naj se zberejo ob 
B>. uri pri motelu Valrosandra.

Poleg prisotnosti na osrednji 
Popoldanski Slovesnosti, pa so 
športniki pod pokroviteljstvom 
odbora za proslavo bazoviških žr­

tev priredili vrsto srečanj v od­
bojki, balinanju, nogometu in po­
hod. Prve tekme v odbojki so 
bile že včeraj popoldne, ko se je 
začel tudi balinarski turnir, da­
nes zjutraj bodo še finalna sre­
čanja v odbojki, nogometna tek­
ma med Zarjo in Mladostjo, do 
13. ure, ko bo nagrajevanje, pa 
se bo končal tudi balinarski tur­
nir.

Včerajšnji izidi in urnik tekmo­
vanj so naslednji:

ODBOJKA
Turnir za prehodni pokal 

'.'.zoviških žrtev
A SKUPINA

Koper - Kontovel 2:0
(15:13, 15:4)

Koper - Sloga 
(15:6, 1C:12)

Sloga - Kontovel 
05:9, 11:15, 15:7)

2:0

B SKUPINA
Merkur - Breg 2:1

(15:2, 6:15, 15:6)
Merkur - Bor 2:0

(15:6, 15:2)
Bor - Breg 2:0

(15:13, 15:11)
DANES - Igrišče bazoviške za­

druge:
9.30: finale za 3. mesto 

Bor - Sloga
11.00: finale za prvo mesto 

Koper - Merkur 
BALINANJE „

Turnir, ki je v prostorih ba­
zoviške zadruge, se bo nadaljeval 
danes zjutraj in končal do 13. ure. 

NOGOMET
Tekma med Mladostjo in Zarjo 

bo danes zjutraj ob 10.30 na ba­
zoviškem igrišču.

POHOD
Zbirališče bo danes ob 13. uri 

v Bazovici pred spomenikom pa­
dlim. Proga pohoda je nasled­
nja: izpred spomenika padlim v 
Bazovici se bodo udeleženci po­
dali na Jezero, nato ob robu do­
line Glinščice v Drago, iz Drage 
na Pesek, Gročano in čez vrh Ko­
koš na bazoviško strelišče k spo­
meniku bazoviškim junakom. Za­
četek pohoda bo ob 13.30.

Nagrajevanje odbojke, nogome­
ta in balinanja bo danes ob 13. 
uri v prostorih bazoviške zadruge.

BESANCON — Giovanni Mantova 
ni je Italiji priboril srebrno kolajno 
v tekmovanju med posamezniki za 
točke (profesionalci) in za las zgrešil 
zlato odličje, ki je šlo belgijskemu 
kolesarju Tourneju. Finalna vožnja 
je bila izredno napeta, borbena, ven­
dar tudi nekorektna in kaotična. 
Tretji je bil zahodni Nemec Betz, ki 
je bil za las hitrejši od novega sve­
tovnega prvaka v «keirinu», Avstral­
ca Clarka.

Slabše se je godilo italijanskim 
predstavnikom v drugih disciplinah, 
kjer so ostali praznih rok. Borgogno- 
ni (zasledovalna vožnja profesional­
ci) je v finalu za tretje mesto klo­
nil proti mlademu danskemu pred­
stavniku Oerstedu, do naslova niso 
prišli niti med amaterji (posamez­
no na točke), pravi polom pa je do­
živela ženska vrsta v zasledovalni 
vožnji. Tako je Mantovanijeva ko­
lajna edina, ki so jo doslej osvojili 
«azzurri» na tem prvenstvu, ki se za­
ključi danes.
ključi danes, ko bodo podelili še

______________________ ____________ __ zadnje kolajne, in sicer v tandemu

""""niiiiimiiiniimi..... .........................................................................................................................................................................................mn.... .

KOLESARSTVO SP V BES ANCONI!

Srebrna kolajna 
tudi za Italijo

Osvojil jo je Man to vani med posamezniki na točke

Jen is
PRVENSTVO ZD'

Chris Evert-Lloyd 
u petič uspešna

t^LUSHING MEADOW — Chris 
Lloyd je že petič osvojila 

mesto na mednarodnem teni- 
prvenstvu ZDA. Evertova je 

.Jffaj v finalu premagala Čehoslo- 
i^kinjo Hano Mandlikovo s 5:7, 6:1 
1,1 6:1.

moških dvojicah pa sta četrtič 
Javila na tem turnirju Američana 
°b Lutz in Stan Smith, ki sta v

ro-
7:6,

Bjarn Bur g

S^ajšnjem finalu premagala 
ffa Fleminga in McEnroeja s 

•«. 6:1, 3:6, 6:3.
J^vi finalist moškega tekmovanja 
^ameznikov pa je Šved Bjorn 

ki je včeraj v polfinalu po 
^advidevanju, toda z dokajšnjo te- 
aVo premagal Južnoafričana Joha- 

Krieka s 4:6, 4:6, 6:1, 6:1, 6:1.

ATLETIKA PO PRVEM DNEVU TROBOJA V NOVI GORICI

ČSSR zanesljivo v vodstvu
Švica druga, Jugoslavija pa tretja - Slovenski rekord Seliškarjeve

NOVA GORICA - Včeraj se je 
v Novi Gorici pričel dvodnevni 
atletski troboj, na katerem nasto­
pajo ženske in moške reprezentance 
CSSR, Švice in Jugoslavije.

Po prvem dnevu tekmovanj vodi 
na skupni lestvici reprezentanca 
ČSSR pred Švico in Jugoslavijo. 
Samo tekmovanja pa so bila na 
dobri tehnični ravni, čeprav se le­
tošnja sezona že izteka. Naj ome­
nimo, da je Čehoslovak Hrabal sko­
čil v višino 225 cm in s tem iz­
boljšal državni rekord. Slabo pa se 
je tokrat izkazal olimpijec Komne- 
nič, ki je bil z 215 cm komaj tretji. 
Glede Jugoslovank naj omenimo 
nov slovenski rekord tekačice na 
400 metrov Nataše Seliškarjeve.

Današnji drugi dan troboja se bo 
pričel ob 14. uri po jugoslovanskem 
času.

110 m ovire (moški)
1. Pišič (Jug.) 13”95, 2. Julius 

(ČSSR) 14"03, 3. Schnaider (švi.) 
14”09, 4. Tešitel (ČSSR) 14"53, 5. 
Rohner (Švi.) 14”78, 6. Vulevič 
(Jug.) 15’’00.

100 m ovire (ženske)
1. Tebichova (ČSSR) 14”19, 2. Ko- 

blasova (ČSSR) 14”48, 3. Kerli 
(Švi.) 14”53, 4. Papič (Jug.) 14”62, 
5. Čurguž (Jug.) 15”23, 6. Heggli 
(Švi.) 15”42.

Krogla (moški)
1. Vačišek (ČSSR) 18,86 m, 2. 

Brabec (ČSSR) 18,82 m, 3. Egger

košarka V PRIJATELJSKI TEKMI

Tržačani brez Barnesa 
izgubili s Sinudpejem

Rje h Laurel najboljši strelec s 27 točkami

^Ningham — Sinudyne 80:89 
(39:41)

^INUDVNE: Caglieris 8 (2:3), Va-
ujdi, Cantamessi 4, Martini 6, Vil- 
l?lta 24, Marquinho 19 (1:6), Genera­
li13 (0:1), Tirel, McMillian 10 (2:3),p°n°.
JIURLINGHAM: Laurel 27 (7:9), 
JJkossa 24, Mina 2, Baiguera 4, Me- 

Shel 8, Jacuzzo, Tonut 13 (1:1). 
ul< 2, Pieri
SODNIKA:' Alegretto in Mogoro- 

(oba iz Trsta).
{JON: Baiguera (37)

°t je že običaj, sta se tudi letos 
<iudyne jn Hurlingham srečala v 
bateljski tekmi tik pred pričetkom 

. venstva. Sicer pa so ostali tržaški 
VjVljačj dokaj razočarali, ko niso 

na igrišču novega Američana 
v?rLnesa, ki naj bi bil po uradnih 
tin tielan (kaj pa tiči za to urad
diverzijo, nam ni bilo dano ve-

i.J3 Preidimo h kratkemu komentar- 
rio!.'Sodkov na igrišču: kljub odsot- 
T^J^vojega edinega centra so se 

Bačani zelo uspešno kosali z nas- 
°lniki vse do zadnjih minut sre- 

tWa, ko jih je pokopala vrsta za- 
lait °v 3zredno razPol°ženega Vu-

K(J tržaški ekipi gre omeniti do-

raldi in Mariani, Udinese pa bo 
brez novega nakupa, zahodnonem- 
škega nogometaša Herberta Neu 
manha.

Za trenerja obeh moštev Bianchija 
in Peranija pa bo drevišnja tekma 
vseeno lepa priložnost, da preverita 
formo svojih varovancev pred bliž­
njim pričetkom prvenstva.

KOLESARSTVO

(Švi.) 18,59 m, 4. Stettle (švi.) 
16,32 m, 5. Lazič (Jug.) 16,16 m, 
6. Grulanc (Jug.) 14,70 m.

Kopje (ženske)
1. Pulgarova (ČSSR) 57,38 m, 2. 

Egger (Švi.) 54,66 m, 3. Vlašako- 
va (ČSSR) 53,18 m, 4. Mainhard 
(Jug.) 51,08 m, 5. Bukvič (Jug.) 
47,02 m, 6. Thiemard (Švi.) 46,28 m. 

100 m (ženske)
1. Ištvanovič (Jug.) 11”74, 2. So­

kolova (ČSSR) 11”88, 3. Keller 
(Švi.) 11”98, 4. Verthmuller (Švi.) 
11”90, 5. šoborova (ČSSR) 12”05, 
6. Petrovič (Jug.) 12"34.

400 m (moški)
1. Alebič (Jug.) 46”78, 2. Kam- 

ber (Švi.) 47”06, 3. Gifler (švi.) 
47”14, 4. Malovec (ČSSR) 47”42, 
5. Saidok (ČSSR) 47”76, 6. Srebrnič 
(Jug.) 47"84.

Daljina (moški)
1. Bernhard (Švi.) 7,88 m, 2. 

Gloor (Švi:) 7,45 m, 3. Paštika (ČS 
SR) 7.3? m, 4. Krivka (ČSSR) 7,34 
m, 5. Erega (Jug.) 7,28 m, 6. Ko- 
tarac (Jug.) 7,23 m.

400 m (ženske)
1. Maručikova (ČSSR) 53"70, 2. 

Seliškar (Jug.) 54”02, 3. Hofstetter 
(Švi.) 54”08, 4. Božinovka (Jug.) 
54”66, 5. Matejkovičeva (ČSSR) 
54”76, 6. Arnold (Švi.) 58'10.

100 m (moški)
1. Gisler (Švi.) 10”6l, 2. Foahn- 

drich (Švi.) 10”62, 3. Lomicky (ČS 
SR) 10”76, 4. Popovič (Jug.) 10”81,
5. Brečka (ČSSR) 10”86, 6. Zarič 
(Jug.) 10”98.

1500 m (moški)
1. Zdravkovič (Jug.) 3’46"5, 2. 

Plachy (ČSSR) 3’46”7, 3. Pokrajčič 
(Jug.) 3’47”2, 4. Tešaček (ČSSR) 
3’47”9, 5. Vifian (Švi.) 3’48"7, 6. 
Zurcher (Švi.) 3’53”3.

Višina (moški)
1. Hrabal (ČSSR) 225 cm, 2. Von- 

dra (ČSSR) 218 cm, 3. Komnenič 
(Jug.) 215 cm, 4. Dalhauser (Švi.) 
215 cm, 5. Filipovič (Jug.) 210 cm,
6. Graber (Švi.) 205 cm.

1500 m (ženske)
1. Burkli (Švi.) 4’25”1, 2. Češkova 

(ČSSR) 4'26”1, 3. Schelbert (Švi.) 
4’26”4, 4. Audebašič (Jug.) 4’26”5,
5. Pergar (Jug.) 4’27”3, 6. Zvoničko- 
va (ČSSR) 4’30”8.

3000 m zapreke (moški)
1. Behun (ČSSR) 8’33”6, 2. Kačar 

(Jug.) 8’35"2, 3. Moravčik (ČSSR) 
8’37'T, 4. Bert (Švi.) 8’38”7. 5. 
Herpner (švi.) 8’45"9, 6. Sertič 
(Jug.) 8’50”9.

Krogla (ženske)
1. Bartonova (ČSSR) 19,03 m, 2. 

Tufegdžič (Jug.) 16,29 m, 3. Anderes 
(Švi.) 15,59 m, 4. Vasičkova (ČSSR) 
14,61 m, 5. Stoheli (Švi.) 14,06 m,
6. Gozo .(Jug.) 13,74 m.

Kopje (moški)
1. Adamič (ČSSR) 77,16 m, 2. Ha-

senbaher (Švi.) 74,48 m, 4. Djurovič 
(Jug.) 74,08 m, 5. Zalar (Jug.) 
65,94 m. 6. Stainer (Švi.) 61,40 m.

Daljina (ženske)
1. Tasova (ČSSR) 6,42 m. 2. Ny- 

grynova (ČSSR) 6,31 m, 3. Lazare­
vič (Jug.) 6,24 m, 4. Dancetovič 
(Jug.) 6,20 m, 5. Gigandet (Švi.) 
5,88 m, 6. Heggli (Švi.) 5,32 m.

Štafeta 4x100 (moški)
1. Švica 39”37, 2. Jugoslavija 

40”63, 3. Češkoslovaška 40"75.
Štafeta 4x100 (ženske)
1. češkoslovaška 45"29, 2. Jugo­

slavija 45"45, 3. Švica 45’'54.
10.000 m (moški)
1. Sykora (ČSSR) 28’53”5, 2. Vra- 

,belj (ČSSR) 28’55"1, 3. Kuzmano- 
vič (Jug.) 28’58”2, 4. Janičijevič 
(Jug.) 29’32”5, 5. Griner (Švi.) 
30’24”6, 6. Wyss (Švi.) 30’32”5.

Vrstni red ekip po prvem 
tekmovalnem dnevu 

MOŠKI
X. ČSSR 94 točk
2. Švica 71 točk
3. Jugoslavija 64 točk

ŽENSKE
1. ČSSR 72 točk
2. Jugoslavija 47 točk
3. Švica 44 točk

SKUPNO
1. ČSSR 166 točk
2. Švica 115 točk
3. Jugoslavija 111 točk

Rudi Pavšič

(amaterji), hitrostni vožnji (profe­
sionalci) ter vožnji za motorji (pro­
fesionalci) .

IZIDI
Posamezno na točke 
(profesionalci)
Tourne (Belg.) 61
Mantovani (It.) 57
Betz (ZRN) 53
Clark (Avstral.) 49
Doyle (VB) 43
Morandi (It.)
Posamezno na točke 
(amaterji)
Sutton (Avstral.) 49
Manakov (SZ) 45
Kristen (ZRN) 43
Slama (ČSSR) 41
Marcussen (Dan.) 39
Bincoletto (It.) 24
Zasledovalna vožnja 
(profesionalci)

Finale za 1. mesto
Doyle (VB) 6'04"97
Ponsteen (Niz.) 6T4”77

Finale za 3. mesto
Oersted (Dan.) 6'06”58
Borgognoni (It.) 6T6"95
Zasledovalna vožnja (ženske)

Finale za 1. mesto
Kibardina (SZ) 3'59"66
Strong (Kan.) 4’00”57

Finale za 3. mesto |
De Bruin (Niz.) 3’59”70
Longo (Fr.) 4'05"70
Vožnja zamotorji 
(amaterji)

1. Mineboo (Niz.)
2. Pronk (Niz.)
3. Caldentey (Šp.)
6. Stiz (It.)

TRETJI ITALIJANSKO - JUGOSLOVANSKI ŠTUDIJ 0 KOŠARKI

Kakovostna predavanja v Miljah
Priložnost za navezovanje prijateljskih stikov - Košarkarska turnirja

Včeraj zjutraj se je ob 10. uri 
na sedežu miljskega občinskega sve­
ta pričel tretji študijski italijansko- 
jugoslovanski košarkarski seminar.

Tu so se srečali bolj in manj 
znani košarkarski strokovnjaki Tr­
sta, Milj, Reke in Pulja. Vsi so 
bili tehnično zelo dobro priprav­
ljeni. kar je omogočilo, da so bila 
predavanja zanimiva, debate pa 
pestre. Smisel tega srečanja je bi­
lo medsebojno spoznavanje, nave- 
zanje prijateljskih stikov in seve­
da izpopolnjevanje znanja v košar­
karski teoriji.

Najprej se besedo prevzeli pred­
stavniki raznih mest, ki so pozdra­
vili organizatorje oz. goste in tako 
uradno odprli seminar.

Nato je predaval pomožni trener 
italijanskih državnih selekcij Vit- 
torio Tracuzzi na temo «Razvoj ita­
lijanske košarke*. Tracuzzi je na 
kratko razložil zgodovino italijan­
ske povojne košarke, trude in na­
pake trenerjev v teh 35 letih ter 
vse posledice, ki iz tega izvirajo. 
Govor je. seveda popestril s prime­
ri iz košarkarske teorije. Debata, 
ki je sledila predavanju, je zaje­
mala predvsem dve točki: napake

nekaterih trenerjev in razlika med 
italijansko in jugoslovansko ko­
šarko.

O slednjem je povedal Tracuzzi: 
«Jugoslovanski trenerji dovolijo, da 
pokaže igralec na igrišču svojo in­
dividualnost, kar ga tudi psiholo­
ško spodbuja. Večina italijanskih 
košarkarjev pa je ponavadi poroje­
na, saj mora igrati po določenih 
shemah, ki jih zahteva trener. To 
pa košarkarja ovira, ker ne more 
igre "ustvarjati”*.

S to razlago se je večina prisot­
nih tudi strinjala.

Po tej debati je besedo prevzel 
predsednik reške košarkarske zve­
ze Nevio Baccarini. Na kratko je 
obrazložil stanje košarkarskih dru­
štev na Reki ter njihove metode 
pri selekcijah najbolj perspektivnih 
igralcev.

Popoldansko predavanje se je zače­
lo s 45 minutami zamude. O razvoju 
modernega sojenja je govoril Vla­
dimir Mahovlič, odbornik tehnične 
komisije FIBA. Obrazložil je spre­
membe pri pravilih, ki jih FIBA 
misli določiti že za letošnja prven- 

| stva. «To», kot je sam Mahovlič 
I povedal. «je potrebno, saj se mora

ATLETIKA RAUBERJEV MEMORIAL

NA DIRKI PO VENETU

Saronni šele šesti
MONTEGROTTO TERME (Pado­

va) — Carmelo Barone je zmagova­
lec letošnje kolesarske dirke po 
Venetu. Na cilj je prispel s skoraj 
poldrugo minuto prednosti pred Ga- 
vazzijem, Continijem in Bortolottom, 
veliko večji zaostanek pa sta imela 
Saronni in Battaglin, medtem ko je 
Giambattista Baronchelli celo odsto­
pil. ■»

Na startu se je predstavilo 74 kole­
sarjev, vendar jih veliko sploh ni 
prispelo na cilj, saj je bila proga 
precej dolga (234 km) in naporna, 
zaradi nalivov pa tudi izredno spolz­
ka in nevarna, tako da je prišlo do 
številnih tudi resnejših padcev.

VRSTNI RED
1 Barone, ki je 234 km prevozil v 

6.18’39” s poprečno hitrostjo 37,143 
km na uro

po 1’28” 
2’18”

V istem času
2’17” 
2’17”

2. Gavazzi
3. Contini
4. Bortolotto,
5. Cervato
6. Saronni

BIELLA — Luciano Rui (De Nar- 
di) je osvojil prvo mesto v pred­
zadnji etapi amaterske kolesarske 
dirke po Dolini Aosta.

Na skupni lestvici še vedno vodi 
Fabrizio Vej-za pred Fedrigom in 
Testolinom.

Memorialna panoga 
Bolgaru Sto j kovu

Bor osvojil dve prvi mesti s Tavčarjevo (disk) in 
Furičevo (daljina) ■ Na startu tudi številni Celjani

Osrednja panoga Rauberjevega 
memoriala je doživela na sinočnjem 
atletskem mitingu v Trstu izreden 
rezultat, saj je Bolgar Stojkov za­
gnal kopje skoraj 80 metrov daleč. 
Njegov tretji met so sodniki name­
rili za 79,16 m. To je bil tudi naj­
boljši tehnični rezultat prireditve, 
ki je bila sicer na dobri, čeprav ne 
na izredni ravni. Poleg bolgarskih 
študentov je bilo na startu tudi prfe- 
cej atletov iz Slovenije, med kate­
rimi so bili Celjani najštevilnej­
ši. Tekmovali so tudi Ljubljančani 
ŽAK, atleti iz Novega mesta. Pu 
lja in Zagreba. Samo domača je 
bila ženska konkurenca, ki je bila 
tudi manj številna.

Met kopja je bil postavljen prav 
na konec sporeda in bolgarski re­
prezentant Stojkov (nastopil je tudi 
na OI v Moskvi) je takoj povedel 
z metom kakih 74 metrov. V tre­
tjem poskusu je bil najdaljši, ista 
serija pa je pomenila nov rekord 
tudi za mladega borovca Gabrije­
la Sedmaka, ki se je od 51,70 po­
pravil do 53,10 m v delu sezone, 
ko se od njega takega napredka 
ni pričakovalo.

Med ostalimi panogami je bila
niiiniiiiiiiiiiiiiiiuiiiiiiiiiiiiiniimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiMiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiNiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii

NOGOMET MEMORIAL ŽARKO RACE

TUDI PRIMORJE V POLFINALU
Prosečani so sinoči kar s štirimi zadetki razlike premagali Aurisino

MOLLE! (Španija) - Belgijec 
Laurens je zmagal v tretji etapi ko­
lesarske dirke po Kataloniji, na 
skupni lestvici pa je prvo mesto 
ohranil Španec Lopez Cerron.
lllll*llllllllllinilmlll||||IIiU|||||||||||||||||||||||||IIIIIIIIIIIUIIII»l|||ll||,l|l||lll|,|||l|IUIIII|MIIIIIIIIIIIII|||||||||Ml|||||||||||lllllllMllllllllllllllllllltllIlllllllllllllllllMMI

Aurisina — Primorje 0:4 (0:0)
AURISINA: Ciacchi, Scubini, Ne- 

grini, Miniussi, Cimador, Massarello, 
Fucille, Razza, Lanza, Sibelia, Ma- 
rassi.

PRIMORJE: Štoka, Albi, Milič, 
Guštin, Sugan, Tomizza, Pertot, Ca- 
harija, Persi, Vascotto, Gardo;; (46. 
min. Rustja).

STRELCI: v 47. min. Pertot, v 53. 
min. Caharija, v 85. min Milič, v 89. 
min. Caharija.

GLEDALCEV: 150
Kljub okrnjeni postavi je Primorje 

z visokim izidom premagalo popreč­
no Aurisino in si s tem zagotovilo 
prestop v polfinale Racetovega me­
moriala.

Čeprav so na tej tekmi padli kar 
štirje goli in je Primorje zastrelja-

maloštevilni gledalci niso bili zado­
voljni. Obe ekipi sta zaigrali doslej 
poprečno, predvsem v prvem delu 
igre. Rahlo terensko premoč je vse­
kakor imelo Primorje.

Šele v drugem delu igre so Prose-

musovski (ČSSR) 76,18 m, 3. Gros- lo s Persijem 11-metrovko, s tekmo

OBVESTILA

lem nastoP Laurela in Ritosse, med- 
1,1 ko ie Mina razočaral.

Marko

i^GOMET

»POKAL PRIJATELJSTVA«

Drevi v Trsi« (20.30) 
Tneslina-Udincse

tjj^evi ob 20.30 bo v Trstu že tra- 
tl-Analno predprvenstveno sreča- 
»tVi^d Triestino in Udinese jem za 
s«.. 1 prijateljstva«. Za drevišnje 

v Trstu dokajšnje
^ prijateljstva«.
<an ‘
!>0; 
slav0.

vlada
gj.jJPanje, pa čeprav bosta obe
stavo igral' z doka-’ okrnieno po‘

^stah Triestine bosta namreč 
•Ftno odsotna poškodovana Schi-

Odbor športnega 
združenja Sloga

vabi vse svoje člane in simpati­
zerje, da sc čimbolj množično u- 
deležijo današnjega pohoda bazo­
viških junakov. Obenem poziva 
vse svoje igralke, da se v šport­
nem dresu zberejo danes ob 16.
uri pri Motelu Val Rosandra.

• « «

SPDT
vabi člane, da se v čim večjem 
številu udeleže spominske sveča­
nosti v Bazovici danes, 7. t.m.

Zbirališče ob 13.15 pri vaškem 
spomeniku za vse tiste planince, 
ki se nameravajo udeležiti spomin­
skega pohoda, za ostale pa ob 16.
uri pri motelu Val Rosandra.» « «

ŠZ Bor
vabi člane vseh svojih sekcij in 
športne šole, da se udeležijo da­
našnje spominske svečanosti v 
Bazovici v društvenih dresih. 

Zbirno mesto ob 16. uri pri mo-
tAi Val Rosandra.# « «

TPK Sirena
poziva svoje člane, da se v čim

večjem številu in v društvenih 
dresih udeležijo današnje proslave 
ob 50. obletnici ustrelitve bazovi­
ških junakov.

Zbirno mesto ob 16. uri pri mo­
telu Val Rosandra.

« « «
Planinsko društvo Postojna

obvešča, da bo danes, 7. septem­
bra pohod

«STO DRUŽIN NA NANOS«
Slavje bo ob 11. uri ob Vojko­

vi koči.

Planinski odsek športnega 
združenja Sloga, obvešča vse 
udeležence današnjega poho­
da bazoviških junakov, da je 
urnik odhoda spremenjen. Zbi­
rališče je ob 13.00 pri vaškem 
spomeniku, od koder bo ob 
13.30 odhod Cilj bo ob 16.45 pri 
spomeniku bazoviškim žrtvam.

ŠD Polet
sporoča, da se bodo treningi za 
minibasket, pod vodstvom stro­
kovnjaka, začeli jutri, 8. sep­

tembra, ob 15. uri na dvori­
šču Prosvetnega doma na Opči­
nah in bodo trajali vsak dan do 
nedelje, 14. t.m. Vabljeni stari in 
novi igralci.

m m m

TPK Sirena
vabi člane, ki imajo jadrnice s 
premično kobilico, da se udeležijo 
društvene regate SPK Čupa, ki 
bo danes, 7. t.m., ob 9.30 v Ses- 
ljanu.

Kdor se želi udeležiti regate, 
mora sam poskrbeti za prevoz 
jadrnice.

• « •

Košarkarska sekcija
ŠZ Bor

sporoča, da se bodo treningi ka­
detske ekipe (letnika 1964 in 1965) 
pričeli jutri, 8. septembra, ob 
9.30 (zjutraj).

« « «

Košarkarski odsek ŠZ Bor 
obvešča, da se bodo treningi na- 
raščajniške ekipe (letnik 1966) pri­
čeli jutri ob 18.30 na stadionu 
«1. maj«. Vabljeni so tudi fantje, 
ki niso nikoli igrali košarke in 
ki bi radi resno gojili ta šport.

SPORED
9. 9.: prva polfinalna tekma

Primorec - Primorje (20.30)
10. 9.: druga polfinalna tekma

Vesna - Zarja (20.30)
11. 9.: počitek
12. 9.: finale za 3. mesto
13. 9.: finale za 1. mesto

čani prešli v vodstvo in preden je 
Aurisina uredila svoje vrste, je Pri­
morje že podvojilo. S tem je bilo 
praktično tekme konpe. Aurisina ni 
reagirala in tako je Primorje po­
vsem nadigralo Nabrežince, ki so 
le občasno z Lanzo sprožili nekaj 
sicer nevarnih napadov.

S to zmago bo torej Primorje odi­
gralo polfinalno tekmo s Primorcem, 
medtem ko bo Vesna igrala proti 
Zarji.

B. R.
SKUPINA A

IZIDI
Breg - Zarja 1:0
Primorec - Gaja 1:0
Zarja - Gaja 2:0
Primorec - Breg 3:1
Gaja - Breg 0:0
Primorec - Zarja 0:0

KONČNA LESTVICA 
Primorec 3 2 1 0 4:1 5
Zarja 2 111 2:1 3
Breg 3 111 2:3 3
Gaja 3 0 1 2 0:3 1
Primorec in Zarja sta se uvrstila 

v polfinale.
SKUPINA B

IZIDI
Aurisina - Kras 0:3
Primorje - Vesna 0:1
Vesna - Aurisina 3:1
Kras - Primorje 1:2
Vesna - Kras 4:2
Primorje - Aurisina 4:0

ITALIJANSKI POKAL

Danes zadnje 
izločilno kolo

Danes bodo odigrali zadnje kolo 
izločilnega dela italijanskega po­
kala.

SKUPINA 1
Juventus - Genoa (Terpin - 20.30) 
Taranto - Brescia (Parussini - 17.00) 

Počitek: Udinese
SKUPINA 2

Catania - Palermo (Ballerini - 17.00) 
Milan - Inter (Lattanzi - 20.30) 

Počitek: Avellino
SKUPINA 3

Foggia - Monza (Falzier - 17.00) 
Spal - Cagliari (Agnolin - 16.00) 

Počitek: Como
SKUPINA 4

Pistoiese - Atalanta (Menegali - 17.) 
Rimini - Fiorentina (Barbaresco - 

17.00)
Počitek: Cesena

SKUPINA 5
LR Vicenza - Napoli (Bergamo - 

16.30)
Sampdoria - Bologna (Cesarin - 

16.30)
Počitek: Piša

SKUPINA 6
Ascpli - Lazio (Michelotti - 18.00) 
Varese - Pescara (Facchin - 18.00) 

Počitek: Verona
SKUPINA 7

Bari - Catanzaro (Magni - 16.30) 
Perugia - Torino (Milan - 16.30) 

Počitek: Lecce

zanimiva odločitev na 100 m. V fi­
nalu je prvo mesto osvojil Lazzer 
s časom 10"7. Odličen je bil v sko­
ku v daljino Tržačan Furlani, ki 
je tokrat dosegel 7.43 m.

Od jugoslovanskih atletov je bil 
najboljši Zagrebčan Mikulec na 1500 
metrov. Zmagal je premočno z do­
brim časom 3’50"3 pred Celjanom 
Guzejem, ki je tudi postavil s ča­
som 3’53”3 nov slovenski rekord za 
mlajše mladince. Razočaral je Tr­
žačan Prosch, ki je v prvih treh 
krogih skušal zasledovati vodečega 
Zagrebčana, na koncu pa je moč­
no popustil in izgubil tudi drugo 
mesto.

Miting je bil uspešeh tudi za Bor. 
Poleg Sedmakovega rekorda sta v 
ženski konkurenci zmagali Tavčar 
jeva v disku in Marina Purič v 
skoku v daljino. Ženski disk je bil 
glede udeležbe skromen in prvi dve 
mesti sta šli Boru, Puričeva pa je 
v skoku v daljino zmagala s po­
vsem istim rezultatom, s katerim 
je prvo mesto osvojila tudi pred 
tednom dni. Žal, je bila precej ne­
točna pri zaletih. Neveljavni tretji 
poskus je bil zelo dolg, prestop pa 
res samo milimetrski.

IZIDI:
MOŠKI

Krogla: Sergi (CUS) 11,57 m
UMI m: Lazzer (COIN Mestre) 10”7 
400 m ovire: Pagliaro 

(CSI Trst)
Višina: Jozov (Sofija)
400 m: Wendler (CSI Trst)
Disk: Baritussio (Trbiž)
Daljina: Furlani (CUS)
1500 m: Mikulec 

(Dinamo ZG)
5000 m: Čiflidzanov 

(Sofija)
Kopje: Stojkov (Sofija)
4x100 m: COIN Mestre 

ŽENSKE 
100 m: Altan (Sacile)
Disk: Tavčar (Bor)

2. Kralj (Bor)
400 m ovire: Pistrino (SNIA)
400 m: Antoni (CUS)

pravilnik zaradi razvoja košarka 
stalno spreminjati.«

Za konec bi še poudarili, da so 
bila vsa včerajšnja predavanja v 
prijateljskem vzdušju. Vsakdo je 
namreč navezal stike s strokovnja­
ki onstran meje.

Danes se bo ta študija nadalje­
vala. Mihajlo Rapajič bo ob 9. uri 
govoril na temo «Priprave in raz­
voj mladinske košarke v Hrvatski«, 
ob 10.30 pa Giorgio Gorlato o dvoj­
nem sojenju.

MLADINSKA
KOŠARKARSKA TURNIRJA

ŽENSKE
Trst - Pulj 
Milje - Reka

Danes v Miljah 
14.30: finale za 3. mesto 

Pulj - Reka
17.30: finale za 1. mesto 

Trst - Milje
MOŠKI

Trst - Pulj 
Reka - Milje

Danes v Miljah 
16.00: finale za 3. mesto 

Pulj - Milje
19.00: finale za 1. mesto 

Trst - Reka
20.30: nagrajevanje in sklepna slo­

vesnost.

78:33
60:43

94:55
52:51

KONČNA LESTVICA 
Vesna 3 3 0 0 8:3 6
Primorje 3 2 0 1 6:2 4
Kras 3 1 0 2 6:6 2
Aurisina 3 0 0 3 1:10 0
Vesna in Primorje sta se uvrstila 

v polfinale.

«Trofeja Jugoslavije*
UMAG — Po zmagi nad Sovjet­

sko zvezo z 2:1 je Jugoslavija vče­
raj igrala neodločeno brez zadet­
kov z ZRN na mednarodnem nogo­
metnem mladinskem turnirju za 
«Trofejo Jugoslavije«.

OSTALI IZIDI 2. KOLA 
Avstrija - Anglija 1:9
Madžarska - SZ 3:0
Belgija - Švica 1:1

Roma — Twente 0:0
RIM — V včerajšnji prijateljski 

nogometni tekmi sta Roma in nizo­
zemski prvoligaš Twente Enschede 
igrala neodločeno brez zadetkov.

Daljina: Purič (Bor) 
4x100 m: CUS

53”8 
211 cm 

48”9 
48,04 m 

7,43 m

3'50”3

14’03”0 
79,16 m 

42"4

12”4 
42,38 m 
39,14 m 

62”2 
60”1 

5,22 m 
50”0 

K. B.

DVOBOJ ITALIJA - FINSKA

Po prvem dnevu 
vodstva «azzurrov»

PALERMO — Po prvem dnevu 
atletskega dvoboja moških repre­
zentanc Italije in Finske vodijo 
«azzurri» s 135:92.

Kitajska premagala
Japonsko
TOKIO — Kitajska je v atletskem 

dvoboju premagala Japonsko s 152 
proti 151.

To je že tretja zmaga Kitajske 
v petih srečanjih teh dveh držav.

V ORGANIZACIJI ŠD BREG

Danes v Prebenegu 
tekmovanje 
z vozički na ležajih

Danes ob 10. uri bo v organiza­
ciji ŠD Breg zanimivo tekmovanje 
v vozički na ležajih. Proga bo od 
Prebenega do Mačkolj in v tem 
svojevrstnem tekmovanju, ki ga je 
pred nedavnim ŠD Breg že uspešno 
izpeljalo, se bo za današnjo zmago 
potegovalo kar 20 «pilotov», kar 
tudi kaže, da je ta »športna disci­
plina« v dolinski občini še kako 
priljubljena.

TENIS
Ostoja zmagal
PALERMO — V prvem kolu med­

narodnega teniškega turnirja v Pa­
lermu je Jugoslovan Marko Ostoja 
premagal Čehoslovaka Punceca s 
6:4, 6:2.

V OKVIRU
BAZOVIŠKE SVEČANOSTI

V prijateljski tekmi 
Mol boljši od Doma

Gostol — Dom 93:82 ( 51:37)
DOM: Čubej 6, Nanut (k). Dornik 

M. 11, Dornik U. 6, Semolič 7, Terčič 
14, Devetak 25, Bresciani 2, Podber- 
šič 11, Gravner.

GOSTOL: Žefran 4, Jur kas 12, Za- 
vrtenik 18, Gorjanc 12, Pirša, Fran­
ko 6, Lazar 1, Cijan 6, Debenjak 6, 
Miška 11, Kikelj 2. Hrak 14.

V petek je bilo v novi telovadnici 
slovenskega kulturnega doma v Go­
rici prijateljsko košarkarsko sreča­
nje med Gostolom iz Nove Gorice in 
domačim Domom. Tole srečanje je 
priredilo domače društvo v sodelo­
vanju ZSŠDI, v okviru spominskih 
svečanosti ob 50-lgtnici ustrelitve ba­
zoviških junakov.

Pred začetkom srečanja je prof. 
Aldo Rupel na kratko spregovoril 
ter potrdil pomen petkovega sreča­
nja. Obenem je izročil obema kape­
tanoma spominski plaketi.

Po končanih pozdravih sta se 
ekipi pomerili med seboj. Srečanje 
sta sodila Novogoričana Prinčič in 
Lazovski. Obe ekipi sta nastopili z 
okrnjenima postavama, kljub temu 
pa so gostje pokazali bolj napadalno 
in agresivno igro, ki je v več pri 
ložnostih postala zelo groba. To pa 
ni pokvarite poteka igre, saj smo 
večkrat lahko gledali izredno lepo 
in privlačno košarko. Gostje so po­
vedli že takoj na začetku in so tole 
vodstvo večali iz minute v minuto.

V drugem polčasu so sicer cbelo- 
rdeči« vodstvo gostov nekoliko 
zmanjšali, kljub temu pa jim ni u- 
spelo nadoknaditi zamujenega. Lah­
ko omenimo v vrstah Gostota požr­
tvovalno igro Zavrtenika in pa Hra- 
ka, ki sta bila v napadu izredno 
učinkovita. V vrstah Doma pa sta 
se posebno izkazala Devetak, ki je 
bil najboljši strelec srečanja, in Ter­
čič, k’ se je hrabro-boril pod lastnim 
in nasprotnikovim košem.

M. Cj

V PRIJATELJSKI TEKMI

Dalipagic zopet odličen
BENETKE — V svojem drugem 

nastopu z novim društvom Carrera 
iz Benetk je Dražen Dalipagič zo­
pet zaigral odlično, čeprav je tudi 
tokrat beneško moštvo izgubite.

Squib iz Cantuja je namreč pre­
magal Carrero s 100:93 (47:50), Da­
lipagič pa je bil s 36 točkami naj­
boljši strelec srečanja. Drugi tujec 
Carrere, slavni Haywood je tokrat 
zaigral nekoliko bolje: v 20 minu­
tah igre je dosegel 16 točk.

NOGOMET

L.JUGOSLOVANSKA LIGA

Zaslužena zmaga 
Slobodc iz Tuzle

TUZLA — V včerajšnji anticipira 
ni tekmi 4. kola prve jugoslovanske 
nogometne lige .je včeraj Sloboda 
premagala beograjskega Partizana 
z 2:1 (0:1).

Strelca za domačine sta bila Tomič 
in Mulahasanovič, za goste pa Živ­
kovih.

Ljubljanska Olimpija pa bo danes 
gostovala v Novem Sadu kjer se bo 
ob 17. uri spoprijela z Vojvodino.

OSTALI DANAŠNJI PARI
Dinamo - Budučnost; Crvena Zvez­

da - Rijeka: Radnički - Zagreb; Že- 
ljezničar - Hajduk: Borac - Beograd; 
Vardar - Sarajevo in Velež - Na- 
predak.

BOKS

Cirelll italijanski prvak
VIESTE (Foggia) - Nicola Ci- 

relli je osvojil italijanski naslov v 
srednji kategoriji, s tem da je pre­
magal Roberta Manonija s t.k.o. * 
drugem krogu.

Manoni si je poškodoval arkado, 
tako da je moral posredovati zdrav­
nik in sodnik je srečanje prekinil.

Kalule ohranil naslov
KOPENHAGEN - Ayud Kalule 

(Uganda) je ohranil naslov svetov­
nega boksarskega prvaka v super 
vvelter kategoriji. Po 15 krogih je 
po točkah premagal Južnoafričana 
Bushyja Besterja.
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VSE SE PREMIKA Z DOKAJ POČASNIM RITMOM

Kako je s postopkom za gradnjo 
centra za znanstveno raziskovanje

Nekatere javne ustanove še niso imenovale svojih predstavnikov 
v upravni svet, kar je eden od vzrokov za zamude - Za potrebe 
centra naj bi uporabili tudi begunsko taborišče pri Padričab

Ko je konec marca začel veljati 
statut centra za znanstveno in tehno­
loško raziskovanje v tržaški pokra­
jini, je kazalo, da bo postopek za 
dejansko gradnjo centra uresničen 
i pospešenim ritmom. Zgodilo pa se 
je ravno nasprotno in šest mesecev 
po odobritvi statuta nista bila še o- 
blikovana temeljna organa centra in 
sicer skupščina članov in upravni 
svet. Na zamude je pred nekaj dne­
vi z dokaj kritično noto opozorilo 
tudi združenje industrijcev, ki je 
poudarilo, da pristojna telesa «niso 
hotela izkoristiti najbolj ugodne pri­
ložnosti za premostitev starih in ne 
potrebnih sporov ter dokazati me­
stu, da nameravajo spodbuditi go­
spodarsko rast». «Kot v vseh prL 
merih javnih ustanov — pa nam je 
poudaril inž. Roberto Costa, ki bo 
v svetu zastopal tržaško pokrajino — 
je križanje pristojnosti in nespošto­
vanja obveznosti privedlo do običaj 
nih zamud *

Tež.avam navzlic pa vse kaže, da 
se nekaj vendarle premika v pozi 
tivni smeri pri gradnji centra, ki bi 
moral biti eno od gonilnih koles 
tehnološkega napredka in gospodar­
ske rasti naše pokrajine in dežele, 
obenem pa kot proizvajalec znanosti, 
pomemben dejavnik v kulturni rasti 
naših krajev. Vzrok za zamudo pri 
oblikovanju temeljnih upravnih or­
ganov centra — pravijo na deželi — 
je dejtsvo, da vsa telesa, ki bi mo­
rala imenovati svoje predstavnike 
v upravni svet, tega niso še storila. 
Med tistimi, ki še niso poskrbeli za 
imenovanje, je tudi tržaška občina, 
kar je že spet odraz brezbrižnosti 
melonarske uprave do nekaterih živ­
ljenjskih problemov mesta in dežele. 
V teku oktobra pa bi morali premo­
stiti tudi te težave in upravni svet 
bi se moral končno sestati na svoji 
prvi seji.

Težave so nastale tudi z uporabo 
bivšega begunskega taborišča na 
Padričah. Kazalo je, da bo taborišče 
m razpolago, baje pa so sedaj za­
radi prenaseljenosti drugih taborišč, 
sprt namestili nekaj beguncev na Pa- 
dričah. Vsekakor pa je vladni komi 
s»r Marrosu zajamčil svoje posre­
dovani« za ureditev vprašanja.

Mimo birokratsko upravnih vpra­
šanj pa mora študijska komisija, ki 
je nadomestila odbor pobudnikov 
(komaj je bil odobren, statut, je bil 
ta odbor avtomatično razpuščen) na­
to pa upravni svet, komaj bo ume­
ščen, začeti razčlenjevati bistveno 
vprašanje oblikovanja in namembno­
sti centra. V tem okviru je bistve­
nega pomena oblikovanje organa, ki 
bo vodil in usmerjal center in ki 
bo tako po strokovnosti kot po po­
djetnosti jamstvo, da se bo center 
dvignil na visoko znanstveno raven, 
obenem pa bo povsem zadoščal po­
trebam deželne pa tudi državne in­
dustrije. Center namreč ne sme po­
stati nek dvojnik univerze, pa če­
ravno na višji ravni, in ubrati pot 
temeljnega znanstvenega raziskova 
n.ja, pač pa center uporabne znano­
sti in raziskovanja, ki se s funda- 
mentalnim raziskovanjem ukvarja le 
v vidu morebitnih aplikacij. Le v 
tem pogledu bo center lahko postal 
gonilno kolo gospodarske rasti ter 
bo pomagal zlasti mali in srednji

Področje, kjer naj bi stal Center za znanstveno 
tehnološko raziskovanje

industriji, ki je danes nosilna sila 
deželnega in tudi italijanskega go­
spodarstva, da doseže konkurenčno 
tehnološko raven, če že ne avant­
gardne.

V tem okviru se sedaj komisiji na­
to pa upravnemu svetu — pravijo 
na deželi — postavljajo tri vpraša­
nja, ki jih bo treba rešiti in sicer 
razpisati mednarodni natečaj za ur 
banizacijo področja od Banov do 
Padrič, ki je namenjeno centru in 
ki ga bo treba nujno razviti postop­
no, kot bo pač rasel center; poiskati 
je treba uporabnike centra; obliko­
vati sistem finančne stimulacije za 
tiste, ki nameravajo zgraditi svoje 
laboratorije v centru. Na deželi mi­
slijo predvsem na oblikovanje poseb­
ne sekcije rotacijskega sklada za 
posojila po nizki obrestni meri, na 
leasing in še na druge oblike spod­
bujanja, Poudariti velja tudi, da so 
na deželi že navezali stike z neka­
terimi podjetji in družbami.

Nekateri modeli, po katerih naj 
bi se zgledoval center so te dolo­
čeni, gre pa predvsem za podobne 
ameriške in zahodnonemške znan­
stvene inštitucije. Za razliko od teh, 
ki so v veliki meri zasebne, pa bo 
tržaški center javna ustanova, ven­
dar — prpominjajo na deželi — bo 
moral poslovati (poenostavljeno in 
shematično povedano) z učinkovito­
stjo zasebnega podjetja.

V ta namen je nujno začeti resno 
z delom, na trdnih temeljih, treba 
pa si je obenem tudi jasno začrtati 
cilj, ki je po mnenju deželnih de­
javnikov predvsem ta: ustvariti ze­
lo tesen stik med znanstvenimi u- 
stanovami in proizvodnjo. Če si cen 
ter ne bo poiskal tega prostora in 
se ne bo usmeril predvsem na to 
pot, se bo rodil že pohabljen in ob­
sojen na smrt. Jasno pa je tudi, da 
vsega tega ni mogoče ustvariti kar 
čez noč. Za.«vzlet», če se lahko po- 
služimo prispodobe iz besednjaka le-

LESTVE VSEH VRST
• Profesionalne lestve
• Rozt*gl|lv« Isstve na tovomiakih
• Raztegljiv« laatva • podal|eijlvlm opornim podstavkom
• Oporna stojala
• Gradbeni

splošno pohištvo

- ______  | H

TRST - Ulico S. Clllno, 3« V (040) 54390

NOVOST ZA VSAKO 
STOPNJO NAGLUSNOSTI

NEVIDNI 
SLUŠNI APARAT

Da bi povrnili sluh milijonom ljudem po vsem svetu, so se v 
zadnjih letih mnogo trudili in napredovali, toda do danes pro­
blema le niso rešili.
Izdelovalec slušnih aparatov MAICO je leta in leta ta problem 
natanko raziskoval in dosegel res presenetljive rezultat«. Sanje 
vseh tistih, ki slabo slišijo, so se uresničile. Končno so izdelali 
nevidni slušni aparat, ki zagotavlja jasno in udobno poslušanje. 
Osebe, ki jim je sluh opešal, s tem novim aparatom slišijo gla­
sove svojih domačih in lahko prisluhnejo televiziji in filmu. GRE 
ZA ABSOLUTNO NOVOST, ki jo lahko vsakdo BREZPLAČNO 
preizkusi.
Obiščite nas. Zadostovalo bo nekaj sekund in spet boste jasno, 
brez živčnosti, razumeli glasove, tudi če bi vam jih prišepetavali. 
Ob vsakem prikazovanju aparatov MAICO posebne popuste. Za 
poskuse obiščite nas brez vsakršne obveznosti.

v ZGONIKU
(Božje polje)

v BAZOVICI

v SESUANU

T TRSTU

Lekarna 
dr. Budin
tel. 225596 v četrtek, 11. 9. 80 
Lekarna «A1 Carso*
Ul. I. Gruden 27
tel. 226165 v petek, 12. 9. 80
Lekarna 
dr. Furigo 
Narodna ul. 43
tel. 209197 v torek, 9. 9. 80 
naš urad
Ul. Maiolica 1 vsak dan
tel. 793490

talcev, bo potreboval najmanj pet 
let. «Res je — pravi prof. Ro­
berto Costa — da je potreben čas 
za gradnjo take ustanove, temelje 
pa je treba postaviti. Podrobnejšo 
oceno pa bo mogoče dati, ko bo de­
lo steklo in ko bo center imel za­
dostno finančno razpoložljivost.*

Pozitivno pa je po mnenju prof. 
Coste dejstvo, da so začeli postav­
ljati temelje za «banko podatkov*, 
službo za tehnološko informiranje, 
ki bo prva delujoča struktura cen­
tra. Dežela je razpisala natečaj za 
zaposlitev petih tehnikov, ki bodo 
v kratkem začeli obiskovati izpo­
polnjevalne tečaje.

Nujno pa je, da center čimprej 
polnokrvno zaživi in da sodeluje, kot 
piše v statutu, pri programih znan­
stvenega sodelovanja med Italijo in 
Jugoslavijo ter med Evropsko go­
spodarsko skupnostjo in vzhodnoev­
ropskimi državami, saj bo s tem po­
stal tudi dejavnik miru in sodelova­
nja, ki je ob današnjem položaju 
v svetu vse bolj potrebno.

(vt)

POMEMBEN JUBILEJ PRIHODNJO NEDELJO

Gospodarsko društvo na Proseku 
bo slavilo 75delnico obstoja

Društvo se je prebijalo skozi nešteto težav in ovir, a je ohranilo nekdanjo živahnost

r

V nedeljo, 14. t.m. bo na Proseku 
praznično vzdušje. Domače Gospo­
darsko društvo bo namreč slavno­
stno praznovalo 75-letnico svoje u- 
stanovitve in neprekinjenega dela. 
Slovesnost je še toliko bolj pomemb­
na če upoštevamo, da je Gospodar­
sko društvo (ki so ga nato preime­
novali v Društveno gostilno Prosek) 
od ustanovnega občnega zbora leta 
1905 skozi nešteto ovir in težav, sko­
zi dve, svetovni vojni vse do danes 
ohranilo izključno slovensko obele­
žje. Obenem pa še vedno skuša in 
podpira domače pridelovalce vina s 
tem, da v prvi vrsti odkupuje od 
svojih članov pristno domačo kaplji­
co po ugodni ceni za oridelovalce, ki 
se tako izognejo špekulacijam.

Sicer pa to ni edini cilj društva, 
kajti odbor je vedno podpiral raz­
voj kmetijstva in vinogradništva tu­
di s tem, da daje gmotne podpore 
tistim članom, ki nasadijo nove trte. 
Slednjih pa je vedno manj. To jas­
no pričajo zapisniki sej od leta 1905 
naprej, ko beremo, da je takrat bilo 
na Proseku približno 2.000 hi vina, 
okrog leta 1965 je pridelek padel na 
700 hi in danes še bolj upada. Za­
poslitev v tovarnah ali uradih, pri­
manjkovanje delovne moči, pred­
vsem pa lega proseških vinogradov, 
ki so v veliki večini skoraj nedostop­
ni za traktorje. To so glavni vzro­
ji tega, seveda pa treba priznati, da 
tudi mladiaa nima velikega navdu­
šenja za vinogradništvo in kmetij­
stvo sploh.

Delovanje društvene gostilne na 
Proseku pa se kljub temu uspeš­
no nadaljuje. Zato se tega visoke­
ga jubileja ne veselijo le člani, 
temveč vsi vaščani. Društvo nam­
reč podpira vse kulturne in šport­
ne organizacije v vasi in jih obe­
nem spodbuja, da popestrijo že i- 
tak razvejano delovanje.

Proslava kakršna bo nedeljska, 
utrjuje samozavest v lastne moči, 
spodbuja društvenike, da nadalju­
jejo z delom, ki so ga začeli nji­
hovi predniki.

Proslava 75-letnice ustanovitve 
društva se bo pričela ob 9. uri 
z zborom članov na vrtu društve­
ne gostilne. Sledilo bo polaganje 
venca na spomenik padlim v NOB 
na Proseku. Ob 10. uri bo slav­
nostna seja, na kateri bo o raz­
voju, vlogi in delovanju in perspek­
tivah društva spregovoril sedanji 
predsednik Ivan Ban. Sledil bo kul

ta domači pevski zbor Vasilij Mirk 
in proseška godba.

B. R.

Mali oglasi
telefon (040) 7946 72

1MMOBILIARE SOLARIO, Trg S.
Giovanni 3, tel. 040 - 61061, ur­
nik od 16. do 19. ure, išče za di­
rektno nabavo in za prodajo svo­
jim klientom hiše, hišice, sta­
novanja, tudi na Krasu. Plačilo v 
gotovini. Zajamčena resnost.

PRODAM mlekarno - kavarno v 
predmestju Trsta. Ponudbe na 
tel. št. 62953 od 8.30 do 12.30.

KROJAČNICA za moške in ženske 
ima na zalogi nove vzorce blaga 
za plašče, suknjiče, obleke, ko 
stime in originalne tirolske lodne. 
Košuta, Drevored D'Annunzio 11 
— poslopje kina Capital.

OSMICO je odprl Josip Gruden — 
Samatorca 6/a. Toči črno in be­
lo vino.

OSMICO odpre Dušan Milič v Za­
gradcu. Točil bo belo in črno 
vino.

OSMICO je odprl Olenich na Padri­
čah. Toči belo in črno pristno kra- 
ško vino.

ZEMLJIŠČE za obdelavo na pod­
ročju Sv. Ivana 'ščemo. Telefo­
nirati v dopoldanskih urah na tel. 
št. 573-461.

PRODAM motor benelli 125. Tele­
fon 910148.

OSMICO je odprl Robert Pipan — 
Mavhinje 22-D. Toči pristno belo 
in črno domačo kapljico.

KUPIM bas (fa) za godbo na pihala. 
Telefonirati ob večernih urah na 
tel. štev. 228-258.

KUPIM hidravlično stiskalnico za 
grozdje — premer od 70 cm do 
1 m. Telefonirati na tel. štev. 
882 048 od 12. do 13. in od 18. do 
20. ure.

OSMICO je odprla Angela Colja — 
Samatorca, 20. Toči belo in črno 
vino.

PRODAŠ šest češnjevih hlodov (ca 
1 kubični meter) prvovrstnih za 
mizarska dela. Roman Devetak, 
Ul. della Valle 13 - Zdravščina, 
tel. (0481) 92-108.

NUJNO iščemo mizarja za name­
ščanje pohištva in vajenca/ko. 
Telefor 543-90 ali 571 326.

OSMICO je odprl Pepi Sancin — 
Šarnek, Dolina 112. Toči prist­
no belo in črno domačo kapljico.

DELO išče 56-letni delavec za lažja 
dela. Ima vozniško dovoljenje D in 
E kategorije. Ponudbe na upravo 
Primorskega dnevnika, Ul. Montec- 
chi 6, pod šifro «Lažje delo*.

UČI SE ANGLEŠČINE Z ANGLEŽI

mdN
THE BRITISH SCH00LS

TRST, Ul. Torrebianca št. 25 - tel. 69453 
GORICA, Korzo Italia št. 17 — tel. 33300

angleški učitelji specializirani v T.E.F.L. (Teaching English 
as a Foreign Language)
tečaji za vsako starost in vsako stopnjo 
omejeno število učencev za vsak razred 
najbolj moderni sistemi poučevanja z audiovizualno metodo
Trst - uradni sedež londonske (Trinity College) In catn- 
briške univerze za polaganje izpitov

VPISOVANJE SE JE ZAČELO

V. J

ROLICH
NABREŽINA 

Kamnolomi 35/c — Tel 20-03-71

KERAMIČNE PLOSCICE 
SANITARIJE

turni spored, na katerem sodeluje-
siiitiiiiiiMiMiiiiiHiiiMiiiiiniiiiiiiiimiiiiiiiiminMiMiiniiiiniiiimiiiiiimiiiiimiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiinifaiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiMiiiiMiiiniitiMiiiiiiMiiiiiiiiiii

PRAVIM LJUBITELJEM KAVE

nudiPRIMO ROVIS

1. široko izbiro najboljše kave
2. najbolj ugodne cene, ki se ujemajo s kakovostjo kave
3. dnevno sveže praženo kavo na vašem domu

in se obveže, da bo ohranilo nespremenjene cene
SKODELICA KAVE 200 lir

Kavne mešanice CREMCAFFE so vam na razpolago v degu­
staciji na Trgu Goldoni št. 10 ter v vseh trgovinah, super­
marketih in kavarnah.

Darovi in prispevki
ZA SPOMENIK
BAZOVIŠKIM JUNAKOM
V spomin na Draga Pahorja, o- 

sebnega prijatelja Ferda Bidovca 
in Franja Marušiča, daruje M. P. 
ob 50 letnici usmrtitve 20.000 lir.

ZA SPOMENIK PADLIM V NOB
Z OPČIN
Namesto cvetja na grob Rada 

Komarja daruje Karmen z družino
10.000 lir. V isti namen daruje Ve­
ra z družino 10.000 lir.

ZA SPOMENIK PADLIM V NOB
IZ REPNICA
V počastitev spomina Jožefe Mi­

lič vd. Petelin daruje Zora Luin 
(Repnič 30) 10.000 lir.

ZA SPOMENIK PADLIM V NOB
IZ KRIŽA
V spomin na brata Henrika Ste­

fančiča daruje sestra Kristina 10 
tisoč lir.

V spomin na Angela Tcnceja da­
ruje Miloš Kovač 10.000 lir.

Ob 8. obletnici smrti moža Josi­
pa Stefančiča in v spomin na I- 
vana Tenceja, Josipa Košuta, Egi- 
dija in Neva Puntarja daruje Ani­
ca Stefančič 30 000 lir.

Ob obletnici smrti moža Rudolfa 
daruje žena Angela Stefančič 10.000 
lir.

ZA SKUPNOST
DRUŽINA OPČINE
V spomin na pok. Avrelijo Fgrlu- 

ga darujeta Franko in Dana Cit- 
ter 10.000 lir.

Namesto cvetja na grob Rada Ko­
marja daruje družina Pavlič (Boršt 
94 ) 5.000 lir.

V spomin na Jožefa Cesarja da­
ruje Adalgiza Bjekar 5.000 lir.

V spomin na Emila čoka daru­
jejo družine Čok, Križmančič in 
Foraus 25.000 lir.

Namesto cvetja na grob Mira 
Čuka darujejo sestra Laura in svak 
Rino z družino 50.00(1 lir, Emilija 
Hrovatin in hči Marija z družino
20.000, - Marija in Karlo Hrovatin
10.000, Roža in Katerina (Trebče 
21) 10.000, Marija Kalc (Gropada 
73) 10.000, Beta Colautti (Trebče 
133) 20.000, Anna in Karmela (Treb­
če 23) 10.000, Eda, Gizela in Beta 
(Trebče) 15.000 lir.

V spomin na pok. moža in oče­
ta Mira Čuka darujeta žen_ Lidija 
in hči Gabrijela 50.000 lir,

Namesto cvetja na grob Emila 
čoka darujeta družini Cassetti in 
Kante 20.000 lir.

V spomin na brata Mira Čuka da­
ruje Bernarda Piščanc 10.000 lir.

ZA SKLAD MITJA ČUK
Namesto cvetja na grob tete Le­

le darujejo Neva, Hermina in Saši
30.000 lir.

« • «

Ob obletnici smrti očeta Lojzeta 
darujeta Magda in Slavko Kalc 5 
tisoč lir za Godbeno društvo Pro­
sek.

V spomin na Tončka Kalca daru­
je Stanko Grgič 60.000 lir za Go­
spodarsko zadrugo v Bazovici.

Namesto cvetja na grob Angela 
Bogatca darujeta Vlasta in Rado 
Nabergoj 10.000 lir za pevski zbor 
Vasilij Mirk.

Namesto cvetja na grob Emila 
Čoka darujeta Angela in Stanko 
Čok 10.000 lir za TPPZ.

V spomin na Slavka Škamperla 
darujejo Pavla Vidmar, Nina in 
Vera 10.000 lir za KD Škamperle in
10.000 lir za odbor za proslave bazo­
viških žrtev.

V spomin na Jožefa Cesarja da­
ruje Adalgiza Bjekar 5.000* lir za 
TPPZ.

Ob obletnici smrti moža Rudolfa 
daruje žena Angela Stefančič 10.000 
lir za tržaške skavte.

Namesto cvetja na grob Tere-f 
Sosič darujeta Natalija in Stanko
50.000 lir za ŠD Polet.

Namesto cvetja na grob Emila 
Čoka daruje družina Oskarja K ju- 
dra 15.060 lir za PD Lonjer - Ka 
tinara in 15.000 lir za VZPT - AN 
Pl Lonjer - Katinara.

V spomin na našega dragega o- 
četa Smiljana Starca darujeta hčer­
ka Neva in sin Branko 50.000 lir 
za TPK Sirena.

V spomin na pok. Smiljana Star­
ca daruje Aleksij in družina 50.000 
lir za TPK Sirena.

Namesto cvetja na grob Jožeta 
Cesarja daruje ing. Andrej Čok 10 
tisoč lir za TPPZ.

V poastitev spomina pok. Emila 
Čoka darujeta Bianca in Vilko Ba­
tič 10.000 lir za PD Lonjer - Ka­
tinara.

Namesto cvetja na grob Smilja­
na Starca darujeta Zoro in družina
20.000 lir za TPK Sirena.

Namesto cvetja na grob Rada
Komarja darujeta Vesna in Stan-

o Živec (Zabrežec 56) 10.000 lir 
za KD Kraški dom z Repentabra.

Namesto cvetja na grob Rada 
Komarja darujeta Raja in Danilo 
Glavina 10.000 lir za PD Slovenec.

Ob 35-letnici smrti moža in očeta 
Polikarpa Sedmaka se ga z globo­
ko žalostjo spominjata žena Mimi- 
in sin Klavdij ter darujeta 10.000 
lir za moški in dekliški pevski 
zbor Vesna.

Namesto cvetja na grob Emila 
Čoka darujeta nečakinja Vera Ves- 
sel 20.000 lir za Dijaško matico 
in Marjuča Čok 15.000 lir za Glas­
beno matico.

Namesto cvetja na grobova Rada 
Komarja in strica Mira Čuka daru­
jeta Sergij in Alda Sancin 20.000 
lir za TFS Stu ledi.

Namesto cvetja na grob Vincen­
ca Vertovca daruje družina Agusti- 
ni 20.000 lir za odbor za proslave ba­
zoviških žrtev.

Namesto cvetja na grob strica 
Emila Čoka darujejo otroci strica 
Berta 1000 ND in 20.000 lir za PD 
Lonjer - Katinara.

V spomin na Rada Komarja da­
rujeta Mirko in Ilde Hrvatič 5.000 
lip za PD Slovenec.

V spomin na prof. Sergija Rado­
viča darujeta Lidia in Mario Gole- 
mac 15.000 lir za Godbeno društvo 
Nabrežina.

V spomin na Angela Bogatca da-* 
ruje družina Cipollino P.006 lir za 
cerkveni pevski zbor — Prosek.

Ob 50-letnici ustrelitve bazovi­
ških junakov in v spomin na Emi­
la čoka (Pušar) darujeta .Valerija 
in Srečko Kosmač 15.000 lir za 
TPPZ.

Namesto cvetja na grob Vincenca 
Vrtovca darujeta družini Lorenzut- 
ti in Abbrescia 20.000 lir za SPDT.

V spomin na strica Mira Čuka 
daruje družina Biondo 20.000 lir 
za Ljudski dom v Trebčah.

V spomin na moža in očeta B» 
gemira darujeta Lidia in Gabriela 
Čuk (Trebče 20) 20.000 lir za po­
pravilo Ljudskega doma v Trebčah.

Za Godbeno društvo Nabrežina 
darujeta Oskar Jenko z družino 10 
tisoč in Anton Trampuš (Mavhi­
nje) 50.000 lir.

V spomin na Emila Čoka daru­
jejo družine Čok, Križmančič in Fo­
raus 25.000 lir za ŠD Adria.

V spomin na brata Mira Čuka 
daruje Bernarda Piščanc 10.000 lir 
za Ljudski dom v Trebčah.

V spomin na Marijo Mihalič vd. 
Sancin, Danila Sancina in Oskar­
ja Sancina daruje sin ozimma brat 
Danilo z ženo Anico 20.000 lir za

D Valentin Vodnik in 20.000 lir 
za KD F. Prešeren.

V spomin na Hadrijanovega oče­
ta Stojana Caharijo darujeta Nada 
in Anton Golemac 10.000 lir za ŠD 
Sokol.

V spomin na pok. Stojana Caha­
rijo darujejo Janez, Avgust, Ivo, 
Dušan, Ladi in Antek Gruden 100 
tisoč lir za SPD Igo Gruden in ŠD ' 
Sokol.

V spomin na pok. Stojana Caha­
rijo darujejo Marinka Terčon 10.000 
ter Anica in Milan Caharija 10.000 
lir za pevski zbor Igo Gruden.

Pokojna Mara , Blažič - Rebula 
zapušča 150.000 lir za SPD Igo 
Gruden.

Suzana Sancin daruje 20.000 lir 
za osnovno šolo Josip Ribičič pri 
Sv. Jakobu.
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— AGRAR1A OPICINA, Narodna ul. 48
semenarna, kmetijski stroji

— BRESCIANI, Narodna ul. 47 
gospodinjski stroji, radio TV

— BRUNDULA, Narodna ul. 154 
deli za avto — moto — bicikle

— CAZZADOR, Narodna ul. 32 
avtomobilski deli

— DESPAR, Narodna ul. 63 
živila in delikatese

— DOMUS CARSO, Narodna ul. 71 
ploščice,, sanitarije, zavese

— DRIOLI, Narodna ul. 38 
konfekcija

— PODOBNIK, Ul. Salici 1 
blagovnica, konfekcija

— RUSSO, Narodna ul. 47 
fotolaboratorij

— SIMIČ, Narodna ul. 48 
avtomobilski deli, avto-odpad

— START ŠPORT, Narodna ul. 87 
športne potrebščine

— SAMOPOSTREŽBA ŠKABAR, Narodna ul. 42
živila, delikatese

— UI.OHERI - PAVAT, Narodna ul. 48
papirnica, igrače, bomboniere

— UNUSSI, Proseška ul. 13
kuhinjske potrebščine, železnina, igrače

— TECNOUTENSIL1, Proseška ul. 3 
tehnično orodje

— ZER1AL SUCC. GINO, Narodna ul. 32 
čevlji

ZA VSAKOGAR 
NEKAJ POSEBNEGA

ifilu
foto-kino |

kontaktne leče
d

Ulica Bumiamitt ti 
(prečna Ul Rossetti) 

TRSI Telefon 77-29-96
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PRI OPREMI VAŠEGA STANOVANJA SMO VAM NA RAZPOLAGO
• S STROKOVNIM 

NASVETOM

BREZ OBVEZNOSTI 
NAKUPA EDI MOBIU

TDCT Ul- Baiarr|onti 3
I Ko I Ul. Di Vittorio 12

telefon: 820766 
telefon; 813301

Zastopnik kuhin| tfcfc mOnzh-IZZO


